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Bamidbar 33:1-56
1 These are the journeys of the children of Yisrael, which went forth out of the land of Egypt with their  
armies under the hand of Mosheh and Aharon.

ן) רֹֽ הֲ אַ ה וְ שֶׁ֖  יַד־מֹ תָ֑ם בְּ  אֹ בְ צִ ם לְ יִ רַ֖  צְ ץ מִ רֶ אֶ֥  וּ מֵ א֛ ר יָצְ שֶׁ֥  ל אֲ אֵ֗ רָ שְׂ נֵֽי־יִ  עֵ֣י בְ  סְ ה מַ לֶּ  אֵ֜
  ביד משה ואהרן אלה מסעי בני ישראל אשר יצאו מארץ מצרים לצבאתם

Eleh Masey Beney Yisrael Asher Yatzu MeEretz Mitzrayim LeTzivotam BeYad Mosheh 
VeAharon, where the word, Eleh, אלּה, means, these, but it also means, to worship as a deity, 
deify, he adored or worshipped, it means, to curse, swear, took an oath, obligation by an oath, it 
means to wail, lament, it means, terebinth, oak, a large strong tree, it means, bat, club, cudgel, it 
means, goddess; the word, Masey, is from the word, Masah,  מסּע, which means, pulling up 
camp, journey, travel, station, stage, move, to pull out, to march, removed, transported; the 
word, Beney, means, the children of; the word, Yisrael, ֙ל  אֵ רָ שְׂ  is the name that Yahweh gave יִ
to Ya’aqov, after Ya’aqov fought with Yahweh’s messenger, and prevailed, and it is also, a 
composite word, made up of the words, Yeshar and El, where the word Yeshar means, to be 
smooth, be straight, be right, was upright, pleasing, he led straight, he directed, guided, was 
made level, and the word El is a short form of the title Elohim, therefore the word Yisrael or 
Yeshar El, means, the straight and upright Torah obedient path that Elohim has designed for  
all of the members of His family, Yisrael, to walk on, the path that will lead all who choose to  
willingly and lovingly follow it, onto everlasting life, in the kingdom of Elohim; the word, 
Asher, אשׁר, is the name of one of Ya’aqov’s sons, and his name means, to walk straight, to 
walk, he led, was in charge, was led, it means, to be happy, blessed happiness, was easy, 
prospered, called blessed, to strengthen, confirm, he authenticated, was corroborated, and as a 
pronoun it means, who, whom, whomsoever, whose, what, whatsoever, where, wherein, 
whereof, whereon, that, such as, wherewith, which, with which, that which, which was, then, 
and as an adverb and conjunction, it means, for, because, in order that, after, alike, as soon as, 
because, forasmuch, from, whence, howsoever, if so, though, until, whatsoever, when, where, 
as, whereas, wherein, wherewith, whilst, whither, whomever; as it is, it is often accompanied 
by the personal pronoun expletively used to show the connection; the word, Yatzu, is from the 
word, Yatza, יצא, means, to go, come or went out, bring out, go forth, went forth, burst forth,  
brought or bring forth, bloomed, he brought out, brought forth, carried out, he released, 
discharged, he excluded, he spent, he published; the word, MeEretz, ארץ, which means, earth, 
land, country, ground, and with the letter Mem as a prefix, it means, from or out of the Land; 
the word, Mitzrayim, ם יִ רַ֖  צְ  which ,מצרי means, Egypt, and it is from the root word Mitzry ,מִ

means, Egyptian and they are both from the root word, Matzar, מצר, which means, strait, 
distress, chaos, to be in distress, it means boundary, that which is pressed in, confined, limited, 
to bound, to confine, limit; thew word, LeTzivotam, is the plural of the word Tzava, צבא, or 

 which means, army, host, military service, war, warfare, to wage war, he fought, he was ,צבאה
mustered, to serve, service, wait on, perform, fixed time, it means to wage war, serve, he 
assembled, gathered together, he served, he fought he was mustered, and the plural is Tzavaot, 
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 and in the form that it is used here, it means, their armies; the word, BeYad, is from ;צבאות

the word, Yad, יד, means, hand, by, consecrate, arm, foreleg, handle, it indicates the working 
hand, power, direction, stem, monument, place, power, strength, part, portion, share, fold, it is 
used as hand, 1359 times, as by, 44 times, as, consecrate, 14 times, as him, 14 times, as power, 
12 times, as them, 11 times, as places, 8 times, as tenons, 6 times, as, coast, 6 times, as side. 5 
times, it is used 129 times, miscellaneously, as, be ale, about, armholes, because of, beside, 
border, bounty, broad, handed, charge, creditor, custody, debt, dominion, enough, fellowship, 
staves, and with the letter Bet as a prefix, it means, in the hand of, or, under the hand of; the 
word or name, Mosheh, means, to be drawn out of; the word or name, VeAharon, ֙ן  רֹ הֲ  is the ,אַ
name of Mosheh’s brother, Aaron, and it means, mountain of strength, exalted, lofty, strong, 
but has also been interpreted to mean, teacher, and in Arabic, the name means, messenger) 

When Yahweh orchestrated Yisrael’s Exodus from Egypt, Mosheh lead them through the wilderness 
and they encamped at forty two different places and as we read on, we will be told the names of those 
places, and, as always, there is a message hidden in the definition of the names of the places where 
the people of Yisrael encamped at.
  
2 And Mosheh wrote their goings out according to their journeys by the Commandment of YHVH: 
and these are their journeys according to their goings out.

ם) הֶֽ י אֵ מוֹצָ ם לְ הֶ֖ י עֵ סְ ה מַ לֶּ אֵ֥  וָ֑ה וְ ה י יְ פִּ֣ ל־ ם עַ הֶ֖ י עֵ סְ מַ הֶ֛ם לְ י אֵ ת־מוֹצָ ה אֶ שֶׁ֜ ב מֹ תֹּ֨ כְ יִּ  וַ
 ויכתב משה את מוצאיהם למסעיהם על פי יהוה ואלה מסעיהם למוצאיהם
VayiKetov Mosheh Et Motzaeyhem LeMaseyhem Al Piy YHVH VeEleh Maseyhem 
LeMotzaeyhem, where the word, VayiKetov, is from the word, Katav, כּתב, which means, to 
write, to scratch, engrave, draw, pint, write, inscribe, writing, document, letter it is related to 
the word Ketubah, כּתבה, which means marriage contract; the word or name, Mosheh, means, 

to be drawn out of; the word, Et, ת  as a preposition, means, with, to bring about, in the ,אֶ
direction of, toward, giving, at or to the side of, it is usually prefixed only to a noun, like, Et 
HaIsh, ת האיש  which means, the man, it also means, a cutting instrument, and is usually ,אֶ

rendered as ploughshare, and with different vowel points, we end up with the word At, ת  ,אָ
which is the personal pronoun, you, thou; the Aleph and Tav letters, are also, the first and last 
letters of the Hebrew Alphabet, and as such, they represent Messiah, whom Scripture says, IS 
the First and the Last, the Alpha and the Omega, the Beginning and the End, and Scripture 
makes it abundantly clear, that Messiah, IS the Words of the Living Torah of our heavenly 
Father, made flesh, and since it is very obvious, that all the Words of the Torah, are made up of 
the letters of the Hebrew Alephbet, from the letter Aleph to the letter Tav, that therefore means, 
that the whole Hebrew Alphabet, also represents, the Tree of Life, for it is the letters of the 
Hebrew AlephBet that form the Words that created all things; the word, Motzaeyhem, is from 
the word, Motza, מוצא or מצא, means, place of going forth, source, spring, east, the rising of 
the sun, utterance, way out, egress, outlet, expedient, taken out, exported, was brought forth, 
that which is gone out, outgoing; the word, LeMaseyhem, is from the word, Masa, מסּע, 
which means, pulling up camp, journey, travel, station, stage, move, to pull out, to march, 
removed, transported; the word, Al, ל  means, height, upper part, and as a preposition, it ,עַ
means, in, on, upon, above, over, against, on top, at, as, beside, than, by, out of, for, toward, to, 
onto, against, among, from, concerning, about, according, accordingly, because of, on account 
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of, with, together with, it also means, yoke, to insert, thrust in; the word, Piy, is from the word, 
Peh, פּה, which means, mouth, speech, side, commandment, edge, according to, per, word, 
hole, end, appointment, portion, tenor, sentence, after, assent, collar, speech, spoke, saying, 
command, opening, entrance, orifice, hole, as an adverb it means here, it is also the spelling for 
the Hebrew letter Peh, ּפ, furthermore, the word Poh, ה  is spelled the same, but with different ,פֹ֔
vowel points, and it means, edge, portion or side, according to, commandment, after, end, entry, 
hole, in mind, par, sentence, sound, speech, spoken, talk, tenor, two-edged and as the word Poh, 
it means, here; the word, YHVH, is the Name, Yahweh, Yahuwah or Yehovah; the word, 
VeEleh, אלּה, means, these, but it also means, to worship as a deity, deify, he adored or 
worshipped, it means, to curse, swear, took an oath, obligation by an oath, it means to wail, 
lament, it means, terebinth, oak, a large strong tree, it means, bat, club, cudgel, it means, 
goddess, the word, Maseyhem, is repeated, and here it is translated as, their journeys; the 
word, LeMotzaeyhem, is repeated, and here, it is translated as, according to their goings out)

3 And they departed from Rameses in the first month, on the fifteenth day of the first month; on the 
morrow after the Passover the children of Israel went out with a high hand in the sight of all the 
Egyptians.

וּ ) א֤ ח יָצְ סַ פֶּ֗ רַ֣ת הַ  חֳ מָּ מִֽ וֹן  אשׁ֑ רִ שׁ הָ דֶ חֹ֣ שָׂ֛ר י֖וֹם לַ  ה עָ שָּׁ֥  מִ חֲ וֹן בַּ אשׁ֔ רִ שׁ הָ דֶ חֹ֣ ס֙ בַּ סֵ מְ עְ רַ מֵֽ וּ  ע֤ סְ יִּ וַ
ם יִ רָֽ  צְ ל־מִ נֵ֖י כָּ י עֵ ה לְ מָ֔ יָ֣ד רָ  ל֙ בְּ  אֵ רָ שְׂ נֵֽי־יִ   בְ

  ממחרת הפסח ויסעו מרעמסס בחדש הראשון בחמשה עשר יום לחדש הראשון
 יצאו בני ישראל ביד רמה לעיני כל מצרים
VaYisu MeRameses BaChodesh HaRishon BaChamishah Asar Yom LaChodesh HaRishon 
MiMacharat HaPesach Yatzu Beney Yisrael BeYad Ramah LeEyney Kal Mitzrayim, where the 
word, VaYisu, is form the word Nasa, נסע, means, to pull out, to set out, to set forth, go 
forward, move, depart, to journey, he pulled out, he set out, departed, he journeyed, he 
travelled, he removed, he caused to set out, he brought out, led out, he transported, marching, 
march; the word, MeRameses, רעמסס, means, the house of Rameses, it is a city in the land of 
Goshen, Ramses and Pithom are names of cities in Egypt that the Yisraelites built, and Ramses 
is where the Yisraelites began there exodus out of Egypt, by the Hand of Elohim, with Mosheh 
at the helm, and with the letter Mem as a prefix, it means, from Rameses; the word, 
BaChodesh, is from the word, Chodesh, ׁחדש, which means, new, renewed, such as a new 
moon, Rosh Chodesh, he renewed, renovated, restored, he invented, he reactivated, it is also 
translated as new moon, month; the word, HaRishon, וֹן אשׁ֔  ,means, the first, former, before ,רִ
beginning, previous, ancestor, forefather, of old, time past, superior, it is from the word Rosh, 
which means head; the word, BaChamishah, means, on the five; the word, Asar, means, ten, 
and together, the words, BaChamishah-Asar, mean, on the fifteenth; the word, Yom, י֤וֹם, 
means, day, time, year, but, we also have to understand that the Hebrew letters of the word 
Yom, וֹם  ;gives us a much more in depth meaning of what this word, Yom, should mean to us ,י֔
the word Yom, is spelled with the letters, Yod, Vav and Mem, and the letter Yod, means, hand, 
he will, establish, strength, the letter Vav, means, nail, a bridge, a connection, hook, tent peg, 
attached, balanced, and the letter Mem, means, from, out of, womb, baptism, mikvah, incubate. 
Therefore, I believe that in certain circumstances, when Elohim uses this word, Yom, that He  
is giving us a message, through this word, Yom, and the message IS, that His Right Hand, our 
Messiah, the Words of the Living Torah made flesh, has established a connection, whereby we, 
mankind, can choose to be attached or connected to our heavenly Father, and allow the Words 
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of our Heavenly Father’s Torah of Life, to incubate within our hearts, so that when we choose 
to believe, follow and obey those words, by putting those words into action in our daily lives, 
such as resting on the Shabbat, we will learn to work out our own salvation, by seeing and 
understanding that there is really only ONE True Light, and, that that ONE True Light, IS the 
Words of our heavenly Father’s Torah of Life; therefore, every time you see this word Yom, 
Day, in Scripture, it should remind you, of the FACT that Yahweh created all that He did in 
seven Days, seven Yamiym, and that maybe, there is a message from Yahweh, hidden 
somewhere in the verse; the word, LaChodesh, is the word Chodesh repeated, and here, it is 
translated as, Month; the word, HaRishon, is the word Rishon repeated, and here, it is 
translated as, the first; the word, MiMacharat, is from the word, Mocharat, מחרת, or 

Mochoratam, מחרתם, which means, the next day, the morrow, tomorrow; the word, 

HaPesach, ח סַ פֶּ֥ , means, to celebrate the Passover, the Passover Festival, the Feast of 
Sparing, the Passover sacrifice, it means, to limp, be lame, to spring or pass over, he skipped 
over, he hesitated, wavered, vacillated, he dislocated, disjointed, he became lame, he hesitated, 
he wavered, vacillated, he became lame, he limped around, the word, Yatzu, is from the word 
Yatza, יצא, which means, to go, come or went out, bring out, go forth, went forth, burst forth, 
brought or bring forth, bloomed, he brought out, brought forth, carried out, he released, 
discharged, he excluded, he spent, he published; the word, Beney, means, the children of; the 
word, Yisrael, ֙ל  אֵ רָ שְׂ  is the name that Yahweh gave to Ya’aqov, after Ya’aqov fought with יִ
Yahweh’s messenger, and prevailed, and it is also, a composite word, made up of the words, 
Yeshar and El, where the word Yeshar means, to be smooth, be straight, be right, was upright, 
pleasing, he led straight, he directed, guided, was made level, and the word El is a short form of 
the title Elohim, therefore the word Yisrael or Yeshar El, means, the straight and upright 
Torah obedient path that Elohim has designed for all of the members of His family, Yisrael, 
to walk on, the path that will lead all who choose to willingly and lovingly follow it, onto 
everlasting life, in the kingdom of Elohim; the word, BeYad, is from the word, Yad, יד, which 
means, hand, by, consecrate, arm, foreleg, handle, it indicates the working hand, power, 
direction, stem, monument, place, power, strength, part, portion, share, fold, it is used as hand, 
1359 times, as by, 44 times, as, consecrate, 14 times, as him, 14 times, as power, 12 times, as 
them, 11 times, as places, 8 times, as tenons, 6 times, as, coast, 6 times, as side. 5 times, it is 
used 129 times, miscellaneously, as, be ale, about, armholes, because of, beside, border, bounty, 
broad, handed, charge, creditor, custody, debt, dominion, enough, fellowship, staves; the word, 
Ramah, is from the word, Rum, רוּם, means, up, exalt, high, offer, give, heave, extol, lofty, 
take, tall, higher, haughty, levy, loud, proud, taller, to be high, be exalted, rise, to lift, hold, it 
means, he lifted up, he elevated, he raised, reared, was high, was exalted, rose, he elevated 
himself, he set up, established, he lifted up and presented, he offered, offering, height, 
elevation, greatness; the word, LeEyney, is from the word, Ayin, עין, which means, eye, sight, 
seem, colour, fountain, well, face, pleased, presence, conceit, think, humble, knowledge, visible 
surface, appearance, gleam, sparkle, hole, aperture, to look at carefully, consider, he thought 
over, meditated, queried, deliberated, he balanced exactly, weighed carefully, he read, looked 
up, looked upon, looked at, saw, it also means, spring, fountain, well, it literally means, eye of 
the water, and it is also the sixteenth letter of the Hebrew Alphabet, and as a preposition it 
means whence, where, and with the letter Bet as a prefix, it means, in the eyes of, or, in the 
sight of; the word, Kal, means, all, the whole of; the word, Mitzrayim, ם יִ רַ֖  צְ  ,means, Egypt ,מִ
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and it is from the root word Mitzry מצרי, which means,, Egyptian and they are both from the 

root word, Matzar, מצר, which means, strait, distress, chaos, to be in distress, it means 
boundary, that which is pressed in, confined, limited, to bound, to confine, limit)

4 For the Egyptians buried all their firstborn, which YHVH had smitten among them: upon their gods  
also YHVH executed judgments.

ים) טִֽ  פָ וָ֖ה שְׁ ה ה יְ שָׂ֥  ם עָ יהֶ֔ הֵ אלֹ֣ וֹר וּבֵ כ֑ ל־בְּ ם כָּ הֶ֖  וָ֛ה בָּ ה כָּ֧ה יְ  ר הִ שֶׁ֨ ת֩ אֲ ים אֵ רִ֗  בְּ קַ ם מְ יִ רַ֣  צְ  וּמִ
ומצרים מקברים את אשר הכה יהוה בהם כל בכור ובאלהיהם עשה יהוה 
 שפטים
UMitzrayim MeQabriym Et Asher HiKah YHVH Bahem Kal Bekor UveEloheyhem Asah 
YHVH Shephatiym, where the word, UMitzrayim, is from the word, Mitzrayim, ם יִ רַ֖  צְ  which ,מִ

means, Egypt, and it is from the root word Mitzry מצרי, which means, Egyptian and they are 

both from the root word, Matzar, מצר, which means, strait, distress, chaos, to be in distress, it 
means boundary, that which is pressed in, confined, limited, to bound, to confine, limit; the 
word, MeQabriym, is from the word, Qabar, קבר, which means, to bury, he buried, it also 

means, grave, tomb, womb, uterus, tombstone, it means, grave digger, sexton; the word, Et, ת  ,אֶ
as a preposition, means, with, to bring about, in the direction of, toward, giving, at or to the side 
of, it is usually prefixed only to a noun, like, Et HaIsh, ת האיש  which means, the man, it also ,אֶ
means, a cutting instrument, and is usually rendered as ploughshare, and with different vowel 
points, we end up with the word At, ת  which is the personal pronoun, you, thou; the Aleph ,אָ
and Tav letters, are also, the first and last letters of the Hebrew Alphabet, and as such, they 
represent Messiah, whom Scripture says, IS the First and the Last, the Alpha and the Omega, 
the Beginning and the End, and Scripture makes it abundantly clear, that Messiah, IS the Words 
of the Living Torah of our heavenly Father, made flesh, and since it is very obvious, that all the 
Words of the Torah, are made up of the letters of the Hebrew Alephbet, from the letter Aleph to 
the letter Tav, that therefore means, that the whole Hebrew Alphabet, also represents, the Tree 
of Life, for it is the letters of the Hebrew AlephBet that form the Words that created all things; 
the word, Asher, אשׁר, is the name of one of Ya’aqov’s sons, and his name means, to walk 
straight, to walk, he led, was in charge, was led, it means, to be happy, blessed happiness, was 
easy, prospered, called blessed, to strengthen, confirm, he authenticated, was corroborated, and 
as a pronoun it means, who, whom, whomsoever, whose, what, whatsoever, where, wherein, 
whereof, whereon, that, such as, wherewith, which, with which, that which, which was, then, 
and as an adverb and conjunction, it means, for, because, in order that, after, alike, as soon as, 
because, forasmuch, from, whence, howsoever, if so, though, until, whatsoever, when, where, 
as, whereas, wherein, wherewith, whilst, whither, whomever; as it is, it is often accompanied 
by the personal pronoun expletively used to show the connection; the word Hikah, is from the 
word Nakah, נכה, which means, to beat, strike, smite, he hurt, harmed, injured, punish, the 
inflicting of injury, was beaten, was struck, was smitten, he destroyed, defeated, he killed, as 
an adjective, it means, invalid, it means, scoundrel, wicked; the word, YHVH, is the Name, 
Yahweh, Yahuwah or Yehovah; the word,  Bahem, means, in or among them; the word, Kal, 
means, all, or the whole of; the word, Bekor, בּכור, means, firstborn son, firstling, senior, 
elder, firstfruit, ripening, preferring; the word, UveEloheyhem, is from the word Elohim, which 
means judges, mighty ones, powers, and in the form that it is used here, it means, on their man 
made imaginary gods; the word, Asah עשׂה, means, do, did, committed, make, wrought, deal, 
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commit, offer, execute, keep, work, show, prepare, doing, done, do so, he did, perform, get, 
dress, maker, maintain, made, he prepared, he worked, he laboured, he acted, dealt, he 
produced, yielded, performed, accomplished, he bestowed, he observed, he advanced, he 
brought about, caused, effected, he appointed, he acquired, got, gained, to offer, was offered as 
a sacrifice, was used, was done by force, it also means, positive command, the word, YHVH, is 
the Name, Yahweh, Yahuwah or Yehovah; the word, Shephatiym, שׁפט, means, to judge, 
judgement, decide, govern, administer justice, he judged, he decided, he executed judgement, 
he vindicated, condemned, he punished, he governed, ruled, he pleaded)

5 And the children of Yisrael removed from Rameses, and pitched in Sukot.
ת) כֹּֽ סֻ נ֖וּ בְּ חֲ וַֽיַּ  סֵ֑ס   מְ עְ רַ ל מֵ אֵ֖  רָ שְׂ נֵֽי־יִ  וּ בְ ע֥ סְ יִּ  וַ
 ויסעו בני ישראל מרעמסס ויחנו בסכת
VaYisu Beney Yisrael MeRameses VayaChanu BeSukot, where the word, VaYisu, is from the 
word, Nasa, נסע, which means, to pull out, to set out, to set forth, go forward, move, depart, 
to journey, he pulled out, he set out, departed, he journeyed, he travelled, he removed, he 
caused to set out, he brought out, led out, he transported, marching, march; the word, Beney, 
means, the children of; the word Yisrael, ֙ל  אֵ רָ שְׂ  ,is the name that Yahweh gave to Ya’aqov יִ
after Ya’aqov fought with Yahweh’s messenger, and prevailed, and it is also, a composite word, 
made up of the words, Yeshar and El, where the word Yeshar means, to be smooth, be straight, 
be right, was upright, pleasing, he led straight, he directed, guided, was made level, and the 
word El is a short form of the title Elohim, therefore the word Yisrael or Yeshar El, means, the  
straight and upright Torah obedient path that Elohim has designed for all of the members of 
His family, Yisrael, to walk on, the path that will lead all who choose to willingly and 
lovingly follow it, onto everlasting life, in the kingdom of Elohim; the word, MeRameses, 
סֵ֑ס  מְ עְ  ,means, the house of Ramses, it is a city in the land of Goshen; Ramses and Pithom ,רַ
are names of cities in Egypt that the Yisraelites built, and Ramses is where the Yisraelites began 
there exodus out of Egypt, by the Hand of Elohim, with Mosheh at the helm; the word, 
VayaChanu, is from the word, Chanah, חנה, means, favoured, it is the name of an Yisraelite 

women, the mother of Samuel, it is related to the word Chen, ן חֵ֖ , means, favour, grace, this 
word, Chanah, also means, to bend, decline, encamp, he encamped, he pitched his tent, 
inclined toward, aimed at, reached, he bent, bent down, it is  related to the word, Machaneh, 
נֵ֥ה  חֲ  means, booths, it is the name of ,סכּות ,which means, encampment; the word, BeSukot ,מַ
a city in Egypt, between Rameses and Etham, it was the first stop of the Yisraelites, at the 
time of the Exodus, it is also the name of a city in the territory of Gad, and with the letter Bet 
as a prefix, it means, in Sukot)

When it says that Yisrael removed from Rameses, it means that the people of Yisrael were finally free 
from their self imposed bondage to the Egyptian taskmasters, caused by their rebellious disobedience 
to the Words of our heavenly Father’s Torah of Life, after Yoseph death, for that is when they allowed 
the cares of this world, and the deceitfulness of riches, and the lusts of and for other things, entered 
into their hearts, and that change of attitude, over a period of years, choked the Word of our heavenly 
Father’s Torah of Life, and it became unfruitful in their lives. That is when their souls were in total 
and complete bondage, which was then followed by their bondage into slavery to their Egyptian task 
masters. Now here in this part of Scripture, we see that Yahweh has freed them from their bondage, 
and their journey to freedom began at Rameses and from there they made their way to Sukot, which 
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means, Tabernacle, which in turn, means that they were now tabernacling with Yahweh, which is a 
metaphor for coming into Yahweh’s tent, with all the privileges that that entails, including His 
protective covering, and all they had to do IS willingly and lovingly choose to obey the Words of our 
heavenly Father’s Torah of Life.

6 And they departed from Sukot, and pitched in Etam, which is in the edge of the wilderness.
ר) בָּֽ  דְ מִּ ה הַ צֵ֥  קְ ר בִּ שֶׁ֖  ם אֲ תָ֔ אֵ נ֣וּ בְ חֲ יַּ ת וַ כֹּ֑ סֻּ וּ מִ ע֖ סְ יִּ  וַ
 ויסעו מסכת ויחנו באתם אשר בקצה המדבר
VaYisu MiSukot VaYachanu BeEtam Asher BiQtze BaMidbar, where the word, VaYisu, is from 
the word, Nasa, נסע, which means, to pull out, to set out, to set forth, go forward, move, 
depart, to journey, he pulled out, he set out, departed, he journeyed, he travelled, he 
removed, he caused to set out, he brought out, led out, he transported, marching, march; the 
word, MiSukot, ּתוסכ , means, booths, it is the name of a city in Egypt, between Rameses and 
Etham, it was the first stop of the Yisraelites, at the time of the Exodus, it is also the name of 
a city in the territory of Gad, and with the letter mem as a prefix, it means, from Sukot; the 
word, VayaChanu, is from the word, Chanah, Chanah, חנה, which means, favoured, it is the 

name of an Yisraelite women, the mother of Samuel, it is related to the word Chen, ן חֵ֖ , means, 
favour, grace, this word, Chanah, also means, to bend, decline, encamp, he encamped, he 
pitched his tent, inclined toward, aimed at, reached, he bent, bent down, it is related to the 
word, Machaneh, נֵ֥ה  חֲ ם ,which means, encampment; the word, BeEtam ,מַ תָ֔  means, possibly ,אֵ
fort, and it is the first encampment of the Yisraelites after leaving Sukkot, at the time of the 
Exodus; the word, Asher, אשׁר, is the name of one of Ya’aqov’s sons, and his name means, to 
walk straight, to walk, he led, was in charge, was led, it means, to be happy, blessed happiness, 
was easy, prospered, called blessed, to strengthen, confirm, he authenticated, was corroborated, 
and as a pronoun it means, who, whom, whomsoever, whose, what, whatsoever, where, 
wherein, whereof, whereon, that, such as, wherewith, which, with which, that which, which 
was, then, and as an adverb and conjunction, it means, for, because, in order that, after, alike, as 
soon as, because, forasmuch, from, whence, howsoever, if so, though, until, whatsoever, when, 
where, as, whereas, wherein, wherewith, whilst, whither, whomever; as it is, it is often 
accompanied by the personal pronoun expletively used to show the connection; the word, 
BiQtze, is from the word, Qetzah, קצה, which means, to cut off, end, edge, border, extremity, 
outside, utmost, coast, brim, brink, exterminated, after, from, he broke bread, was remote, 
extremity, the least, the end of something, destroyed, he separated, set aside, was finished, was 
ended, he scraped off, it also means, to decide, cutting, limit, shorn; the word, BaMidbar, 
בָּ֣ר  דְ  means, wilderness, desert, it means, speech, talk, speaker, spoken of, said, and מִ
concealed in the word, Midbar, is the root word Dabar, which means, word, to speak, he spoke 
of, he spoke to or with, was spoken, was stipulated, was agreed, he talked, speaking, speech, 
matter, affair, business, occupation, something, anything, came to an agreement, to follow 
behind someone’s back, to drive or lead cattle or sheep to the pasture, a nourishing place, it also 
means, pasture, to lead, guide, it also means, pestilence, plague, and the word Midbar, in which 
the word Dabar is hidden, has the letter Mem as a prefix, and this letter Mem, means, from, or 
of, therefore, therefore the word, Midbar, could be translated as, of or from the word, or, of or 
from the leader, and furthermore, it is in the wilderness that Yahweh gave Yisrael, the words of 
His Torah of Life)
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From Sukkot, which means tabernacling with Yahweh, they went to Etam, and the letters that spell 
this word Etam, can mean, the strong Aleph Tav, which represents Messiah, can and does remove 
chaos, which is represented by the letter Mem, which often represents a womb, and the chaos part is 
when the water of the pregnant mother to be burst, it is chaos; but with Messiah, the Words of the 
Living Torah made flesh, as our guide, the chaos is totally removed, and we are at peace.

7 And they removed from Etam, and turned again unto Pi–Hachiyrot, which is before Baal–Tzephon: 
and they pitched before Migdol.

ל) דֹּֽ גְ נֵ֥י מִ  פְ נ֖וּ לִ חֲ וַֽיַּ  וֹן  פ֑ ל צְ בַּ֣עַ נֵ֖י   ל־פְּ ר עַ שֶׁ֥  ת אֲ ירֹ֔ חִ י הַ פִּ֣ ל־ ב֙ עַ יָּ֙שָׁ  ם וַ תָ֔ אֵ מֵֽ עוּ֙  סְ יִּ  וַ
 ויסעו מאתם וישב על פי החירת אשר על פני בעל צפון ויחנו לפני מגדל
VaYisu MeEtam VaYashav Al Piy-HaChiyrot Asher Al Peney Baal Tzephon VaYachanu 
Liphney Migdol, where the word, VaYisu, is from the word, Nasa, נסע, which means, to pull 
out, to set out, to set forth, go forward, move, depart, to journey, he pulled out, he set out, 
departed, he journeyed, he travelled, he removed, he caused to set out, he brought out, led 
out, he transported, marching, march; the word, MeEtam, ם תָ֔  means, possibly fort, and it is ,אֵ
the first encampment of the Yisraelites after leaving Sukkot, at the time of the Exodus; the 
word, VaYashav, is from the word Shuv, שׁוּב, means, to turn, return, turn back, movement 
back to the point of departure, bring back, put back, fully restore, again, come again, go again, 
back, away, restore, he did again, repeated, render, to answer, comply with, recompense, 
recover, deliver, put, withdraw, requite, he became, he repented, he returned from his evil ways, 
he returned to Yahweh, he turned away from, he brought back, took back, restored, he caused to 
return, he answered, replied, he reversed, revoked, turn away, apostatize, was rebellious, he 
behaved wildly, was refractory, was rebellious; the word, Al, ל  means, height, upper part, and ,עַ
as a preposition, it means, in, on, upon, above, over, against, on top, at, as, beside, than, by, out 
of, for, toward, to, onto, against, among, from, concerning, about, according, accordingly, 
because of, on account of, with, together with, it also means, yoke, to insert, thrust in; the 
words, Piy-HaChiyrot, ת ירֹ֔ חִ י הַ פִּ֣ , means, at the mouth of the canal or the gorges, it as 

probably related to the word Cherut, חרוּת, which means, freedom, liberty; the word, Asher, 

 is the name of one of Ya’aqov’s sons, and his name means, to walk straight, to walk, he ,אשׁר
led, was in charge, was led, it means, to be happy, blessed happiness, was easy, prospered, 
called blessed, to strengthen, confirm, he authenticated, was corroborated, and as a pronoun it 
means, who, whom, whomsoever, whose, what, whatsoever, where, wherein, whereof, 
whereon, that, such as, wherewith, which, with which, that which, which was, then, and as an 
adverb and conjunction, it means, for, because, in order that, after, alike, as soon as, because, 
forasmuch, from, whence, howsoever, if so, though, until, whatsoever, when, where, as, 
whereas, wherein, wherewith, whilst, whither, whomever; as it is, it is often accompanied by 
the personal pronoun expletively used to show the connection; the word, Al, ל  is repeated ,עַ

and here it is translated as, to, onto; the word, Peney, is from the word, Paniym, פּנים, which 
means, face, countenance, presence, forepart, before, before me, front part, open, in front of 
me, surface level, appearance, manner, way, anger, wrath, it means, inside, interior, it is the 
plural of the word Peh, which means mouth, speech, saying, command, opening, orifice, it is 
used as, before 1,137 times, as face, 330 times, as presence, 96 times, as because 67 times, as, 
sight, 40 times, as, countenance, 30 times, as, from, 27 times, as person, 21 times, as upon, 20 
times, as me, 20 times, as, of, 20 times, as against, 17 times, as him  16 times, as open, 13 
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times, as for, 13 times, as toward, 9 times, and it is used another 195 times, miscellaneously, 
showbread; the words, Baal-Tzephon, וֹן פ֑ ל צְ בַּ֣עַ , means, lord of the north, it is the name of a 
place by the Red Sea near which Yahweh Elohim told the people of Yisrael to encamp before 
crossing the Red Sea; the word, VaYachanu, is from the word, Chanah, חנה, means, favoured, 

it is the name of an Yisraelite women, the mother of Samuel, it is related to the word Chen, ן חֵ֖ , 
means, favour, grace, this word, Chanah, also means, to bend, decline, encamp, he encamped, 
he pitched his tent, inclined toward, aimed at, reached, he bent, bent down, it is  related to the 
word, Machaneh, נֵ֥ה  חֲ י֙ ,which means, encampment; the word, Liphney ,מַ  נֵ פְ  ,as a preposition ,לִ
means, in the presence of, before, in the face of, it is formed from the word Paniym, which 
means face, and the prefix letter Lamed which means to, toward, before, Migdol, ֙ל  דָּ גְ  ,means ,מִ
tower, turret, pulpit, cupboard, enlarged, magnified, it is also the name of a place in the North 
East part of the Nile Delta, where the Yisraelites encamped, just before crossing the Red Sea) 

From Etam they turned, they chose to Teshuvah to Piy-HaChirot, which means, the mouth of the 
gorges, which means that they were surrounded by a wall of stone on both side, and this narrow 
gorge, this path that Yahweh had them on eventually lead them, to Yom Suph, the Sea of Reeds, called 
the Red Sea in our English Scriptures.

In this verse we are told that the Egyptians pursued after the people of Yisrael, with all the horses and 
chariots of Pharaoh, and his horsemen, and his army, and we are told that they overtook and or found 
the people of Yisrael, encamped at Pi-HaChirot, ת ירֹ֔ חִ י הַ פִּ֣ , which means, Mouth of the Gorges, 

between Migdol, ל דֹּ גְ ל  ,which means, Strong Tower, and the sea; over against Baal-Tzephon ,מִ בַּ֣עַ
ן פֹ֔  which means, god of the dark, god of the hidden dark region. Without Yahweh in the picture, this ,צְ
situation would appear to be a totally hopeless scenario for the people of Yisrael, BUT, as I said 
above, Yahweh Elohim is setting the stage to show the people of Yisrael and us, that He is our 
omnipotent and omniscient Protector, and that He will never leave nor forsake the people that 
willingly choose to believe, follow and obey the Words of His Torah of Life. 

8 And they departed from before Pi–Hahirot, and passed through the midst of the sea into the 
wilderness, and went three days’ journey in the wilderness of Etham, and pitched in Marah.

ם ) תָ֔ בַּ֣ר אֵ  דְ מִ ים֙ בְּ ת יָמִ שֶׁ לֹ֤ ךְ שְׁ דֶּ֣רֶ וּ  כ֜ לְ יֵּ֨ ה וַ בָּ֑רָ  דְ מִּ יָּ֖ם הַ  תוֹךְ־הַ וּ בְ ר֥ בְ יַּֽעַ  ת וַ ירֹ֔ חִ הַֽ נֵ֣י   פְּ עוּ֙ מִ סְ יִּ וַ
ה רָֽ  מָ נ֖וּ בְּ חֲ וַֽיַּ   
ויסעו מפני החירת ויעברו בתוך הים המדברה וילכו דרך שלשת ימים 
 במדבר אתם ויחנו במרה
VaYisu Mipney Hachiyrot VayaAvro Betok HaYam HaMidbarah VaYelku Derek Shloshet 
Yamiym Bemidbar Etam VayaChanu BeMarah, where the word, VaYisu, is from the word, 
Nasa, נסע, which means, to pull out, to set out, to set forth, go forward, move, depart, to 
journey, he pulled out, he set out, departed, he journeyed, he travelled, he removed, he 
caused to set out, he brought out, led out, he transported, marching, march; the word, Mipney, 
is from the word, Paniym, פּנים, which means, face, countenance, presence, forepart, before, 
before me, front part, open, in front of me, surface level, appearance, manner, way, anger, 
wrath, it means, inside, interior, it is the plural of the word Peh, which means mouth, speech, 
saying, command, opening, orifice, it is used as, before 1,137 times, as face, 330 times, as 
presence, 96 times, as because 67 times, as, sight, 40 times, as, countenance, 30 times, as, from, 
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27 times, as person, 21 times, as upon, 20 times, as me, 20 times, as, of, 20 times, as against, 17 
times, as him  16 times, as open, 13 times, as for, 13 times, as toward, 9 times, and it is used 
another 195 times, miscellaneously, showbread; the word, Hachirot, is from the words, 
ת ירֹ֔ חִ הַֽ  and it is believed to mean, mouth of the gorges or canals, it is the name of a place ,פּי-
near Baal-Tzephon, between Migdol, and the Red Sea, where Pharaoh was miraculously 
defeated by Yahweh, by causing the waters of the Red Sea, that were parted by the Hand of 
Yahweh to fall back upon themselves, thereby drowning all the Egyptian soldiers in the Red 
Sea; the word, VayaAvro, is from the word, Avar, עבר, means, pass through, pass by, pass 
over, cross over, go, carry over, come over, traversed, he passed beyond, passed by, he 
proceeded, travelled, he emigrated, set apart, on the opposite side, he made to pass across, the 
region across, he transgressed, trespassed, transferred, he caused to pass through, he caused to 
pass away, took away, removed, he overlooked, pardoned, it also means to cause to be 
pregnant, impregnated, it means to become angry, to be wrothful, it also mean to Hebraize, it 
means past, past tense, the region beyond, side, it means, against, beyond, by, from, over, 
passage, quarter, other side, this side, and with different vowel points, ר עֵ֤בֶ  we have the word, 
Eber, which means, east side, beyond, straight, passage, by, from, other, against, over, quarter; 
the word, Betok, is from the word, Tavek, תּוך, which means, in the midst of, middle, between, 
among, in, inside, interior, it means to mediate, he divided into two equal parts, halved, he 
acted as the middleman, it also means deceit, the word, HaYam, ים, means, the sea, lake, large 
basin, reservoir, it also means, west, westward; the word, HaMidbarah, is from the word 
Midbar, בָּ֣ר  דְ  means, wilderness, desert, it means, speech, talk, speaker, spoken of, said, and מִ
concealed in the word, Midbar, is the root word Dabar, which means, word, to speak, he spoke 
of, he spoke to or with, was spoken, was stipulated, was agreed, he talked, speaking, speech, 
matter, affair, business, occupation, something, anything, came to an agreement, to follow 
behind someone’s back, to drive or lead cattle or sheep to the pasture, a nourishing place, it also 
means, pasture, to lead, guide, it also means, pestilence, plague, and the word Midbar, in which 
the word Dabar is hidden, has the letter Mem as a prefix, and this letter Mem, means, from, or 
of, therefore, therefore the word Midbar, could be translated as, of or from the word, or, of or 
from the leader, and furthermore, it is in the wilderness that Yahweh gave Yisrael, the Words of 
His Torah of Life, and in the form that it is used here, it means, into the wilderness; the word, 
VaYelku, is from the word Halak, הלך, which means, to go, walk, come, going, follow, 
followed, went, walk, walked, travel, go away, disappear, continue, he went away, departed, he 
walked about, he proceeded, continued, he went reluctantly, was gone, moved to and fro, led, 
led away, he carried, he brought, traveller, wanderer, wayfarer, mood, frame of mind, road tax, 
it is related to the word Halakah, הלכּה, which means, law, rule, traditional law, something to 

go by, your personal day to day walk; the word, Derek, דּרך, means, way, road, journey, 
custom, conduct, manner, method, a course of life or mode of action, along, away, because of, 
conversation, custom, passenger; the word, Shloshet, is from the word, Shalosh, ׁשׁלש, which 
means, three, to multiply by three, was threefold, was three years old, was said three times, 
triplicate, it also means a drill, the word, Yamiym, is the plural of the word, Yom, י֤וֹם, which 
means, day, time, year, but, we also have to understand that the Hebrew letters of the word 
Yom, וֹם  ;gives us a much more in depth meaning of what this word, Yom, should mean to us ,י֔
the word Yom, is spelled with the letters, Yod, Vav and Mem, and the letter Yod, means, hand, 
he will, establish, strength, the letter Vav, means, nail, a bridge, a connection, hook, tent peg, 
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attached, balanced, and the letter Mem, means, from, out of, womb, baptism, mikvah, incubate. 
Therefore, I believe that in certain circumstances, when Elohim uses this word, Yom, that He  
is giving us a message, through this word, Yom, and the message IS, that His Right Hand, our 
Messiah, the words of the Living Torah made flesh, has established a connection, whereby we, 
mankind, can choose to be attached or connected to our heavenly Father, and allow the Words 
of our Heavenly Father’s Torah of Life, to incubate within our hearts, so that when we choose 
to believe, follow and obey those Words, by putting those words into action in our daily lives, 
such as resting on the Shabbat, we will learn to work out our own salvation, by seeing and 
understanding that there is really only ONE True Light, and, that that ONE True Light, IS the 
Words of our heavenly Father’s Torah of Life; therefore, every time you see this word Yom, 
Day, in Scripture, it should remind you, of the FACT that Yahweh created all that He did in 
seven Days, seven Yamiym, and that maybe, there is a message from Yahweh, hidden 
somewhere in the verse; the word, BeMidbar, is the word Midbar repeated, and here, it is 
translated as, in the wilderness; the word, Etam, ם תָ֔  possibly means, fort, and it is the first ,אֵ
encampment of the Yisraelites after leaving Sukkot, at the time of the Exodus; the word, 
VayaChanu, is from the word, Chanah, חנה, which means, favoured, it is the name of an 

Yisraelite women, the mother of Samuel, it is related to the word Chen, ן חֵ֖ , means, favour, 
grace, this word, Chanah, also means, to bend, decline, encamp, he encamped, he pitched his 
tent, inclined toward, aimed at, reached, he bent, bent down, it is related to the word,  
Machaneh, נֵ֥ה  חֲ  is the name that the ,מרה ,which means, encampment; the word, BeMarah ,מַ
Yisraelites gave to a place between Etam and Elim where they found water that was brackish  
and undrinkable, after they had travelled in the desert without water, and since they were not 
able to drink the water, they murmured, and therefore this word means, to rebel, be 
rebellious, he irritated, he disputed with, he showed disobedience, he rebelled, argued, 
competed, it also means, gall, bile, poison, bitterness, trouble, grief, it means, lady, mistress, 
mistress of the house, it also means, hoe)

Here we are told that they departed from before Pi–Hahirot, and passed through the midst of the Sea 
of Reeds into the wilderness. And the way that it is presented to us here, it does seem to be a very 
normal and uneventful experience, until we realize, that the people of Yisrael were actually being 
pursued by Pharaoh and his whole army, who wanted to either destroy them or place them back in 
bondage, and since Pharaoh was chasing them, they could not turn back, and since they were 
surrounded on both sides, by walls of stone, they had to move forward, towards the Sea of Reeds, and 
once there, they were confronted by a body of water, and they are no visible means or equipment that 
could actually help them to cross this body of water, and yet, we are to that Yahweh, instructed 
Mosheh to go forth and walk across the Sea of Reeds on dry ground. That is when yet another miracle 
was done by our heavenly Father that allowed all of the people of Yisrael to follow Yahweh’s 
command to walk across the Sea of Reeds on dry ground, and then, we are told that they went three 
days’ journey into the wilderness of Etham, and pitched in Marah. There is no mention here of the fact 
that Yahweh brought the water of the Sea of Reeds, that He had parted, so that the people of Yisrael 
could walk across the Sea of Reeds on dry ground, back upon itself and thereby drowning ALL of 
Pharaoh’s army, and saving all of Yisrael from their enemies, which allowed them to proceed to the 
Promised Land that He had promised to all of the descendants of Abraham, Yitzchaq and Ya’aqov.  
Now there is another important event that happened, and yet is not mentioned here in this part of 
Scripture, and that is that Yisrael had gone three days journey into the wilderness without water, ,and 
when they came to Marah, there was water found there but it was brackish water, and that is when the 
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people of Yisrael murmured against Mosheh and against Yahweh. And Yahweh instructed Mosheh the 
toss a branch of a Shitiym tree into the water, which then caused the water to be purified and 
drinkable. Now the name that the Yisraelites gave to the place that was between Etam and Elim where 
they found water that was brackish and undrinkable, after they had travelled in the desert without 
water, and since they were not able to drink the water they found at Marah, they murmured, and 
therefore this word means, to rebel, be rebellious, he irritated, he disputed with, he showed 
disobedience, he rebelled, argued, competed, it also means, gall, bile, poison, bitterness, trouble, grief. 
This is only three days after they saw this incredible miracle of the water’s of the Sea of Reeds being 
divided in two, and them walking on dry ground to their freedom! By the way, the name Shitiym 
ים טִּֽ   is the name of a place that is East of the Jordan, and it also means, sticks of woods, Acacia ,שִׁ
trees, it is a tree that grows very deep roots, draws nourishment from deep in the Earth and survives 
well in dry ground, it is not attractive like an Oak or a Cedar. In the Septuagint, the word Shitiym, is 
translated as Aphthartos, and it is Strong’s number G862, ἄφθαρτος, Aphthartos, it is from G1, as a 
negative particle, and a derivative of G5351, and it means, undecaying, in essence or continuance, it 
is not corruptible, it is incorruptible, immortal; to summarize, we have a tree that has roots that grow 
and survive in dry ground, it is an unattractive tree, it is incorruptible and immortal. This happens to 
be the perfect description of our Messiah in Isaiah 53 For He shall grow up before him as a tender 
plant, and as a root out of a dry ground: he has no form nor comeliness; and when we shall see him, 
there is no beauty that we should desire him. I quoted Isaiah 53 because the Shitiym or Acacia Tree, 
is, as I said, a metaphor for Messiah, for He too, grew up in dry ground, however the dry ground that 
Messiah grew up in, represents the condition, that the hearts of the people of Yisrael were in, when 
Messiah came to earth and began His ministry, for they were NOT keeping the Words of the Torah of 
our heavenly Father, that were given to Mosheh to give to the people of Yisrael, which means, that the 
water of the Word of our heavenly Father, had dried up in the lives of the people of Yisrael. Then it 
says, He was not comely nor beautiful, that we should desire Him, just like the Shitiym or Acacia tree, 
is not majestic nor beautiful as a Cedar or Oak tree. However, we are told that the Shitiym or Acacia 
Tree is resistant to decay, to contamination, which is a beautiful shadow picture of our Messiah, for 
He too, is incorruptible. The more we look at this tabernacle, and the material that YHVH 
commanded Mosheh to bring for its construction, the more we will see that it represents Messiah! 
Therefore the branch that Mosheh threw into the brackish water, is a shadow picture of Messiah, who 
IS the words of the Torah of our heavenly Father, made flesh, whose presence in that water converted 
the water into drinkable water, for Messiah’s presence in that water, it became the water of the Word 
of our heavenly Father, and that water, gives everlasting life to all people who willingly and lovingly 
choose to drink from it, every day of their lives.

9 And they removed from Marah, and came unto Elim: and in Elim were twelve fountains of water, 
and threescore and ten palm trees; and they pitched there.

ם) שָֽׁ נוּ־ חֲ יַּ ים וַ רִ֖  מָ ים תְּ עִ֥  בְ שִׁ ם וְ מַ֛יִ נֹ֥ת  י ה עֵ רֵ֞  שְׂ תֵּ֣ים עֶ  ם שְׁ ילִ אֵ בְ ה וּ֠ לִ֑מָ י אוּ אֵ בֹ֖ יָּ ה וַ רָ֔  מָּ עוּ֙ מִ סְ יִּ  וַ
ויסעו ממרה ויבאו אילמה ובאילם שתים עשרה עינת מים ושבעים תמרים 
 ויחנו שם
VaYisu MiMarah VayaBo’u Eylimah UbEylim Shteym Esreh Eynot Mayim VeShiviym 
TeMariym VaYachanu Sham, where the word, VaYisu, is from the word, Nasa, נסע, which 
means, to pull out, to set out, to set forth, go forward, move, depart, to journey, he pulled out,  
he set out, departed, he journeyed, he travelled, he removed, he caused to set out, he brought 
out, led out, he transported, marching, march; the word, MiMarah, מרה, is the name that the 
Yisraelites gave to a place between Etam and Elim where they found water that was brackish  
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and undrinkable, after they had travelled in the desert without water, and since they were not  
able to drink the water, they murmured, and therefore, this word means, to rebel, be 
rebellious, he irritated, he disputed with, murmured, he showed disobedience, he rebelled, 
argued, competed, it also means, gall, bile, poison, bitterness, trouble, grief, it means, lady, 
mistress, mistress of the house, it also means, hoe, and with the letter Mem as a prefix, it 
means, from Marah; the word, VayaBo’u is from the word, Bo, בּוא, which means, to go or 
come in, come, came, arrive, went, go, gone, enter, reach, happen, set, put, came in, arrived, 
entered, bring, he brought, brought in or out, caused to, led to, and the word, Bo, בּא, means, he 
who comes, he who arrives, and as an adjective, it means, coming, subsequent, next, and in the 
form that it is used here, it means, and came; the word, Eliymah, אילם or ה מָ ילִ֔  ,means, oaks ,אֵ
terebinth, and it is the name of the second place that the people of Yisrael, stopped at, on their  
journey to the Promised Land; the word, UbEylim, is the name Eylim, repeated, and here it is 
translated as, and in Eylim; the word, Shteym, means, two; the word, Esreh, means, ten, and 
together, they are translated as, twelve; the word, Eynot, is from the word, Ayin, עין, means, 
eye, sight, seem, colour, fountain, well, face, pleased, presence, conceit, think, humble, 
knowledge, visible surface, appearance, gleam, sparkle, hole, aperture, to look at carefully, 
consider, he thought over, meditated, queried, deliberated, he balanced exactly, weighed 
carefully, he read, looked up, looked upon, looked at, saw, it also means, spring, fountain, 
well, it literally means, eye of the water, and it is also the sixteenth letter of the Hebrew 
Alphabet, and as a preposition it means whence, where; the word, Mayim, ם יִ מַֽ , means, water, 
flood, to mix with water, watered, hydrated, it also means, urine, piss, water-course, water-
flood, watering; the word, VeShiviym, means, and seventy; the word, TeMariym, is the plural 
of the word Tamar, ר מָֽ   ,and, it is the name of Er’s wife, and Er, was Yehudah’s firstborn son ,תָּ
and her name means, palm tree, date palm, pillar, to be high, was erect, to rise, it rose; the 
word, VayChanu, is from the word, Chanah, חנה, which means, favoured, it is the name of an 

Yisraelite women, the mother of Samuel, it is related to the word Chen, ן חֵ֖ , means, favour, 
grace, this word, Chanah, also means, to bend, decline, encamp, he encamped, he pitched his 
tent, inclined toward, aimed at, reached, he bent, bent down, it is related to the word,  
Machaneh, נֵ֥ה  חֲ שָׁ֑ם ,which means, encampment; the word, Sham ,מַ , is an adverb which means, 
there, thither, therein, existing, in existence, under the influence of)

10 And they removed from Elim, and encamped by the Red sea.
וּף) ל־יַם־סֽ נ֖וּ עַ חֲ וַֽיַּ  לִ֑ם  י אֵ וּ מֵ ע֖ סְ יִּ  וַ
 ויסעו מאילם ויחנו על ים סוף 
VaYisu MeEylim VayaChanu Al Yam-Suph, where the word, VaYisu, is from the word, Nasa, 
which means, to pull out, to set out, to set forth, go forward, move, depart, to journey, he ,נסע  
pulled out, he set out, departed, he journeyed, he travelled, he removed, he caused to set out, 
he brought out, led out, he transported, marching, march; the word, MeEylim, אילם or 

ה מָ ילִ֔  means, oaks, terebinth, and it is the name of the second place that the people of ,אֵ
Yisrael, stopped at, after they crossed the Sea of Reeds, on their journey to the Promised 
Land, and in the form that it is used here, it means, from Eylim; the word, VayaChanu, is from 
the word, Chanah, חנה, which means, favoured, it is the name of an Yisraelite women, the 

mother of Samuel, it is related to the word Chen, ן חֵ֖ , means, favour, grace, this word, Chanah, 
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also means, to bend, decline, encamp, he encamped, he pitched his tent, inclined toward, 
aimed at, reached, he bent, bent down, it is related to the word,  Machaneh, נֵ֥ה  חֲ  which ,מַ

means, encampment; the word, Al, ל  means, height, upper part, and as a preposition, it ,עַ
means, in, on, upon, above, over, against, on top, at, as, beside, than, by, out of, for, toward, to, 
onto, against, among, from, concerning, about, according, accordingly, because of, on account 
of, with, together with, it also means, yoke, to insert, thrust in; the word, Yam, ים, means, sea, 

lake, large basin, reservoir, it also means, west, westward; the word, Suph, סוּף, means, come to 
an end, cease, perished, he made an end of, end, finish, it also means, rush, reed)

Here we are told that once they left Marah, which means, once they drank of the water of the Word of 
our heavenly Father, once they drank of the water that was filled with Messiah, the Words of the 
Living Torah of our heavenly Father made flesh, they actually stopped murmuring, and that is why we 
are told that they removed from Marah, and that is when they came unto Elim: and in Elim, we are 
told that there were twelve fountains of water, and threescore and ten palm trees; and they pitched 
there.

In Scripture the number twelve represents Yahweh’s perfect way of governing His kingdom, and He 
does that through the Reunited twelve tribes of Yisrael, and the number seventy, represents all the 
nations of the world. Therefore this is telling us that the people of Yahweh’s Yisrael are to bring the 
water of His Words of Life to all the nations of the world.

And finally we are told that they encamped next to Yam Suph, the Sea of Reeds, and the word, Suph 
means, come to an end, cease, perished, he made an end of, end, finish, it also means, rush, reed. 
This tells us that our murmuring against any and all the Words of the Torah of our heavenly Father 
made flesh, MUST stop, for no one can pick and choose which Words of the Torah that we will keep 
and which ones they will not keep, we, all of us  MUST choose to believe, follow and obey ALL of 
them, if we, and any of the people of the world, want to experience everlasting Life in the kingdom of 
Elohim for eternity.

11 And they removed from the Yom Suph, the Sea of Reeds and encamped in the wilderness of Sin.
ין) סִֽ ר־ בַּ דְ מִ נ֖וּ בְּ חֲ וַֽיַּ  וּף  יַּם־ס֑ וּ מִ ע֖ סְ יִּ  וַ
 ויסעו מים סוף ויחנו במדבר סין 
VaYisu MiYam-Suph VayaChanu BeMidbar Siyn, where the word, VaYisu, is from the word, 
Nasa, נסע, which means, to pull out, to set out, to set forth, go forward, move, depart, to 
journey, he pulled out, he set out, departed, he journeyed, he travelled, he removed, he 
caused to set out, he brought out, led out, he transported, marching, march; the words, 
MiYam-Suph, means, from the sea of Reeds, the word, VayaChanu, is from the word, Chanah, 
 which means, favoured, it is the name of an Yisraelite women, the mother of Samuel, it is ,חנה

related to the word Chen, ן חֵ֖ , means, favour, grace, this word, Chanah, also means, to bend, 
decline, encamp, he encamped, he pitched his tent, inclined toward, aimed at, reached, he 
bent, bent down, it is related to the word,  Machaneh, נֵ֥ה  חֲ  which means, encampment; the ,מַ

word, BeMidbar, בָּ֣ר  דְ  ,means, wilderness, desert, it means, speech, talk, speaker, spoken of מִ
said, and concealed in the word, Midbar, is the root word Dabar, which means, word, to speak, 
he spoke of, he spoke to or with, was spoken, was stipulated, was agreed, he talked, speaking, 
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speech, matter, affair, business, occupation, something, anything, came to an agreement, to 
follow behind someone’s back, to drive or lead cattle or sheep to the pasture, a nourishing 
place, it also means, pasture, to lead, guide, it also means, pestilence, plague, and the word 
Midbar, in which the word Dabar is hidden, has the letter Mem as a prefix, and this letter Mem, 
means, from, or of, therefore, therefore the word Midbar, could be translated as, of or from the 
word, or, of or from the leader, and furthermore, it is in the wilderness that Yahweh gave 
Yisrael, the words of His Torah of Life; the word, Siyn, סין, is the name of a desert region in 
Canaan, somewhere between Elim and Mount Sinay, not to be confused with the name Zin, a 
wilderness in northern Negev area)

12 And they took their journey out of the wilderness of Sin, and encamped in Dophkah.
ה) קָֽ  פְ דָ נ֖וּ בְּ חֲ וַֽיַּ  ין  סִ֑ ר־ בַּ דְ מִּ וּ מִ ע֖ סְ יִּ  וַ
ה קָֽ פְ דָ וּ בְּ חֲ יַּ  ין וַֽ ר־ בַּ  דְ מִּ וּ מִ סְ יִּ נ֖וַ  סִ֑  ע֖  
VaYisu MiMidbar Siyn VahaChanu BeDaphqah, where the word, VaYisu, is from the word, 
Nasa, נסע, which means, to pull out, to set out, to set forth, go forward, move, depart, to 
journey, he pulled out, he set out, departed, he journeyed, he travelled, he removed, he 
caused to set out, he brought out, led out, he transported, marching, march; the word, 
MiMidbar, בָּ֣ר  דְ  ,means, wilderness, desert, it means, speech, talk, speaker, spoken of, said מִ
and concealed in the word, Midbar, is the root word Dabar, which means, word, to speak, he 
spoke of, he spoke to or with, was spoken, was stipulated, was agreed, he talked, speaking, 
speech, matter, affair, business, occupation, something, anything, came to an agreement, to 
follow behind someone’s back, to drive or lead cattle or sheep to the pasture, a nourishing 
place, it also means, pasture, to lead, guide, it also means, pestilence, plague, and the word 
Midbar, in which the word Dabar is hidden, has the letter Mem as a prefix, and this letter Mem, 
means, from, or of, therefore, therefore the word Midbar, could be translated as, of or from the 
word, or, of or from the leader, and furthermore, it is in the wilderness that Yahweh gave 
Yisrael, the words of His Torah of Life, and with the letter Mem as a prefix, it means, from the 
wilderness; the word, Siyn, סין, is the name of a desert region in Canaan, somewhere 
between Elim and Mount Sinay, not to be confused with the name Zin, a wilderness in 
northern Negev area; the word, VayaChanu, is from the word, Chanah, חנה, which means, 
favoured, it is the name of an Yisraelite women, the mother of Samuel, it is related to the word 
Chen, ן חֵ֖ , means, favour, grace, this word, Chanah, also means, to bend, decline, encamp, he 
encamped, he pitched his tent, inclined toward, aimed at, reached, he bent, bent down, it is 
related to the word,  Machaneh, נֵ֥ה  חֲ  ,which means, encampment; the word, BeDaphqah ,מַ

ה קָֽ  פְ  means, a place where the children of Yisrael encamped on their journey from the Red ,דָ

Sea to Sinay, it is form the word, Dapheq, דּפק, which means to knock he pushed, pushed 
back, drove, drove away, struck, he beat, urged, he beat or knocked violently, pulse, pulsation) 
and with the letter Bet as a prefix, it means, in Daphqah)

To me this speaks of what Messiah had told us in Matthew 7:7 ASK, and it shall be given you; 
SEEK, and you shall find; KNOCK, and it shall be opened unto you: 8 For every one that ASKS, 
receives; and he that SEEKS, will find; and to him that KNOCKS, IT SHALL BE OPENED. 

I believe that Messiah, who happens to be the Words of the Living Torah of our heavenly Father made 
flesh, is telling us here, in Bamidbar 33, that we have to do our part, which means that we are to ask 
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Him for His help, and He quite clearly says that IF we ASK for His help, IT WILL be given on to us, 
then He says, that we are to SEEK Him out, SEEK out the Words of the Living Torah of our heavenly 
Father, made flesh, and He tells us, that IF we do that, IF we SEEK Him with all of out hearts, then, 
we WILL FIND Him, and finally He says, KNOCK; and, as you know, sometimes we have to be 
persistent and KNOCK a second, and maybe even a third time, or KNOCK harder and with vigour, so 
that we can be heard, and here again Messiah says, IF we do that, IF we KNOCK on the Father’s 
DOOR, then He Messiah Himself shall open the DOOR, and invite us into our heavenly Father’s 
everlasting Kingdom. 

13 And they departed from Dophkah, and encamped in Alush.
וּשׁ) לֽ אָ נ֖וּ בְּ חֲ וַֽיַּ  ה  קָ֑  פְ דָּ וּ מִ ע֖ סְ יִּ  וַ
ויסעו מדפקה ויחנו באלוש 
VaYisu MiDaphqah VayaChanu BeAlush, where the word, VaYisu, is from the word, Nasa, 
which means, to pull out, to set out, to set forth, go forward, move, depart, to journey, he ,נסע  
pulled out, he set out, departed, he journeyed, he travelled, he removed, he caused to set out, 
he brought out, led out, he transported, marching, march; the word, MiDaphqah, ה קָֽ  פְ  ,דָ
means, a place where the children of Yisrael encamped on their journey from the Red Sea to 
Sinay, it is from the word Dapheq, דּפק, which means, to knock, he pushed, pushed back, 
drove, drove away, struck, he beat, urged, he beat or knocked violently, pulse, pulsation, and 
with the letter Mem as a prefix, it means, from Daphqah, the word VayaChanu, is from the 
word, Chanah, חנה, which means, favoured, it is the name of an Yisraelite women, the mother 

of Samuel, it is related to the word Chen, ן חֵ֖ , means, favour, grace, this word, Chanah, also 
means, to bend, decline, encamp, he encamped, he pitched his tent, inclined toward, aimed at, 
reached, he bent, bent down, it is related to the word,  Machaneh, נֵ֥ה  חֲ  ,which means ,מַ

encampment; the word, BeAlush, ׁוּש לֽ  is the name of a place that the Yisraelites stooped at in ,אָ
their journey through the wilderness, it is apparently located between Daphqah and Rephiydim, 
and with the letter Bet as a prefix, it means, in Alush)

14 And they removed from Alush, and encamped at Rephidim, where was no water for the people to 
drink.

וֹת) תּֽ שְׁ עָ֖ם לִ  ם לָ מַ֛יִ ם  שָׁ֥ יָה  לֹא־הָ֨  ם וְ דִ֔ י פִ רְ נוּ֙ בִּ חֲ וַֽיַּ  וּשׁ  ל֑ אָ וּ מֵ ע֖ סְ יִּ  וַ
 ויסעו מאלוש ויחנו ברפידם ולא היה שם מים לעם לשתות
VaYisu MeAlush VayaChanu BiRephiydim VeLo Hayah Sham Mayim LaAm LiShtok, where 
the word, VaYisu, is from the word, Nasa, נסע, which means, to pull out, to set out, to set 
forth, go forward, move, depart, to journey, he pulled out, he set out, departed, he journeyed,  
he travelled, he removed, he caused to set out, he brought out, led out, he transported, 
marching, march; the word, MeAlush, ׁוּש לֽ  is the name of a place that the Yisraelites stooped ,אָ
at in their journey through the wilderness, it is apparently located between Daphqah and 
Rephiydim, and with the letter Mem as a prefix, it means, from Alush; the word, VayaChanu, is 
from the word, Chanah, חנה, which means, favoured, it is the name of an Yisraelite women, 

the mother of Samuel, it is related to the word Chen, ן חֵ֖ , means, favour, grace, this word, 
Chanah, also means, to bend, decline, encamp, he encamped, he pitched his tent, inclined 
toward, aimed at, reached, he bent, bent down, it is related to the word, Machaneh, נֵ֥ה  חֲ  ,מַ
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which means, encampment; the word, BiRephiydim, רפידים, means, camping places, it is one 
of the stops in the wilderness wanderings of the Yisraelites, and it is where the Yisraelites 
murmured against Mosheh because they had no water to drink; the word, VeLo, means, and 
no or, and not; the word, Hayah, היה, means, is, also, to be, exist, are, was, were, happen, shall 
happen, it shall be, continue, become, has or will become, may, existed, come or came to pass, 
come or came into being, became, he remained, it came to pass, happened, it was done, brought 
about, he caused something to become, he made; the word, Sham, שָׁ֑ם , is an adverb which 
means, there, thither, therein, existing, in existence, under the influence of; the word, Mayim, 
ם יִ מַֽ , means, water, flood, to mix with water, watered, hydrated, it also means, urine, piss, 

water-course, water-flood, watering; the word, LaAm, עם, means, people, kinsman, related, 
ancestor, and as a preposition it means, together with, with, close to, beside, as long as, while, 
to join, to connect, the word, LiShtok, is from the word, Shatah, שׁתה, which means, to drink, 
he drank, to warp, weave, he wove, intertwined, was woven, drunk, intoxicated, drinker, 
drunkard, drunkenness, to set, put, place, lay, to sit, it is related to the word Shatat, שׁתת, which 
means, to lay the foundation of, found, establish, was founded, was established, to set, put, 
place, lay, to flow, gently, drip, bleeding, flow) 

Here we are told once again that the people of Yisrael were without water to drink, just a few days 
after the incident at Marah, and once again the first thing that the people of Yisrael, rebel against 
Mosheh. It certainly appears that they have not yet learned to TRUST Yahweh, and His provisional 
power, which means, that Yahweh will continue to test them, until they learn to TRUST  Him in every 
situation. The message is, learn the lessons that Yahweh brings your way or else you will be forced to 
face them over and over again, until you learn to TRUST Yahweh in every situation. 
 
15 And they departed from Rephidim, and pitched in the wilderness of Sinai.

נָֽי) י ר סִ בַּ֥  דְ מִ נ֖וּ בְּ חֲ וַֽיַּ  ם  דִ֑ י פִ רְ וּ מֵ ע֖ סְ יִּ  וַ
 ויסעו מרפידם ויחנו במדבר סיני
VaYisu MeRephiydim VayaChanu BeMidbar Siynay, where the word, VaYisu, is from the 
word, Nasa, נסע, which means, to pull out, to set out, to set forth, go forward, move, depart, 
to journey, he pulled out, he set out, departed, he journeyed, he travelled, he removed, he 
caused to set out, he brought out, led out, he transported, marching, march; the word, 
MeRephiydim, רפידים, means, camping places, it is one of the stops in the wilderness 
wanderings of the Yisraelites, and it is where the Yisraelites murmured against Mosheh because 
they had no water; the word, VayaChanu, is from the word, Chanah, חנה, which means, 
favoured, it is the name of an Yisraelite women, the mother of Samuel, it is related to the word 
Chen, ן חֵ֖ , means, favour, grace, this word, Chanah, also means, to bend, decline, encamp, he 
encamped, he pitched his tent, inclined toward, aimed at, reached, he bent, bent down, it is 
related to the word,  Machaneh, נֵ֥ה  חֲ  ,which means, encampment; the word, BeMidbar ,מַ

בָּ֣ר  דְ  means, wilderness, desert, it means, speech, talk, speaker, spoken of, said, and מִ
concealed in the word, Midbar, is the root word Dabar, which means, word, to speak, he spoke 
of, he spoke to or with, was spoken, was stipulated, was agreed, he talked, speaking, speech, 
matter, affair, business, occupation, something, anything, came to an agreement, to follow 
behind someone’s back, to drive or lead cattle or sheep to the pasture, a nourishing place, it also 
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means, pasture, to lead, guide, it also means, pestilence, plague, and the word Midbar, in which 
the word Dabar is hidden, has the letter Mem as a prefix, and this letter Mem, means, from, or 
of, therefore, therefore the word Midbar, could be translated as, of or from the word, or, of or 
from the leader, and furthermore, it is in the wilderness that Yahweh gave Yisrael, the words of 
His Torah of Life; the word, Siynay, נָ֑י י  is the name of the mountain before which the ,סִ
people of Yisrael encamped and upon which Mosheh communicated with Yahweh, but is also 
means, erudite or learned scholar, and, it means, Chinese)

This tells us that once we have learned to put our complete trust in Yahweh, then He takes us to pitch 
our tents in the wilderness of Sinai. Since the word Siynay can also means to be an erudite, or learned 
Scholar. Therefore, I believe that Yahweh is telling us that IF we can truly learn to TRUST HIM, as 
we ought to do, then He will teach and educate us on what obedience to the Words of our heavenly 
Father’s Torah of Life will do for us, so that we, you and I can become teachers of the wisdom that is 
contained in the Words of our heavenly Father’s Torah of Life, which of course IS our mandate as 
dedicated servants of the Most high Elohim.
 
16 And they removed from the desert of Sinai, and pitched at Qibrot–Hata’avah.

וָֽה)  אֲ תַּ הַֽ ת  רֹ֥ בְ קִ נ֖וּ בְּ חֲ וַֽיַּ  נָ֑י  י בַּ֣ר סִ  דְ מִּ וּ מִ ע֖ סְ יִּ  וַ
 ויסעו ממדבר סיני ויחנו בקברת התאוה
VaYisu MiMidbar Siynay VayaChanu BeQibrot Hata’avah, where the word, VaYisu, is from 
the word, Nasa, נסע, which means, to pull out, to set out, to set forth, go forward, move, 
depart, to journey, he pulled out, he set out, departed, he journeyed, he travelled, he 
removed, he caused to set out, he brought out, led out, he transported, marching, march; the 
word, MiMidbar, בָּ֣ר  דְ  ,means, wilderness, desert, it means, speech, talk, speaker, spoken of מִ
said, and concealed in the word, Midbar, is the root word Dabar, which means, word, to speak, 
he spoke of, he spoke to or with, was spoken, was stipulated, was agreed, he talked, speaking, 
speech, matter, affair, business, occupation, something, anything, came to an agreement, to 
follow behind someone’s back, to drive or lead cattle or sheep to the pasture, a nourishing 
place, it also means, pasture, to lead, guide, it also means, pestilence, plague, and the word 
Midbar, in which the word Dabar is hidden, has the letter Mem as a prefix, and this letter Mem, 
means, from, or of, therefore, therefore the word Midbar, could be translated as, of or from the 
word, or, of or from the leader, and furthermore, it is in the wilderness that Yahweh gave 
Yisrael, the words of His Torah of Life, and with the letter Mem as a prefix, it means, from the 
wilderness; the word, Siynay, נָ֑י י  is the name of the mountain before which the people of ,סִ
Yisrael encamped and upon which Mosheh communicated with Yahweh; the word, 
VayaChanu, is from the word, Chanah, חנה, which means, favoured, it is the name of an 

Yisraelite women, the mother of Samuel, it is related to the word Chen, ן חֵ֖ , means, favour, 
grace, this word, Chanah, also means, to bend, decline, encamp, he encamped, he pitched his 
tent, inclined toward, aimed at, reached, he bent, bent down, it is related to the word, 
Machaneh, נֵ֥ה  חֲ וָֽה ,which means, encampment; the word, BeQibrot-Hata’avah ,מַ  אֲ תַּ הַֽ ת  רֹ֥ בְ  ,קִ
means, graves of craving, it is the name of one of the stops that the people of Yisrael 
encamped at in the wilderness, on their way to Canaan, the Promised Land) 

This tells us that once we truly learn to internalize all the Words of the Father’s Torah, once we absorb 
and or internalize much of His wisdom, then He takes us to Kibrot-Hata’avah, which means that 
Yahweh takes us to the graves of those have craved after the lusts of their flesh, and teaches us, how 
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they are now lost forever, because they could not, or would not curb nor stop their lustful desires and 
they died  in their sinful nature. I know that to many of you, you might think that I am stretching the 
meanings of these words to fit a certain agenda, but the TRUTH is, that our heavenly Father, does 
NOT want even one person to perish and He goes to great lengths, to teach us that we MUST follow 
His ways, we must learn to believe follow and obey His Words or else, we too will be 
buried at Qibrot Hata’avah, in the the graves of those who lusted after their own fleshly desires.

17 And they departed from Qibrot–Hata’avah, and encamped at Chatzerot.
ת) רֹֽ צֵ חֲ נ֖וּ בַּ חֲ וַֽיַּ  וָ֑ה   אֲ תַּ הַֽ ת  רֹ֣ בְ קִּ וּ מִ ע֖ סְ יִּ  וַ
 ויסעו מקברת התאוה ויחנו בחצרת
VaYisu MiQibrot Hata’avah VayaChanu BaChatzerot, where the word, VaYisu, is from the 
word, Nasa, נסע, which means, to pull out, to set out, to set forth, go forward, move, depart, 
to journey, he pulled out, he set out, departed, he journeyed, he travelled, he removed, he 
caused to set out, he brought out, led out, he transported, marching, march; the words, 
MiQibrot-Hata’avah, Qibrot-Hata’avah, וָֽה  אֲ תַּ הַֽ ת  רֹ֥ בְ  means, graves of craving, it is the ,קִ
name of one of the stops that the people of Yisrael encamped at in the wilderness, on their 
way to Canaan, the Promised Land; VayaChanu, is from the word, Chanah, חנה, which 
means, favoured, it is the name of an Yisraelite women, the mother of Samuel, it is related to 
the word Chen, ן חֵ֖ , means, favour, grace, this word, Chanah, also means, to bend, decline, 
encamp, he encamped, he pitched his tent, inclined toward, aimed at, reached, he bent, bent 
down, it is related to the word, Machaneh, נֵ֥ה  חֲ  ,which means, encampment; the word ,מַ

BaChatzerot, ת רֹֽ צֵ  is the name of a camping station that the Yisraelites encamped at in חֲ
their wilderness journey to the Promised land in Canaan; and it was where Aharon and 
Miryam quarrelled with Mosheh regarding his marriage to a Cushite woman and his claim that 
Yahweh Elohim spoke only through him)

Here we are told that after we have learned the lesson to not give in to our lustful desires, Yahweh 
takes us to Chatzerot, and what do we lean there? Well that is where Miryam and Aharon actually 
quarrelled with Mosheh regarding his marriage to a Cushite woman and his claim that Yahweh 
Elohim spoke only through him. In other words they were jealous of his leadership and they both 
believed that they, themselves should also have bigger roles in the lives of all the people of Yisrael, 
and since they were both older than Mosheh, they believe that they should have had bigger and more 
prestigious roles in the Hierarchy of the people of Yisrael. In other words they wanted to share equally 
in the glory that Yahweh had placed upon Mosheh, the glory that He Sovereignly poured upon 
Mosheh. And we are told that Yahweh was extremely angered by their actions, and that Yahweh 
actually placed the plague of Leprosy upon Miryam, and, even though Mosheh, interceded on her 
behalf, Yahweh decreed that she was to remain leprous for seven days. This is telling us that we are to 
be satisfied with the role that Yahweh has given us to play in this world, even if it I the role 
of a janitor.

18 And they departed from Chatzerot, and pitched in Ritmah.
ה) מָֽ  תְ רִ נ֖וּ בְּ חֲ וַֽיַּ  ת  רֹ֑ צֵ חֲ וּ מֵ ע֖ סְ יִּ  וַ
ויסעו מחצרת ויחנו ברתמה 
VaYosu MeChatzerot VayaChanu BeRitmah, where the word, VaYisu, is from the word, Nasa, 
which means, to pull out, to set out, to set forth, go forward, move, depart, to journey, he ,נסע  
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pulled out, he set out, departed, he journeyed, he travelled, he removed, he caused to set out, 
he brought out, led out, he transported, marching, march; the word, MeChatzerot, ת רֹֽ צֵ  is the חֲ
name of a camping station that the Yisraelites encamped at in their wilderness journey to the  
Promised land in Canaan; and it was where Aharon and Miryam quarrelled with Mosheh 
regarding his marriage to a Cushite woman and his claim that Yahweh Elohim spoke only 
through him; the word VayaChanu, is from the word, Chanah, חנה, which means, favoured, it 

is the name of an Yisraelite women, the mother of Samuel, it is related to the word Chen, ן חֵ֖ , 
means, favour, grace, this word, Chanah, also means, to bend, decline, encamp, he encamped, 
he pitched his tent, inclined toward, aimed at, reached, he bent, bent down, it is related to the 
word,  Machaneh, נֵ֥ה  חֲ  is the name ,רִתְמָֽה) ,which means, encampment; the word, BeRitmah ,מַ
of a place that the Yisraelites stopped at in the wilderness when they were on their way to the 
Promised Land; it is form the word, Ratam, רתמ, which means, to harness, bind, hitch, attach, 
envelop, a thread bound to the finger as a reminder)

Here we are told that once, we the people of Yisrael are taught to be happy with whatever role our 
heavenly Father has for us, then He takes the people of Yisrael of whom you and I are a part of, to 
Ritmah, ה מָֽ  תְ  which is the name of a place that the Yisraelites stopped at in the wilderness when ,רִ

they were on their way to the Promised Land; and this name or word, is from the word, Ratam, רתמ, 
which means, to harness, bind, hitch, attach, envelop, a thread bound to the finger as a reminder. 

I believe that Yahweh is teaching us through the definition of these words that when He teaches us Hi 
lessons, that we are to remember these lessons, and make them part of our every day lives, so that we 
do not keep making the same mistakes over and over again, thereby risking our everlasting salvation 
because of it. 
 
19 And they departed from Ritmah, and pitched at Rimmon–Parez.

ץ) רֶ פָּֽ ן  מֹּ֥ רִ נ֖וּ בְּ חֲ וַֽיַּ  מָ֑ה   תְ רִ וּ מֵ ע֖ סְ יִּ  וַ
ויסעו מרתמה ויחנו ברמן פרץ 
VaYisu MeRitmah VayaChanu BeRimon-Paretz, where the word, VaYisu, is from the word, 
Nasa, נסע, which means, to pull out, to set out, to set forth, go forward, move, depart, to 
journey, he pulled out, he set out, departed, he journeyed, he travelled, he removed, he 
caused to set out, he brought out, led out, he transported, marching, march; the word, 
MeRitmah, ה מָֽ  תְ  is the name of a place that the Yisraelites stopped at in the wilderness when ,רִ
they were on their way to the Promised Land; the word, VayaChanu, is from the word, Chanah, 
 which means, favoured, it is the name of an Yisraelite women, the mother of Samuel, it is ,חנה

related to the word Chen, ן חֵ֖ , means, favour, grace, this word, Chanah, also means, to bend, 
decline, encamp, he encamped, he pitched his tent, inclined toward, aimed at, reached, he 
bent, bent down, it is related to the word,  Machaneh, נֵ֥ה  חֲ  which means, encampment; the ,מַ

word, BeRimon-Paretz, ץ רֶ פָּֽ ן  מֹּ֥  is the name of a place where the Yisraelites encamped at in ,רִ

the wilderness when they were on their way to the Promised Land, and the word Rimon, רמּון, 

or רמּן, means, pomegranate, it also means grenade, shell, and the word, Paratz or Peretz, 

 means, to break, break through, break out, break to pieces, burst, to spread, extend, broke ,פּרץ
through, broke out, he tore down, destroyed, he broke into pieces, he used violence, he spread, 
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extended, increased, it overflew, was unrestrained, it spread, was frequent, ran over, to push, 
press, urge, entreated, breaking forth, breach, crack, cleft, fissure.   

Here again people might think that I am stretching the meaning of these words to fulfill my own 
interpretation, but, I truly believe that Yahweh is telling us, through the definition of these words, that 
He wants us break through our hesitation, our complacency, our doubts, and start believing, obeying 
and following all the Words of our heavenly Father’s Torah of Life, represented here by the word 
Rimon, which means, Pomegranate which is said to have 613 seeds in it, which symbolically 
represents, all the Commandments that are contained in the Words of the Torah of our heavenly Father 

20 And they departed from Rimmon–Parez, and pitched in Libnah.
נָֽה)  בְ לִ נ֖וּ בְּ חֲ וַֽיַּ  ץ  פָּ֑רֶ ן  מֹּ֣ רִ וּ מֵ ע֖ סְ יִּ  וַ
ויסעו מרמן פרץ ויחנו בלבנה 
VaYisu MeRimon-Paretz VayaChanu BeLibnah, where the word, VaYisu, , is from the word, 
Nasa, נסע, which means, to pull out, to set out, to set forth, go forward, move, depart, to 
journey, he pulled out, he set out, departed, he journeyed, he travelled, he removed, he 
caused to set out, he brought out, led out, he transported, marching, march; the word, 
MeRimon, ץ רֶ פָּֽ ן  מֹּ֥  is the name of a place where the Yisraelites encamped at in the ,רִ
wilderness when they were on their way to the Promised Land; VayaChanu, is from the word, 
Chanah, חנה, which means, favoured, it is the name of an Yisraelite women, the mother of 

Samuel, it is related to the word Chen, ן חֵ֖ , means, favour, grace, this word, Chanah, also 
means, to bend, decline, encamp, he encamped, he pitched his tent, inclined toward, aimed at, 
reached, he bent, bent down, it is related to the word,  Machaneh, נֵ֥ה  חֲ  ,which means ,מַ

encampment; the word, BeLibnah, נָֽה  בְ  is the name of a place in the wilderness where the ,לִ
Yisraelites encamped at, it is between Rimon-Paretz and Rissah, and this word Libnah is 
related to the word בָ֑ן   means, to be white, milk, mostly in the sense of sour milk, coagulated ,לָ
sour milk, he made white, whitened, bleached, he cleansed, purified, he made white hot, he 
clarified, was whitened)

Here, once Yahweh has impressed upon the people of Yisrael, that they ARE to believe, follow and 
obey ALL the Words of the Torah of our heavenly Father, we are told that He takes the people of 
Yisrael to Libnah. The word Libnah, is related to the word Laban, which means, white, whiteness, or 
purity, which tells me that if the people of Yisrael can indeed learn to truly surrender their hearts to 
our heavenly Father in loving obedience to the Words of His Torah of Life, that they will be purified 
by His Words, for the Words of the Torah of our heavenly Father were made flesh and manifested as 
our Messiah, who is our Redeemer and Purifier, if and when we willingly and lovingly choose to 
accept Him as our Master and Saviour, and choose to walk as He walked, in total loving surrendered 
obedience to all the Words of our heavenly Father’s Torah of Life.

21 And they removed from Libnah, and pitched at Rissah.
ה) סָּֽ  רִ נ֖וּ בְּ חֲ וַֽיַּ  נָ֑ה   בְ לִּ וּ מִ ע֖ סְ יִּ  וַ
ויסעו מלבנה ויחנו ברסה 
VaYisu MiLibnah VayaChanu BeRisah, where the word, VaYisu, is from the word, Nasa, נסע, 
which means, to pull out, to set out, to set forth, go forward, move, depart, to journey, he 
pulled out, he set out, departed, he journeyed, he travelled, he removed, he caused to set out, 
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he brought out, led out, he transported, marching, march; the word, MiLibnah, נָֽה  בְ  is the ,לִ
name of a place in the wilderness where the Yisraelites encamped at, it is between  Rimon 
Paretz and Rissah; the word, VayaChanu, is from the word, Chanah, חנה, which means, 
favoured, it is the name of an Yisraelite women, the mother of Samuel, it is related to the word 
Chen, ן חֵ֖ , means, favour, grace, this word, Chanah, also means, to bend, decline, encamp, he 
encamped, he pitched his tent, inclined toward, aimed at, reached, he bent, bent down, it is 
related to the word, Machaneh, נֵ֥ה  חֲ ה ,which means, encampment; the word, BeRisah ,מַ סָּֽ   is ,רִ
the name of a place that the Yisraelites encamped at in the wilderness on their journey to the 
Promised Land in Canaan)

22 And they journeyed from Risah, and pitched in Qehelatah.
ה) תָ לָֽ  הֵ קְ נ֖וּ בִּ חֲ וַֽיַּ  סָּ֑ה   רִ וּ מֵ ע֖ סְ יִּ  וַ
ויסעו מרסה ויחנו בקהלתה
VaYisu MeRisah VayaChanu BeQehelatah, where the word, VaYisu, , is from the word, Nasa, 
which means, to pull out, to set out, to set forth, go forward, move, depart, to journey, he ,נסע  
pulled out, he set out, departed, he journeyed, he travelled, he removed, he caused to set out, 
he brought out, led out, he transported, marching, march; the word, MeRisah, ה סָּֽ   is the ,רִ
name of a place that the Yisraelites encamped at in the wilderness on their journey to the 
Promised Land in Canaan; the woird, VayaChanu, is from the word, Chanah, חנה, which 
means, favoured, it is the name of an Yisraelite women, the mother of Samuel, it is related to 
the word Chen, ן חֵ֖ , means, favour, grace, this word, Chanah, also means, to bend, decline, 
encamp, he encamped, he pitched his tent, inclined toward, aimed at, reached, he bent, bent 
down, it is related to the word, Machaneh, נֵ֥ה  חֲ  ,which means, encampment; the word ,מַ

BiQehalatah, ה תָ לָֽ  הֵ  is the name of a place that the Yisraelites encamped at on their קְ
wilderness journey to the Promised Land)

Here we are told that they journeyed from Risah to Qehelatah, and this word, Qehelatah, is probably 
related to the word Qahal, קהל, which means, to assemble, gather, assembly, congregation, company, 
community. I believe that Yahweh is telling us we are to ensure that we gather together on a regular 
basis, and discus His Words of Life, and educate each other on what we have learned in our Journeys 
through His marvellous words of Life, His inerrant and everlasting Words of Life, His Torah.
 
23 And they went from Qehelatah, and pitched in mount Shapher.

ר) פֶ שָֽׁ ר־ הַ נ֖וּ בְּ חֲ וַֽיַּ  ה  לָ֑תָ  הֵ קְּ וּ מִ ע֖ סְ יִּ  וַ
 ויסעו מקהלתה ויחנו בהר שפר 
VaYisu MiQehelatah VayaChanu BaHar-Shapher, where th word, VaYisu, , is from the word, 
Nasa, נסע, which means, to pull out, to set out, to set forth, go forward, move, depart, to 
journey, he pulled out, he set out, departed, he journeyed, he travelled, he removed, he 
caused to set out, he brought out, led out, he transported, marching, march; the word, 
MiQehelatah, ה תָ לָֽ  הֵ  is the name of a place that the Yisraelites encamped at on their קְ
wilderness journey to the Promised Land; the word, VayaChanu, is from the word, Chanah, 
 which means, favoured, it is the name of an Yisraelite women, the mother of Samuel, it is ,חנה

related to the word Chen, ן חֵ֖ , means, favour, grace, this word, Chanah, also means, to bend, 
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decline, encamp, he encamped, he pitched his tent, inclined toward, aimed at, reached, he 
bent, bent down, it is related to the word,  Machaneh, נֵ֥ה  חֲ  which means, encampment; the ,מַ

word, BeHar, is from the word, Har, הר, which means, mountain, mount, and these two letters 

also spell out the name, Hor, ר  which is the name of a mountain, on the border of the land of ,הֹ֥
Edom, at the foot of which, the Yisraelites encamped on their journey from Kadesh to the 
Promised Land; the word, Shapher, ר פֶ שָֽׁ  is the name of a mountain, at which the Yisraelites 
camped at on their wilderness journey to the Promised Land; it means, to be beautiful, be fair, 
be pleasant, seemed good, was embellished, was improved, was beautified, decorator) 

Here I believe that Yahweh is telling us that after we have gathered together to talk about His Words 
His Commandments, and traught others what we have discovered in His Words of Life, that He wants 
us to go to Mount Shapher. This tells me that Yahweh wants us to see how beautiful His Words can 
be, if and when we choose to internalize them, and then, actually start to believe, follow and obey all 
of them, for according to Yahweh, it will embellish our lives, IF we can just learn to internalize them, 
and then obey them.

24 And they removed from mount Shapher, and encamped in Charadah.
ה) דָֽ  רָ חֲ נ֖וּ בַּ חֲ וַֽיַּ  ר  שָׁ֑פֶ ר־ הַ מֵֽ וּ  ע֖ סְ יִּ  וַ
ויסעו מהר שפר ויחנו בחרדה 
VaYisu MeHar-Shapher, VayaChanu BaCharadah, where the word, VaYisu, is from the word, 
Nasa, נסע, which means, to pull out, to set out, to set forth, go forward, move, depart, to 
journey, he pulled out, he set out, departed, he journeyed, he travelled, he removed, he 
caused to set out, he brought out, led out, he transported, marching, march; the word, MaHar, 
means, from the mount, the word, Shapher, ר פֶ שָֽׁ  is the name of a mountain, at which the 
Yisraelites camped at on their wilderness journey to the Promised Land, the word, VayaChanu, 
is from the word, Chanah, חנה, which means, favoured, it is the name of an Yisraelite women, 

the mother of Samuel, it is related to the word Chen, ן חֵ֖ , means, favour, grace, this word, 
Chanah, also means, to bend, decline, encamp, he encamped, he pitched his tent, inclined 
toward, aimed at, reached, he bent, bent down, it is related to the word, Machaneh, נֵ֥ה  חֲ  ,מַ

which means, encampment; the word, BaCharadah, ה דָֽ  רָ  is the name of a place in the חֲ
wilderness that they Yisraelites camped at on the journey to the Promised Land in Canaan, it 
is from the word, Charad, which means, to tremble, be anxious, frightened, terrified, or 
trembling)

I believe that Yahweh is telling us that  when we gather together to talk about His Word, and learn 
from each other the wonderful aspects that the Father wants to teach all of us, in and through His 
words of Life, that as we learn more about it, about the incredible blessings embedded in His Words 
of Life, that it will eventually take all fear away from us, and, as Scripture promises, His Truth, the 
Words of His Torah of Life, shall indeed set us FREE.
 
25 And they removed from Charadah, and pitched in Maqhelot.

ת) לֹֽ הֵ קְ מַ נ֖וּ בְּ חֲ וַֽיַּ  דָ֑ה   רָ חֲ וּ מֵ ע֖ סְ יִּ  וַ
 ויסעו מחרדה ויחנו במקהלת 
VaYisu MeCharadah VayaChanu BeMaqhelot, where the word,  VaYisu, is from the word, 
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Nasa, נסע, which means, to pull out, to set out, to set forth, go forward, move, depart, to 
journey, he pulled out, he set out, departed, he journeyed, he travelled, he removed, he 
caused to set out, he brought out, led out, he transported, marching, march; the word, 
MeCharadah, ה דָֽ  רָ  is the name of a place in the wilderness that they Yisraelites camped at חֲ
on the journey to the Promised Land in Canaan; the word, VayaChanu, is from the word, 
Chanah, חנה, which means, favoured, it is the name of an Yisraelite women, the mother of 

Samuel, it is related to the word Chen, ן חֵ֖ , means, favour, grace, this word, Chanah, also 
means, to bend, decline, encamp, he encamped, he pitched his tent, inclined toward, aimed at, 
reached, he bent, bent down, it is related to the word, Machaneh, נֵ֥ה  חֲ  ,which means ,מַ

encampment; the word, BeMaqhelot, ת לֹֽ הֵ קְ  is the name of a place that the Yisraelites מַ
encamped at on the wilderness journey to the Promised Land, is related to the word Maqhel, 
which means assembly or to assemble) 

Here again I believe that Yahweh is telling us to assemble together as often as possible to discuss His 
word and fellowship together, as we study His words of Life together.
   
26 And they removed from Maqhelot, and encamped at Tachat.

ת) חַ תָֽ  נ֖וּ בְּ חֲ וַֽיַּ  ת  לֹ֑ הֵ קְ מַּ וּ מִ ע֖ סְ יִּ  וַ
ת חַ תָֽ וּ בְּ חֲ יַּ  ת וַֽ הֵ קְ מַּ  וּ מִ סְ יִּ נ֖וַ  לֹ֑ ע֖  
VaYisu MiMaqhelot VayaChanu BaTachat, where the word, VaYisu, is from the word, Nasa, 
which means, to pull out, to set out, to set forth, go forward, move, depart, to journey, he ,נסע  
pulled out, he set out, departed, he journeyed, he travelled, he removed, he caused to set out, 
he brought out, led out, he transported, marching, march; the word, MiMaqhelot, ת לֹֽ הֵ קְ  is מַ
the name of a place that the Yisraelites encamped at on the wilderness journey to the Promised 
Land; the word VayaChanu is from the word, Chanah, חנה, which means, favoured, it is the 

name of an Yisraelite women, the mother of Samuel, it is related to the word Chen, ן חֵ֖ , means, 
favour, grace, this word, Chanah, also means, to bend, decline, encamp, he encamped, he 
pitched his tent, inclined toward, aimed at, reached, he bent, bent down, it is related to the 
word, Machaneh, נֵ֥ה  חֲ  ,means, under ,תּחת ,which means, encampment; the word, BeTachat ,מַ
the underpart, underneath, below, beneath, in one’s place, in place of, in lieu of, instead of, for, 
because of, buttocks, bottom, posterior, in one’s place, where one stands, it is also the name of 
a place that the Yisraelites encamped at on their wilderness journey, to the Promised Land)

Here we are told that after gathering and or assembling together we are to encamp at os spend time in 
Tachat, and the word Tachat means instead of.  Therefore, I believe that Yahweh is telling us that 
spending time together to discuss His Words of life is a much better way of spending our time instead 
of wasting our time on things that do not benefit us, in guaranteeing our eternal resting place, which is 
what the knowledge of, and obedience to, the Words of our heavenly Father’s Torah of Life will do 
for us, it will indeed guarantee us a place in His everlasting kingdom.

27 And they departed from Tachat, and pitched at Tarach.
ח) רַ תָֽ  נ֖וּ בְּ חֲ וַֽיַּ  ת  תָּ֑חַ  וּ מִ ע֖ סְ יִּ  וַ
 ויסעו מתחת ויחנו בתרח 
VaYisu MiTachat VayaChanu BeTarach, where the word, VaYisu, , is from the word, Nasa,
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which means, to pull out, to set out, to set forth, go forward, move, depart, to journey, he ,נסע  
pulled out, he set out, departed, he journeyed, he travelled, he removed, he caused to set out, 
he brought out, led out, he transported, marching, march; the word, MiTachat, תּחת, means, 
under, the underpart, underneath, below, beneath, in one’s place, in place of, in lieu of, instead 
of, for, because of, buttocks, bottom, posterior, in one’s place, where one stands, it is also the 
name of a place that the Yisraelites encamped at on their wilderness journey, to the Promised  
Land; the word, VayaChanu, is from the word, Chanah, חנה, which means, favoured, it is the 

name of an Yisraelite women, the mother of Samuel, it is related to the word Chen, ן חֵ֖ , means, 
favour, grace, this word, Chanah, also means, to bend, decline, encamp, he encamped, he 
pitched his tent, inclined toward, aimed at, reached, he bent, bent down, it is related to the 
word,  Machaneh, נֵ֥ה  חֲ ח ,which means, encampment; the word, BeTarach ,מַ רַ תָֽ , is the name 
of a place that the Yisraelites encamped at on their wilderness journey to the Promised Land; 
it is also the name of the Father of Abraham, who is said to have been an idolater.

Once Yahweh has instructed the people of Yisrael not to waste their time and frivolous matters, and 
that instead they should concentrate on learning and internalizing His Words of Life, He takes then to 
a place called Tarach, which happens to be the name of Abraham, father. This tells me that Yahweh 
wants all of us to learn to be like the son of Tarach, He wants us all to be like Abaraham, for IF we 
can indeed master being like Abraham and obey the Words of our heavenly Father’s Torah of Life, as 
Abaraham did, and taught His children to do, then we too will be a blessing to all the peoples of the 
world.
  
28 And they removed from Tarach, and pitched in Mitqah.

ה) קָֽ  תְ מִ נ֖וּ בְּ חֲ וַֽיַּ  ח  תָּ֑רַ  וּ מִ ע֖ סְ יִּ  וַ
 ויסעו מתרח ויחנו במתקה 
VaYosu MiTarach VayaChanu BeMitqah, where the word, VaYisu, , is from the word, Nasa, 
which means, to pull out, to set out, to set forth, go forward, move, depart, to journey, he ,נסע  
pulled out, he set out, departed, he journeyed, he travelled, he removed, he caused to set out, 
he brought out, led out, he transported, marching, march; the word, MiTarach ח רַ תָֽ , is the 
name of a place that the Yisraelites encamped at on their wilderness journey to the Promised 
Land; the word, VayaChanu, is from the word, Chanah, חנה, which means, favoured, it is the 

name of an Yisraelite women, the mother of Samuel, it is related to the word Chen, ן חֵ֖ , means, 
favour, grace, this word, Chanah, also means, to bend, decline, encamp, he encamped, he 
pitched his tent, inclined toward, aimed at, reached, he bent, bent down, it is related to the 
word, Machaneh, נֵ֥ה  חֲ ה ,which means, encampment; the word, BeMitqah ,מַ קָֽ  תְ  is the name ,מִ
of a place in the wilderness that the people of Yisrael encamped at, on their wilderness 
journey to the Promised Land, and it is form the word, Mataq, מתק, which means, to be 
sweet, he sweetened, seasoned, he indulged in, became sweet, made sweet, sweetness, cut out, 
switch)

I believe that Yahweh is telling us that when we gather together to fellowship and share His Words 
and what it has done in our lives, when we chose to believe, follow and obey it, when we indulged in 
His Words of Life, that not only is it a sweet experience for us, but, it wwill be a sweet smelling 
sacrifice to Yahweh Himself, and I believe, that Yahweh wants us to know that our obedience to the 
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Words of our heavenly Father’s Torah of Life, is indeed a very sweet aroma to Him.

29 And they went from Mitqah, and pitched in Chashmonah.
נָֽה)  מֹ שְׁ חַ נ֖וּ בְּ חֲ וַֽיַּ  ה  קָ֑  תְ מִּ וּ מִ ע֖ סְ יִּ  וַ
ויסעו ממתקה ויחנו בחשמנה
VaYisu MiMitqah VayaChanu BeChashmonah, where the word, VaYisu, is from the word, 
Nasa, נסע, which means, to pull out, to set out, to set forth, go forward, move, depart, to 
journey, he pulled out, he set out, departed, he journeyed, he travelled, he removed, he 
caused to set out, he brought out, led out, he transported, marching, march; the word, 
MiMitqah, ה קָֽ  תְ  is the name of a place in the wilderness that the people of Yisrael ,מִ
encamped at, on their wilderness journey to the Promised Land; the word, VayaChanu, is 
from the word, Chanah, חנה, which means, favoured, it is the name of an Yisraelite women, 

the mother of Samuel, it is related to the word Chen, ן חֵ֖ , means, favour, grace, this word, 
Chanah, also means, to bend, decline, encamp, he encamped, he pitched his tent, inclined 
toward, aimed at, reached, he bent, bent down, it is related to the word, Machaneh, נֵ֥ה  חֲ  ,מַ

which means, encampment; the word, BeChashmonah, נָֽה  מֹ שְׁ  is the name of a place in the ,חַ
wilderness that the people of Yisrael encamped at, on their journey to the Promised Land, is 
related to the word Chashman, חשׁמנ, which means, mean, noble, stately, impressive)

I believe that Yahweh I telling us that the euphoria that we experience when we read and study His 
words together, is very impressive and I believe it makes Him proud of His children, because of their 
surrendered obedience to the Father’s Words of Life.

30 And they departed from Chashmonah, and encamped at Moseroth.
וֹת) רֽ סֵ מֹ נ֖וּ בְּ חֲ וַֽיַּ  נָ֑ה   מֹ שְׁ חַ מֵֽ וּ  ע֖ סְ יִּ  וַ
 ויסעו מחשמנה ויחנו במסרות 
VaYisu MeChashmonah VayaChanu NeMoserot, where the word, VaYisu, is from the word, 
Nasa, נסע, which means, to pull out, to set out, to set forth, go forward, move, depart, to 
journey, he pulled out, he set out, departed, he journeyed, he travelled, he removed, he 
caused to set out, he brought out, led out, he transported, marching, march; the word, 
MaChashmonah; the word, VayaChanu, is from the word, Chanah, חנה, which means, 
favoured, it is the name of an Yisraelite women, the mother of Samuel, it is related to the word 
Chen, ן חֵ֖ , means, favour, grace, this word, Chanah, also means, to bend, decline, encamp, he 
encamped, he pitched his tent, inclined toward, aimed at, reached, he bent, bent down, it is 
related to the word,  Machaneh, נֵ֥ה  חֲ  ,which means, encampment; the word, BeMoserot ,מַ

וֹת רֽ סֵ is the name of a place that the Yisraelites encamped at on their wilderness journey to ,מֹ  
the Promised Land, and it is believed to be the place where Aharon died, it is related to the 
word, Mosar, which means, to hand over, deliver, transmit, denounced, betrayed, he told, 
informed)

Since the name Moserot is related to the word Mosar which means, to deliver, to hand over, I believe 
that Yahweh is telling us that the people of Yisrael have indeed made the commitment to walk in 
obedience to the Words of our heavenly Father’s Torah of Life, and therefore, because loving 
surrendered commitment to our heavenly Father’s Torah of Life, Yahweh is preparing them to take 
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possession of the Promised Land, for He believes that they are ready to take possession of it.

31 And they departed from Moseroth, and pitched in Bene–Ya’akan.
ן) קָֽ  נֵ֥י יַעֲ  בְ נ֖וּ בִּ חֲ וַֽיַּ  וֹת  ר֑ סֵ מֹּ וּ מִ ע֖ סְ יִּ  וַ
ויסעו ממסרות ויחנו בבני יעקן 
VaYisu MiMoserot VayaChanu BiBeney Ya’aqan, where the word, VaYisu, is from the word, 
Nasa, נסע, which means, to pull out, to set out, to set forth, go forward, move, depart, to 
journey, he pulled out, he set out, departed, he journeyed, he travelled, he removed, he 
caused to set out, he brought out, led out, he transported, marching, march; the word, 
MiMoserot, וֹת רֽ סֵ  is the name of a place that the Yisraelites encamped at on their wilderness ,מֹ
journey to the Promised Land, and it is also believed to be the place where Aharon died, it is 
related to the word Mosar, which means, to hand over, deliver, transmit, denounced, betrayed, 
he told, informed); the word VayaChanu, is from the word, Chanah, חנה, which means, 
favoured, it is the name of an Yisraelite women, the mother of Samuel, it is related to the word 
Chen, ן חֵ֖ , means, favour, grace, this word, Chanah, also means, to bend, decline, encamp, he 
encamped, he pitched his tent, inclined toward, aimed at, reached, he bent, bent down, it is 
related to the word,  Machaneh, נֵ֥ה  חֲ -which means, encampment; the word, BiBeney ,מַ

Ya’aqan, ן קָֽ  נֵ֥י יַעֲ   is said to be the name of a place that the Yisraelites encamped at on the ,בְ
wilderness journey to the Promised land in Canaan)

32 And they removed from Bene–Ya’aqan, and encamped at Hor–Hagidgad.
גָּֽד)  דְ גִּ ר הַ חֹ֥ נ֖וּ בְּ חֲ וַֽיַּ  ן  קָ֑  נֵ֣י יַעֲ  בְּ וּ מִ ע֖ סְ יִּ  וַ
 ויסעו מבני יעקן ויחנו בחר הגדגד
VaYisu MiBeney Ya’aqan VayaChanu BeChor-Hagidgad, where the word VaYisu, is from the 
word, Nasa, נסע, which means, to pull out, to set out, to set forth, go forward, move, depart, 
to journey, he pulled out, he set out, departed, he journeyed, he travelled, he removed, he 
caused to set out, he brought out, led out, he transported, marching, march; the word, 
MiBeney-Ya’aqan, ן קָֽ  נֵ֥י יַעֲ   is said to be the name of a place that the Yisraelites encamped ,בְ
at on the wilderness journey to the Promised land in Canaan; the word, VayaChanu, is from 
the word, Chanah, חנה, which means, favoured, it is the name of an Yisraelite women, the 

mother of Samuel, it is related to the word Chen, ן חֵ֖ , means, favour, grace, this word, Chanah, 
also means, to bend, decline, encamp, he encamped, he pitched his tent, inclined toward, 
aimed at, reached, he bent, bent down, it is related to the word,  Machaneh, נֵ֥ה  חֲ  which ,מַ

means, encampment; the word, BeChor-Hagidgad, גָּֽד  דְ גִּ ר הַ  is the name of a place in the ,חֹ֥
wilderness that the Yisraelites encamped at, on the wilderness journey to the Promised Land,  
in Canaan)

33 And they went from Chor–Hagidgad, and pitched in Yatbatah.
ה) תָ בָֽ  יָטְ וּ בְּ נ֖ חֲ וַֽיַּ  גָּ֑ד   דְ גִּ ר הַ חֹ֣ וּ מֵ ע֖ סְ יִּ  וַ
 ויסעו מחר הגדגד ויחנו ביטבתה
VaYisu MeChor-HaGidgad VayaChanu BeYatbatah, where the word, VaYisu, , is from the 
word, Nasa, נסע, which means, to pull out, to set out, to set forth, go forward, move, depart, 
to journey, he pulled out, he set out, departed, he journeyed, he travelled, he removed, he 
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caused to set out, he brought out, led out, he transported, marching, march; the word, 
MaChor-HaGidgad, גָּֽד  דְ גִּ ר הַ  is the name of a place in the wilderness that the Yisraelites ,חֹ֥
encamped at, on the wilderness journey to the Promised Land, in Canaan; the word, 
VayaChanu, is from the word, Chanah, חנה, which means, favoured, it is the name of an 

Yisraelite women, the mother of Samuel, it is related to the word Chen, ן חֵ֖ , means, favour, 
grace, this word, Chanah, also means, to bend, decline, encamp, he encamped, he pitched his 
tent, inclined toward, aimed at, reached, he bent, bent down, it is related to the word,  
Machaneh, נֵ֥ה  חֲ ה ,which means, encampment; the word, BeYatbatah ,מַ תָ בָֽ   is the name of יָטְ
place that the Yisraelites encamped at on their wilderness journey to the Promised Land in 
Canaan, it is related to the word, Yatav, יטב, which means, to make well, to make happy, 
good, pleasing, acted diligently, showed more kindness)

34 And they removed from Yotbatah, and encamped at Avronah.
נָֽה)  רֹ בְ עַ נ֖וּ בְּ חֲ וַֽיַּ  ה  בָ֑תָ  טְ יָּ וּ מִ ע֖ סְ יִּ  וַ
 ויסעו מיטבתה ויחנו בעברנה 
VaYisu MiYatbatah VayaChanu BeAvronah, where the word, VaYisu, is from the word, Nasa, 
which means, to pull out, to set out, to set forth, go forward, move, depart, to journey, he ,נסע  
pulled out, he set out, departed, he journeyed, he travelled, he removed, he caused to set out, 
he brought out, led out, he transported, marching, march; the word, MiYatbatah, ה תָ בָֽ   is the יָטְ
name of place that the Yisraelites encamped at on their wilderness journey to the Promised 
Land in Canaan; it is related to the word, Yata, יטב, means, to make well, to make, happy, 
good, pleasing, acted diligently, showed more kindness; the word, VayaChanu, is from the 
word, Chanah, חנה, which means, favoured, it is the name of an Yisraelite women, the mother 

of Samuel, it is related to the word Chen, ן חֵ֖ , means, favour, grace, this word, Chanah, also 
means, to bend, decline, encamp, he encamped, he pitched his tent, inclined toward, aimed at, 
reached, he bent, bent down, it is related to the word, Machaneh, נֵ֥ה  חֲ  ,which means ,מַ

encampment; the word, BeAvronah, נָֽה  רֹ בְ  is the name of a place that the Yisraelites עַ
encamped at on their wilderness journey to the Promised Land in Canaan, it is related to the 
word Avar, עבר, means, pass through, pass by, pass over, cross over)

Here we are told that the people of Yisrael removed from Yotbatah and encamped in Avronah, and 
since the name, Avronah, is related to the word, Avar, which means, to pass through, to cross over, to 
pass over, which confirms to me, that the people of Yisrael were now prepared and ready, both 
physically and spiritually to cross over the Jordan and take possession of the Promised Land that 
Yahweh had promised to Abraham, Yitzchaq and Ya’aqov.  

35 And they departed from Avronah, and encamped at Etzion–Gaber.
ר) גָּֽבֶ י֥וֹן  צְ עֶ נ֖וּ בְּ חֲ וַֽיַּ  נָ֑ה   רֹ בְ עַ מֵֽ וּ  ע֖ סְ יִּ  וַ
ויסעו מעברנה ויחנו בעצין גבר 
VaYisu MeAvronah VayaChanu BeEtzyon-Gaber, where the word VaYisu, is from the word, 
Nasa, נסע, which means, to pull out, to set out, to set forth, go forward, move, depart, to 
journey, he pulled out, he set out, departed, he journeyed, he travelled, he removed, he 
caused to set out, he brought out, led out, he transported, marching, march; the word, 
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MeAvronah, נָֽה  רֹ בְ  is the name of a place that the Yisraelites encamped at on their עַ

wilderness journey to the Promised Land in Canaan, it is related to the word Avar, עבר, 
means, pass through, pass by, pass over, cross over; the word VayaChanu, is from the word, 
Chanah, חנה, which means, favoured, it is the name of an Yisraelite women, the mother of 

Samuel, it is related to the word Chen, ן חֵ֖ , means, favour, grace, this word, Chanah, also 
means, to bend, decline, encamp, he encamped, he pitched his tent, inclined toward, aimed at, 
reached, he bent, bent down, it is related to the word, Machaneh, נֵ֥ה  חֲ  ,which means ,מַ

encampment; the word, BeEtzyon-Gaber, ר גָּֽבֶ י֥וֹן  צְ  is the name of a place that the ,עֶ
Yisraelites encamped at, on their wilderness journey to the Promised Land, in Canaan)

Here we are told that they removed from Avronah and encamped at Etzyon-Gaber. As I said above, at 
this point in their journey the people of Yisrael were ready and very willing to  cross over the Jordan 
and finally take possession of the Promised Land, and we are told that they encamped at Etzyon-
Gaber. The word Etzyon, is related to the word Etz, עץ, which can mean to sprout forth blossom and 

or bloom, and the word Gaber, גּבר, means, to be strong, to overpower, overbearing behaviour, was 
strong, was mighty, he conquered, overpowered, grew mighty, increased, he strengthened, he 
prevailed, he behaved himself proudly,, it also means man, male, warrior, hero, a strong young man, it 
can also means, a worker a slave, it means cock, rooster. Therefore I believe that Yahweh, is telling us 
and the people of Yisrael, through the definition of the names of the places where they encamped, that 
they are indeed ready, to take possession of the Land of Promise.

36 And they removed from Ezion–Gaber, and pitched in the wilderness of Tzin, which is Qadesh.
שׁ) דֵֽ  וא קָ הִ֥ ן  צִ֖ ר־ בַּ דְ מִ נ֥וּ בְ חֲ יַּ ר וַ גָּ֑בֶ י֣וֹן  צְ עֶ וּ מֵ ע֖ סְ יִּ  וַ
 ויסעו מעצין גבר ויחנו במדבר צן הוא קדש
VaYisu MeEtzyon-Gaber VayaChanu BeMidbar Tzin He Qadesh, where the word, VaYisu, is 
from the word, Nasa, נסע, which means, to pull out, to set out, to set forth, go forward, move, 
depart, to journey, he pulled out, he set out, departed, he journeyed, he travelled, he 
removed, he caused to set out, he brought out, led out, he transported, marching, march; the 
word, MeEtzyon-Gaber, ר גָּֽבֶ י֥וֹן  צְ  ,is the name of a place that the Yisraelites encamped at ,עֶ
on their wilderness journey to the Promised Land, in Canaan; the word, VayaChanu, is from 
the word, Chanah, חנה, which means, favoured, it is the name of an Yisraelite women, the 

mother of Samuel, it is related to the word Chen, ן חֵ֖ , means, favour, grace, this word, Chanah, 
also means, to bend, decline, encamp, he encamped, he pitched his tent, inclined toward, 
aimed at, reached, he bent, bent down, it is related to the word, Machaneh, נֵ֥ה  חֲ  which ,מַ

means, encampment; the word, BeMidbar, בָּ֣ר  דְ  ,means, wilderness, desert, it means, speech מִ
talk, speaker, spoken of, said, and concealed in the word, Midbar, is the root word Dabar, which 
means, word, to speak, he spoke of, he spoke to or with, was spoken, was stipulated, was 
agreed, he talked, speaking, speech, matter, affair, business, occupation, something, anything, 
came to an agreement, to follow behind someone’s back, to drive or lead cattle or sheep to the 
pasture, a nourishing place, it also means, pasture, to lead, guide, it also means, pestilence, 
plague, and the word Midbar, in which the word Dabar is hidden, has the letter Mem as a 
prefix, and this letter Mem, means, from, or of, therefore, therefore the word Midbar, could be 
translated as, of or from the word, or, of or from the leader, and furthermore, it is in the 
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wilderness that Yahweh gave Yisrael, the words of His Torah of Life, the word Tzin, צן, means, 
to prick, a crag, it is also a part of the desert of Tzin; the word, He, means, it; the word, 
Qadesh, is often referred to as Qadesh Barnea, ַנֵ֖ע  רְ דֵ֑שׁ-בַּ   is a site in the north of Sinay, often קָּ
referred to as Kadesh-Barnea in our English Scriptures)

37 And they removed from Qadesh, and pitched in mount Hor, in the edge of the land of Edom.
וֹם) דֽ ץ אֱ רֶ אֶ֥ ה  צֵ֖  קְ ר בִּ הָ֔ ר הָ הֹ֣ נוּ֙ בְּ חֲ וַֽיַּ  דֵ֑שׁ   קָּ וּ מִ ע֖ סְ יִּ  וַ
 ויסעו מקדש ויחנו בהר ההר בקצה ארץ אדום
VaYisu MiQdash VayaChanu BeHor HaHar BiQtzeh Eretz Edom, where the word, VaYisu, is 
from the word, Nasa, נסע, which means, to pull out, to set out, to set forth, go forward, move, 
depart, to journey, he pulled out, he set out, departed, he journeyed, he travelled, he 
removed, he caused to set out, he brought out, led out, he transported, marching, march; the 
word, MiQdash is the same as, Qadesh-Barnea, ַנֵ֖ע  רְ דֵ֑שׁ-בַּ   ,and it is a site in the north of Sinay קָּ

often referred to as Kadesh-barnea; the word, VayaChanu, is from the word, Chanah, חנה, 
which means, favoured, it is the name of an Yisraelite women, the mother of Samuel, it is 
related to the word Chen, ן חֵ֖ , means, favour, grace, this word, Chanah, also means, to bend, 
decline, encamp, he encamped, he pitched his tent, inclined toward, aimed at, reached, he 
bent, bent down, it is related to the word,  Machaneh, נֵ֥ה  חֲ  which means, encampment; the ,מַ

word, BeHor, is from, the word Har, הר,  means, mountain, mount, and these two letters also 

spell out the name Hor, ר  which is the name of a mountain, on the border of the land of ,הֹ֥
Edom, at the foot of which, the Yisraelites encamped on their journey from Kadesh to the 
Promised Land, the word HaHar, is the word Har repeated and it means mount, and together 
they mean, mount, mount, or, a mountain that has no name; the word, BiQtzeh, is from the 
word Qatzah, קצה, means, to cut off, end, edge, border, extremity, outside, utmost, coast, 
brim, brink, exterminated, after, from, he broke bread, was remote, extremity, the least, the end 
of something, destroyed, he separated, set aside, was finished, was ended, he scraped off, it also 
means, to decide, cutting, limit, shorn; the word, Eretz, ארץ, which means, earth, land, 

country, ground; the word, Edom, וֹם דֽ  means, red, the red coin, it is a name that refers to ,אֱ
Esav, alluding to the red vegetable soup that he received in exchange for his birthright, it can 
also refer to the land of Edom, and Esav’s descendants, or to the Edomite people collectively, 
and he was the first Edomite)

38 And Aharon the priest went up into Mount Hor at the Commandment of YHVH, and died there, in 
the fortieth year after the children of Yisrael were come out of the land of Egypt, in the first day of the 
fifth month.

ל֙)  אֵ רָ שְׂ נֵֽי־יִ  צֵ֤את בְּ  ים לְ עִ֗ בָּ רְ אַ הָֽ נַ֣ת   שְׁ שָׁ֑ם בִּ ת  יָּ֣מָ  וָ֖ה וַ ה י יְ פִּ֥ ל־ הָ֛ר עַ  ר הָ ל־הֹ֥ ן אֶ הֵ֜ כֹּ ן הַ רֹ֨ הֲ ל֩ אַ  עַ יַּ  וַ
שׁ דֶ חֹֽ ד לַ חָ֥  אֶ י בְּ שִׁ֖ י מִ חֲ שׁ הַ דֶ חֹ֥ ם בַּ יִ רַ֔  צְ ץ מִ אֶ֣רֶ   מֵ

 בשנת הארבעים לצאת  ויעל אהרן הכהן אל הר ההר על פי יהוה וימת שם
 בני ישראל מארץ מצרים בחדש החמישי באחד לחדש
VaYa’al Aharon HaKohen El Hor HaHar Al Pey YHVH VayaMah Sham BiShnat HaArbaiym 
Letzet Beney Yisrael MeEretz Mitzrayim BaChodesh HaChamiyshiy BeEchad LeChodesh, 
where the word, VaYa’al, is from the word, Alah, עלה, which  means, to go up, come up, 
bring up, ascend, carry up, he went up, ascended, it sprang up, grew, shot forth, he rose, offer, 
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offering, come, bring, chew, burn, offering, light, depart, put, surpassed, excelled, was 
reckoned, was counted in, was considered, he succeeded, was successful, was brought up, was 
taken up, was set up, rose, was taken away, he promoted to a higher dignity, he offered a 
sacrifice, an ascending offering, a Holocaust as going up in smoke, a burnt offering, he put on, 
laid on, he brought, was raised, was taken up into, was inserted, was offered, was exalted, he 
elevated, praised, he prized, it also means leaf, the leaf of a book, folio, it also means cause, 
pretext, occasion; the word or name Aharon, ֙ן  רֹ הֲ  ,is the name of Mosheh’s brother, Aaron ,אַ
and it means, mountain of strength, exalted, lofty, strong, but has also been interpreted to 
mean, teacher, and in Arabic, the name means, messenger; the word, HaKohen, כּהן, means, 
priest, to serve as a priest, to officiate, he helped, assisted, he set up, established, one who 
stands serving Elohim, he ministered as a priest, he was or became a priest, one who stands 
serving Elohim, to mediate in religious services, to officiate as a priest; figuratively to put on 
the priestly garb; the word, El, ל  denotes motion toward or to, or direction toward, and it ,אֶ
means, to, unto, toward, against, in, with, into, at, by, before, it is also the short form of the title 
Elohim, and means power, to be strong, and it is also a noun meaning, nothing, will make my 
speech worth nothing, and as an adverb, it expresses prohibition, a negative wish or request, 
and it means no, not, nay; the word, Hor, הר,  means, mountain, mount, and these two letters 

also spell out the name Hor, ר  which is the name of a mountain, on the border of the land ,הֹ֥
of Edom, at the foot of which, the Yisraelites encamped on their journey from Kadesh to the 
Promised Land; the word, HaHar, is the word Har repeated and here it is translated as the 
mount, and together they mean the mountain with no name which is where Aharon was placed 
after he died; the word, Al, ל  ,means, height, upper part, and as a preposition, it means, in, on ,עַ
upon, above, over, against, on top, at, as, beside, than, by, out of, for, toward, to, onto, against, 
among, from, concerning, about, according, accordingly, because of, on account of, with, 
together with, it also means, yoke, to insert, thrust in, the word, Piy, is from the word, Peh, פּה, 
means, mouth, speech, side, commandment, edge, according to, per, word, hole, end, 
appointment, portion, tenor, sentence, after, assent, collar, speech, spoke, saying, command, 
opening, entrance, orifice, hole, as an adverb it means here, it is also the spelling for the 
Hebrew letter Peh, ּפ, furthermore, the word Poh, ה  is spelled the same, but with different ,פֹ֔
vowel points, and it means, edge, portion or side, according to, commandment, after, end, entry, 
hole, in mind, par, sentence, sound, speech, spoken, talk, tenor, two-edged and as the word Poh, 
it means here; the word, YHVH, is the Name, Yahweh, Yahuwah or Yehovah; the word, 
VayaMat, is from the word, Mot, מוֹת, which means, dead, to die, he or she died, put to death, 
killed, death;  the word, Sham, means, there, the word, BiShnat, is from the word Shanah, 
נָֽה   ,which means, year, yearly, change, period of changing seasons, to repeat, do again ,שָׁ
duplicate,, transmute, second time, diverse, alter, disguise, doubled, pervert, preferred, to teach, 
he recited, recapitulated, he learned, to report, he did again, he repeated, he learned, studied, he 
taught, instructed, was altered for the worse, was displaced, was dislocated, was changed in 
mind, went mad, raved, he altered, perverted, he changed his place to another, he disguised 
himself, he was changed, was different, it means to sleep or slumber, and in th form that it is 
used here it means, in the year; the word, HaArbaiym, means, the fortieth; the word, Letzet, is 
from the word, Yatza, יצא, which means, to go, come or went out, bring out, go forth, went 
forth, burst forth, brought or bring forth, bloomed, he brought out, brought forth, carried out, 
he released, discharged, he excluded, he spent, he published, the word, Beney, means, the 
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children of, the word,  Yisrael, ֙ל  אֵ רָ שְׂ  is the name that Yahweh gave to Ya’aqov, after Ya’aqov יִ
fought with Yahweh’s messenger, and prevailed, and it is also, a composite word, made up of 
the words, Yeshar and El, where the word Yeshar means, to be smooth, be straight, be right, 
was upright, pleasing, he led straight, he directed, guided, was made level, and the word El is a 
short form of the title Elohim, therefore the word Yisrael or Yeshar El, means, the straight and  
upright Torah obedient path that Elohim has designed for all of the members of His family, 
Yisrael, to walk on, the path that will lead all who choose to willingly and lovingly follow it, 
onto everlasting life, in the kingdom of Elohim; the word, MeEretz, means, from the land; the 
word, Mitzrayim, ם יִ רַ֖  צְ  which ,מצרי means, Egypt, and it is from the root word Mitzry ,מִ

means, Egyptian and they are both from the root word, Matzar, מצר, which means, strait, 
distress, chaos, to be in distress, it means boundary, that which is pressed in, confined, limited, 
to bound, to confine, limit; the word, BaChodesh, ׁחדש, means, new, renewed, such as a new 
moon, Rosh Chodesh, he renewed, renovated, restored, he invented, he reactivated, it is also 
translated as new moon, month; the word, HaChamiyshiy, means, the fifth, the word, BeEchad, 
means, on the first, the word, LeChodesh, means, of the month, 

It is fitting that Aharon died and was buried in place that is called mount הָ֛ר  ר הָ  Hor HaHar, for the הֹ֥
name Hor and the word Har both mean mountain, which tells me that Aharon who together with his 
sister Miryam murmured against their brother Mosheh, because they were jealous of his authority, 
that they believe should have been theirs, since they were both older than Mosheh, dies and is buried 
on a mountain called Mount Mount, which in essence is a mountain that has no name.   

39 And Aharon was a hundred and twenty and three years old when he died in mount Hor.
ר) הָֽ  ר הָ הֹ֥ וֹ בְּ ת֖ מֹ נָ֑ה בְּ  ת שָׁ אַ֖  ים וּמְ רִ֛  שְׂ עֶ שׁ וְ לֹ֧ ן־שָׁ ן בֶּ רֹ֔ הֲ אַ  וְ
 ואהרן בן שלש ועשרים ומאת שנה במתו בהר ההר
VeAharon Ben Shalosh VeEsriym Ume’at Shanah BeMoto BeHor HaHar, where the word or 
name, VeAharon, ֙ן  רֹ הֲ  is the name of Mosheh’s brother, Aaron, and it means, mountain of ,אַ
strength, exalted, lofty, strong, but has also been interpreted to mean, teacher, and in Arabic, 
the name means, messenger; the word, Ben, בּן, means, son, offspring, branch, shoot, 
inhabitant of, worthy of, deserving, it is translated as, son, 2978 times, as, children, 1,568 
times, as, old, 135 times, as, first, 51 times, as, man, 20 times, as, young 18 times, as, child, 10 
times, as, stranger, 10 times, as, people 5 times; the word, Shalosh, means, three; the word 
VeEsriym, means, and twenty; the word, UMat, is from the word, Me’ah, מאה, or מאיה which 

means, hundred, to multiply by one hundred; the word, Shanah, נָֽה   ,means, year, yearly ,שָׁ
change, period of changing seasons, to repeat, do again, duplicate,, transmute, second time, 
diverse, alter, disguise, doubled, pervert, preferred, to teach, he recited, recapitulated, he 
learned, to report, he did again, he repeated, he learned, studied, he taught, instructed, was 
altered for the worse, was displaced, was dislocated, was changed in mind, went mad, raved, he 
altered, perverted, he changed his place to another, he disguised himself, he was changed, was 
different, it means to sleep or slumber; the word BeMoto, is from the word Mot, מוֹת, means, 
dead, to die, he or she died, put to death, killed, death, and in the form that it is used here it 
means, when he died; the word, BeHor, means, in Hor; the word, HaHar, means, the mountain 
)
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40 And king Arad the Canaanite, who dwelt in the south in the land of Canaan, heard of the coming 
of the children of Yisrael.

ל) אֵֽ  רָ שְׂ נֵ֥י יִ  א בְּ בֹ֖  ן בְּ נָ֑עַ  ץ כְּ אֶ֣רֶ  נֶּ֖גֶב בְּ  ב בַּ שֵׁ֥  וּא־יֹ הֽ ד וְ רָ֔  ךְ עֲ מֶ֣לֶ י֙  נִ נַעֲ כְּ הַֽ ע  מַ֗ שְׁ יִּ  וַ
 וישמע הכנעני מלך ערד והוא ישב בנגב בארץ כנען בבא בני ישראל
VayiShema HaKena’aniy Melek Arad VeHu Yoshev BeNegev BeEretz Kena’an BeBo Beney 
Yisrael, where the word, VayiShema, is from the word Shema, שׁמע, means, to hear, hearken, 
he heard, he heard with interest, he hearkened, listened to, he obeyed, he fulfilled one’s advice, 
was understood, was obeyed, he made a proclamation, he summoned, hearing, report, it means, 
to hear, listen, pay very close attention to, understand, believe, follow, obey and or act upon 
the words that you heard; the word, HaKenaaniy, means, Canaanite; the word, Melek, מלך, 
means, king, to become king, be king, reign, was king, sovereign, it also means, to take 
counsel, consulted; the word, Arad, ערד, means, to drive out expel, he drove out expelled, to 
break the soil without turning it over, it also the name of a city in North East of the Negev, 
about seventeen miles from Hebron; the word, VeHu, means, and he; the word, Yoshev, ישׁב, 
means, to sit, remain, dwell, abide, inhabit, inhabitant, he sat, he remained, stayed, he 
dwelled, he resided, was inhabited, was populated, was settled, he set his mind at ease, was 
colonized, was explained; the word, BaNegev, נגב, means, is the name of the southern region 
of Yisrael, which was called Canaan, before it became Yisrael, it means, to be dry, be parched, 
dried up, became dry, he dried, wiped, he dried himself, became dry, it also means, south, 
south side, southern region, southward, the Negev, the dry land; the word, BeEretz, means, in 
the land of; the word, Kenaan, is translated as means, Canaan, in our english Scriptures; the 
word, BeBo, is from the word, Bo, בּוא, which means, to go or come in, come, came, arrive, 
went, go, gone, enter, reach, happen, set, put, came in, arrived, entered, bring, he brought, 
brought in or out, caused to, led to, and the word, Bo, בּא, means, he who comes, he who 
arrives, and as an adjective, it means, coming, subsequent, next; the word, Beney, means, the 
children of; the word, Yisrael, ֙ל  אֵ רָ שְׂ  is the name that Yahweh gave to Ya’aqov, after Ya’aqov יִ
fought with Yahweh’s messenger, and prevailed, and it is also, a composite word, made up of 
the words, Yeshar and El, where the word Yeshar means, to be smooth, be straight, be right, 
was upright, pleasing, he led straight, he directed, guided, was made level, and the word El is a 
short form of the title Elohim, therefore the word Yisrael or Yeshar El, means, the straight and  
upright Torah obedient path that Elohim has designed for all of the members of His family, 
Yisrael, to walk on, the path that will lead all who choose to willingly and lovingly follow it, 
onto everlasting life, in the kingdom of Elohim)

41 And they departed from Mount Hor, and pitched in Zalmonah.
נָֽה)  מֹ לְ צַ נ֖וּ בְּ חֲ וַֽיַּ  הָ֑ר   ר הָ הֹ֣ וּ מֵ ע֖ סְ יִּ  וַ
 ויסעו מהר ההר ויחנו בצלמנה
VaYisu MeHor HaHar VayaChanu BeTzalmonah, where the word, VaYisu, is from the word, 
Nasa, נסע, which means, to pull out, to set out, to set forth, go forward, move, depart, to 
journey, he pulled out, he set out, departed, he journeyed, he travelled, he removed, he 
caused to set out, he brought out, led out, he transported, marching, march; the word, MeHor, 
is the name Hor, with the letter Mem, as a prefix, and it means, from Hor; the word, the word 
HaHar, means the Mount; the word, VayaChanu, is from the word, Chanah, חנה, which means, 
favoured, it is the name of an Yisraelite women, the mother of Samuel, it is related to the word 
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Chen, ן חֵ֖ , means, favour, grace, this word, Chanah, also means, to bend, decline, encamp, he 
encamped, he pitched his tent, inclined toward, aimed at, reached, he bent, bent down, it is 
related to the word,  Machaneh, נֵ֥ה  חֲ  ,which means, encampment; the word, BeTzalmonah ,מַ

נָֽה  מֹ לְ  is the name of the first encampment of the Yisraelites stopped at after leaving Mount צַ
Hor, and with the letter Bet, as a prefix, it means, in Tzalmonah, it is related to the word, 
Tzelem, לם צֵ֥ , which means, image, idol, semblance, cross, carved image, figure, form) 

Here we are told that the departed from Mount Hor and pitched their tents in Tzalmonah. The word or 
name Tzalmonah נָֽה  מֹ לְ לם ,is related to the word Tzelem ,צַ צֵ֥ , which means idol, carved image, 
which tells me, that even though the people of Yisrael had worshipped a golden Calf idol, in the 
wilderness; that now, they were ready, willing and able to leave all their past idol worship behind 
them, and begin to believe follow and obey the one and only True Elohim; and this is confirmed in the 
next verse.

42 And they departed from Zalmonah, and pitched in Punon.
ן) פוּנֹֽ נ֖וּ בְּ חֲ וַֽיַּ  נָ֑ה   מֹ לְ צַּ וּ מִ ע֖ סְ יִּ  וַ
 ויסעו מצלמנה ויחנו בפונן
VaYisu MiTzalmonah VayaChanu BePunon, where the word, VaYisu, is from the word, Nasa, 
which means, to pull out, to set out, to set forth, go forward, move, depart, to journey, he ,נסע  
pulled out, he set out, departed, he journeyed, he travelled, he removed, he caused to set out, 
he brought out, led out, he transported, marching, march; the word, MiTzalmonah, נָֽה  מֹ לְ  is צַ
the name of the first encampment of the Yisraelites stopped at after leaving Mount Hor, and 
with the letter Mem as a prefix, it means, from Tzalmonah, it is related to the word Tzelem, 
לם צֵ֥ , which means image, idol, semblance, cross, carved image, figure, form; the word, 

VayaChanu, is from the word, Chanah, חנה, which means, favoured, it is the name of an 

Yisraelite women, the mother of Samuel, it is related to the word Chen, ן חֵ֖ , means, favour, 
grace, this word, Chanah, also means, to bend, decline, encamp, he encamped, he pitched his 
tent, inclined toward, aimed at, reached, he bent, bent down, it is related to the word, 
Machaneh, נֵ֥ה  חֲ ן ,which means, encampment; the word, BePunon ,מַ  is the name of a town ,פוּנֹֽ
in Edom that served as a desert stop in Yisrael’s wilderness journey to the Promised Land, 
shortly after leaving  Mount Hor, and with the letter Bet as a prefix, it means, in Punon, and it 
is related to the word Pun ֙ן  ,which means, to turn, be distracted, embarrassed, perplexed ,פּוּ
distracted, was in doubt)

And they departed from Zalmonah, which means, that they departed from worshipping Idols, and they 
started believing, following and obeying Yahweh Elohim, and they pitched their tents in Punon, which 
is related to the word Pun, which means, perplexed, distracted, in doubt, and or embarrassed, and as 
we read on in the next verse we see that they departed from this type of mindset also.

43 And they departed from Punon, and pitched in Obot.
ת) בֹֽ אֹ נ֖וּ בְּ חֲ וַֽיַּ  ן  נֹ֑ פּוּ וּ מִ ע֖ סְ יִּ  וַ
ויסעו מפונן ויחנו באבת 
VaYisu MiPunon VayaChanu BeOvot, where the word, VaYisu, is from the word, Nasa, נסע, 
which means, to pull out, to set out, to set forth, go forward, move, depart, to journey, he 
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pulled out, he set out, departed, he journeyed, he travelled, he removed, he caused to set out, 
he brought out, led out, he transported, marching, march; the word, MiPunon, ן  is the ,פוּנֹֽ
name of a town in Edom that served as a desert stop in Yisrael’s wilderness journey to the 
Promised Land, shortly after leaving  Mount Hor, and with the letter Mem as a prefix, it means, 
from Punon; the word, VayaChanu, is from the word, Chanah, חנה, which means, favoured, it 

is the name of an Yisraelite women, the mother of Samuel, it is related to the word Chen, ן חֵ֖ , 
means, favour, grace, this word, Chanah, also means, to bend, decline, encamp, he encamped, 
he pitched his tent, inclined toward, aimed at, reached, he bent, bent down, it is related to the 
word,  Machaneh, נֵ֥ה  חֲ ת ,which means, encampment; the word, BeOvot ,מַ בֹֽ  ,possibly means ,אֹ
skin bottles, and it is the name of place that the Yisraelites stopped on their wilderness 
journey), and with the letter Bet, as a prefix, it means, in Ovot)

Here we are told that they departed from Punon, which, as I said above is a picture of the people of 
Yisrael departing from their past perplexed and embarrassing ways of life, and embracing the Words 
and the ways of Yahweh, and they end up pitching their tents in Obot, which means, skin bottles, 
which I believe is a metaphor, for theirs and our fleshly bodies, our fleshly desires, which they are 
now going to depart from, since they have committed to believe, follow and obey the Words of our 
heavenly Father’s Torah of Life.
 
44 And they departed from Obot, and pitched in Iye–Abarim, in the border of Moab.

ב) אָֽ וּל מוֹ ב֥ גְ ים בִּ רִ֖  בָ עֲ יֵּ֥י הָ  עִ נ֛וּ בְּ חֲ וַֽיַּ  ת  בֹ֑ אֹ וּ מֵ ע֖ סְ יִּ  וַ
 ויסעו מאבת ויחנו בעיי העברים בגבול מואב
VaYisu MeOvot VayaChanu BeIyey HaAvariym BeGivul Moav, where the word, VaYisu, is 
from the word, Nasa, נסע, which means, to pull out, to set out, to set forth, go forward, move, 
depart, to journey, he pulled out, he set out, departed, he journeyed, he travelled, he 
removed, he caused to set out, he brought out, led out, he transported, marching, march; the 
word, MeOvot, ת בֹֽ  possibly means, skin bottles, and it is the name of place that the ,אֹ
Yisraelites stopped on their wilderness journey, and with the letter Mem as a prefix, it means, 
from Ovot; the word, VayaChanu, is from the word, Chanah, חנה, which means, favoured, it is 

the name of an Yisraelite women, the mother of Samuel, it is related to the word Chen, ן חֵ֖ , 
means, favour, grace, this word, Chanah, also means, to bend, decline, encamp, he encamped, 
he pitched his tent, inclined toward, aimed at, reached, he bent, bent down, it is related to the 
word, Machaneh, נֵ֥ה  חֲ יֵּ֥י ,which means, encampment; the word, BeIyey-HaAvariym ,מַ  עִ
ים רִ֖  בָ עֲ  is the name of a place where the children of Yisrael encamped at, on their wilderness ,הָ
journey to the Promised Land, in Canaan, and with the letter Bet, as a prefix, it means, in Iyey 
HaAbariym, and this word Abarim, is related to the word, Avar, עבר, which means, to pass 
through, pass by, pass over, cross over, go, carry over, come over, traversed; the word, BiGevul, 
 means, border, frontier, boundary, border line, bordered upon, adjoined, he set ,גּבוּל or ,גּבל
bounds about, confined, he limited, restricted, limit, territory, district, province, it also means to 
knead, mix; the word, Moav, ב is a Trans-Jordanian state with its inhabitants, lying East ,מוֹאָ֔  
of the Dead Sea and occupying the plateau, between the wadis, Aenon, and Zered) 

Here we are told that they departed from Obot, and as I mentioned above the word Obot, means, skin 
bottles, which I believe is a shadow picture of our old man, our fleshly desires. Therefore I believe 
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that this is a picture of them being regenerated or born again, and now, they decide to pitch their tents 
at Iyey-Abariym, and the word, Abariym, is related to the word, Avar, which means, to cross over, 
which tells me that the people of Yisrael were indeed ready to cross over the Jordan to take possession 
of the Land that Yahweh had Promised to their forefathers, to Abraham, Yitzchaq and Ya’aqov.
 
45 And they departed from Iyiym, and pitched in Dibon–Gad.

גָּֽד) ן  יבֹ֥ דִ נ֖וּ בְּ חֲ וַֽיַּ  יִּ֑ים   עִ וּ מֵ ע֖ סְ יִּ  וַ
ויסעו מעיים ויחנו בדיבן גד 
VaYisu MeIyiym VayaChanu BeDiybon-Gad, where the word, VaYisu, is from the word, Nasa, 
which means, to pull out, to set out, to set forth, go forward, move, depart, to journey, he ,נסע  
pulled out, he set out, departed, he journeyed, he travelled, he removed, he caused to set out, 
he brought out, led out, he transported, marching, march; the word, MeIyiym, Iyiym, is the 
name of one of the southernmost cities of the tribe of Judah, located in the Negev, toward the 
boundary of Edom, and with the letter mem as a prefix, it means, from, Iyiym; the word, 
VayaChanu, is from the word, Chanah, חנה, which means, favoured, it is the name of an 

Yisraelite women, the mother of Samuel, it is related to the word Chen, ן חֵ֖ , means, favour, 
grace, this word, Chanah, also means, to bend, decline, encamp, he encamped, he pitched his 
tent, inclined toward, aimed at, reached, he bent, bent down, it is related to the word, 
Machaneh, נֵ֥ה  חֲ גָּֽד ,which means, encampment; the word, BeDibon-Gad ,מַ ן  יבֹ֥  is the name ,דִ
of a city in Moab, East of the Dead Sea, and North of the Arnon river, to which reference is 
made in Scripture in describing Yisrael’s victory over Sichon, King of the Amorites; after their 
victory, the whole area was given to the tribes of Gad and Reuben, and because Dibon was built 
by the tribe of Gad, it is sometimes called Dibon-Gad)

Once they departed form Iyiym, they pitched their tents in Dibon-Gad, which means the land that now 
belonged to the tribe of Gad, because Yahweh had given the people of Yisrael the victory over king 
Sichon, king of the Amorites.

46 And they removed from Dibon–Gad, and encamped in Almon–Diblathaim.
ה) מָ יְ תָֽ  לָ בְ ן דִּ מֹ֥ לְ עַ נ֖וּ בְּ חֲ וַֽיַּ  גָּ֑ד  ן  יבֹ֣ דִּ וּ מִ ע֖ סְ יִּ  וַ
 ויסעו מדיבן גד ויחנו בעלמן דבלתימה
VaYisu MiDiybon-Gad VayaChanu BeAlmon Diblataymah, where the word, VaYisu, is from 
the word, Nasa, נסע, which means, to pull out, to set out, to set forth, go forward, move, 
depart, to journey, he pulled out, he set out, departed, he journeyed, he travelled, he 
removed, he caused to set out, he brought out, led out, he transported, marching, march; the 
word, MiDiybon-Gad, גָּֽד ן  יבֹ֥  is the name of a city in Moab, East of the Dead Sea, and ,דִ
North of the Arnon river, to which reference is made in Scripture in describing Yisrael’s 
victory over Sichon, King of the Amorites; after their victory, the whole area was given to the 
tribes of Gad and Reuben, and because Dibon was built by the tribe of Gad, it is sometimes 
called Dibon-Gad; the word, VayaChanu, is from the word, Chanah, חנה, which means, 
favoured, it is the name of an Yisraelite women, the mother of Samuel, it is related to the word 
Chen, ן חֵ֖ , means, favour, grace, this word, Chanah, also means, to bend, decline, encamp, he 
encamped, he pitched his tent, inclined toward, aimed at, reached, he bent, bent down, it is 
related to the word,  Machaneh, נֵ֥ה  חֲ -which means, encampment; the word, BeAlmon ,מַ
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Diblataymahה מָ יְ תָֽ  לָ בְ ן דִּ מֹ֥ לְ  possibly means, signpost of the double fig cakes, it is a place in ,עַ
Moab, that the people of Yisrael stopped at, on their wilderness journey, to the Promised Land, 
in Canaan, and it is usually identified as Beyt Diblatayim, and with the letter Bet as a prefix in 
means, in Almon-Diblataymah)

47 And they removed from Almon–Diblathaim, and pitched in the mountains of Abarim, before Nebo.
וֹ) בֽ נֵ֥י נְ  פְ ים לִ רִ֖  בָ עֲ י הָ רֵ֥  הָ נ֛וּ בְּ חֲ וַֽיַּ  ה  מָ תָ֑יְ  לָ בְ ן דִּ מֹ֣ לְ עַ וּ מֵ ע֖ סְ יִּ  וַ
 ויסעו מעלמן דבלתימה ויחנו בהרי העברים לפני נבו
VaYisu MeAlmon-Diblataymah VayaChanu BeHarey HaAvariym Liphney Nebo, where the 
word, VaYisu, is from the word, Nasa, נסע, which means, to pull out, to set out, to set forth, 
go forward, move, depart, to journey, he pulled out, he set out, departed, he journeyed, he 
travelled, he removed, he caused to set out, he brought out, led out, he transported, marching, 
march; the word, MeAlmon-Diblathaymah,  ה מָ יְ תָֽ  לָ בְ ן דִּ מֹ֥ לְ  possibly means, signpost of the ,עַ
double fig cakes, it is a place in Moab, that the people of Yisrael stopped at, on their wilderness 
journey, to the Promised Land, in Canaan, and it is usually identified as Beyt Diblatayim, and 
with the letter Mem as a prefix in means, from Almon-Diblataymah; the word, VayaChanu, is 
from the word, Chanah, חנה, which means, favoured, it is the name of an Yisraelite women, 

the mother of Samuel, it is related to the word Chen, ן חֵ֖ , means, favour, grace, this word, 
Chanah, also means, to bend, decline, encamp, he encamped, he pitched his tent, inclined 
toward, aimed at, reached, he bent, bent down, it is related to the word, Machaneh, נֵ֥ה  חֲ  ,מַ

which means, encampment; the word, BeHarey, is the plural of the word, Har, הר, which 

means, mountain, mount, and these two letters also spell out the name Hor, ר  which is the ,הֹ֥
name of a mountain, on the border of the land of Edom, at the foot of which, the Yisraelites 
encamped on their journey from Kadesh to the Promised Land; the word, HaAvariym, עברים, 
means, the regions beyond, it is a region of Transjordan, lands that east of the Jordan river, the 
term is used specifically of the mountain ranges in the region. Mount Nebo was part of the 
mountains of Abariym; the word, Liphney, ֙י  נֵ פְ  ,as a preposition, means, in the presence of ,לִ
before, in the face of, it is formed from the word Paniym, which means face, and the prefix 
letter Lamed which means to, toward, before; the word, Nebo, ֹו ב֖  is the name of a mountain ,נְ
in Transjordan from which Moshe viewed the Promised Land, it is also the name of a town 
in Moab that is close to mount Nebo, that was requested by the leaders of their tribes of 
Reuben and Gad as a possession) 

Once they departed from Dibon-Gad, where Yahweh had given then the victory over the Amorites, 
and the land was now secured for and by the tribe of Gad, they moved on and encamped before Nebo.  
This where Mosheh was given the opportunity to look at the Promised land from the high vantage 
point of Mount Nebo, before Mosheh died
 
48 And they departed from the mountains of Abarim, and pitched in the plains of Moab by Jordan 
near Jericho.

וֹ) חֽ רֵ ן יְ דֵּ֥  עַ֖ל יַרְ ב  ת מוֹאָ֔ בֹ֣ רְ עַֽ  נוּ֙ בְּ חֲ וַֽיַּ  ים  רִ֑  בָ עֲ רֵ֣י הָ  הָ וּ מֵ ע֖ סְ יִּ  וַ
 ויסעו מהרי העברים ויחנו בערבת מואב על ירדן ירחו 
VaYisu MeHarey HaAvariym VayaChanu BeArbot Moab Al Yarden Yerecho, where the word, 
VaYisu, is from the word, Nasa, נסע, which means, to pull out, to set out, to set forth, go 
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forward, move, depart, to journey, he pulled out, he set out, departed, he journeyed, he 
travelled, he removed, he caused to set out, he brought out, led out, he transported, marching, 
march; the word, MeHarey, is the plural of the word, Har, הר, which means, mountain, mount, 

and these two letters also spell out the name Hor, ר  which is the name of a mountain, on the ,הֹ֥
border of the land of Edom, at the foot of which, the Yisraelites encamped on their journey 
from Kadesh to the Promised Land, and where Aharon was said to have died; the word, 
HaAvariym, עברים, means, the regions beyond, it is a region of Transjordan, lands that east of 
the Jordan river, the term is used specifically of the mountain ranges in the region. Mount Nebo 
was part of the mountains of Abariym; the word, VayaChanu, is from the word, Chanah, חנה, 
which means, favoured, it is the name of an Yisraelite women, the mother of Samuel, it is 
related to the word Chen, ן חֵ֖ , means, favour, grace, this word, Chanah, also means, to bend, 
decline, encamp, he encamped, he pitched his tent, inclined toward, aimed at, reached, he 
bent, bent down, it is related to the word, Machaneh, נֵ֥ה  חֲ  which means, encampment; the ,מַ

word, BeAebot, is the plural of the word Arabah, ערבה, means, desert plain, desert, 
wilderness, steppe, it also means, willow, willow brand, twigs of willow used ar Sukkot, it 
means, pledge, token, it means, trough, tub, a small boat; the word, Moav, ב -is a Trans ,מוֹאָ֔
Jordanian state with its inhabitants, lying East of the Dead Sea and occupying the plateau, 
between the wadis Aenon, and Zered; the word, Al, ל  means, height, upper part, and as a ,עַ
preposition, it means, in, on, upon, above, over, against, on top, at, as, beside, than, by, out of, 
for, toward, to, onto, against, among, from, concerning, about, according, accordingly, because 
of, on account of, with, together with, it also means, yoke, to insert, thrust in; the word, Yarden, 
דֵּ֣ן  רְ  means, one who descends, it is from the word Yarad, or Yared, which means, to come or ,יַּ
go down, descend, it is also the name of the major river in Yisrael, which begins at Mount 
Hermon, in the north, and flows through the Sea of Galilee and ends at the Dead Sea in the 
south; the word, Yerecho, יריחו or,  ירחו, or יריחה, means, the city of the moon god, it is a 
city that is about ten miles north of the Dead Sea)

Here we are told, they departed from the mountains of Abarim, where Mosheh will be told that he 
would die there and not enter into the Promised Land, and they pitched their tents in the plains of 
Moab by Jordan near Jericho. The word Yerecho means city of the moon god, which of course is a 
pagan deity, and as you know this city was totally destroyed by Yahweh, causing the shouts of the 
people of Yisrael along with the blast of their Shofars to topple the walls of the city, giving the people 
of Yisrael, the victory over their enemies, thereby showing the people of Yisrael and the peoples of 
the world, that there is NO entity that can stand against the power of Yahweh Elohim.  

49 And they pitched by Jordan, from Beth–Yeshimot even unto Abel–Shittim in the plains of Moab.
( עַ֖ד  ת  מֹ֔ שִׁ יְ בֵּ֣ית הַ  ן֙ מִ דֵּ רְ יַּ ל־הַ נ֤וּ עַ חֲ יַּ יםוַ טִּ֑  שִּׁ בֵ֣ל הַ  באָ אָֽ ת מוֹ בֹ֖ רְ עַֽ    בְּ
 ויחנו על הירדן מבית הישמת עד אבל השטים בערבת מואב
VayaChanu, is from the word, Chanah, חנה, which means, favoured, it is the name of an 

Yisraelite women, the mother of Samuel, it is related to the word Chen, ן חֵ֖ , means, favour, 
grace, this word, Chanah, also means, to bend, decline, encamp, he encamped, he pitched his 
tent, inclined toward, aimed at, reached, he bent, bent down, it is related to the word, 
Machaneh, נֵ֥ה  חֲ ל,which means, encampment; the word, Al ,מַ  means, height, upper part, and ,עַ
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as a preposition, it means, in, on, upon, above, over, against, on top, at, as, beside, than, by, out 
of, for, toward, to, onto, against, among, from, concerning, about, according, accordingly, 
because of, on account of, with, together with, it also means, yoke, to insert, thrust in; the word, 
HaYarden, דֵּ֣ן  רְ  ,means, one who descends, it is from the word Yarad, or Yared, which means ,יַּ
to come or go down, descend, it is also the name of the major river in Yisrael, which begins at  
Mount Hermon, in the north, and flows through the Sea of Galilee and ends at the Dead Sea  
in the south; the words, MiBeyt-HaYeshimot, ת מֹ֔ שִׁ יְ בֵּ֣ית הַ , means, house of deserts, a desolate 
place, it is the name of a city in the plains of Moav, it had been ruled by Sichon king of the 
Amorites who was defeated by the Yisraelites and the land was then allotted to the tribe of 
Reuben, the word, Ad, ד  as a preposition and conjunction, means, to, unto, up to, even to, as ,עַ
far as, as long as, how, until, while, for, it is related to the word Ed, and as a conjunction, it 
means, to, unto, up to, even, until, while, and as a noun, it means, eternity, perpetuity, progress 
in time, it means, booty, to take away, tear away, it means, witness, testimony, menstruation, to 
count, to reckon, consider, he prepared himself, it means, ornament, jewel, choice, best, it also, 
the heart of the word Moed, which speaks of Yahweh’s festivals, His weekly and yearly Feasts, 
His appointed times, the times where Yisrael is to stop what they are doing, and rehearse the 
type of Life that they will live, in the kingdom of Elohim for eternity; the words, Abel 
HaShitiym, טִּ֑ים  שִּׁ בֵ֣ל הַ  ים ,is the name of a place that is usually identified as, Shitiym ,אָ טִּֽ   שִׁ
and it is the name of a place that is East of the Jordan river, and it also means, sticks of woods, 
Acacia trees, and we are told that this tree grows very deep roots, draws nourishment from deep 
in the Earth and survives well in dry ground, it is not attractive like an Oak or a Cedar tree. In 
the Septuagint, Shitiym is translated as Aphthartos, and it is Strong’s number G862, 
ἄφθαρτος, Aphthartos, it is from G1, as a negative particle, and a derivative of G5351, and it 
means, undecaying, in essence or continuance, it is not corruptible, it is incorruptible, 
immortal. To summarize, we have a tree that has roots that grow and survive in dry ground, it 
is an unattractive tree, it is incorruptible and immortal. This happens to be the perfect 
description of our Messiah in Isaiah 53 For He shall grow up before him as a tender plant, and 
as a root out of a dry ground: he has no form nor comeliness; and when we shall see him, 
there is no beauty that we should desire him. I quoted Isaiah 53 because the Shitiym or Acacia 
Tree, is, as I said, a metaphor for Messiah, for He too, grew up in dry ground, however the dry 
ground that Messiah grew up in, represents the condition, that the hearts of the people of 
Yisrael were in, when Messiah came to earth and began His ministry, for they were NOT 
keeping the Words of the Torah od our heavenly Father that Yahweh gave to Mosheh, which 
means, that the water of Word of YHVH, had dried up in the lives of the people of Yisrael. 
Then it says, He was not comely nor beautiful that we should desire him, just like the Shitiym 
or Acacia tree, is not majestic nor beautiful as a Cedar or Oak tree. However we are told that 
the Shitiym or Acacia Tree is resistant to decay, to contamination, which is a beautiful shadow 
picture of our Messiah, for He too, is incorruptible. The more we look at this tabernacle, and 
the material that Yahweh commanded Mosheh to bring for its construction, the more we will 
see that it represents Messiah!; the word, BeArvot, is from the word, Arabah, ערבה, which 
means, desert plain, desert, wilderness, steppe, it also means, willow, willow brand, twigs of 
willow used ar Sukkot, it means, pledge, token, it means, trough, tub, a small boat, the word, 
Moav, ב  is a Trans-Jordanian state with its inhabitants, lying East of the Dead Sea and ,מוֹאָ֔
occupying the plateau, between the wadis Aenon, and Zered) 
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Here we are told the people of Yisrael, pitched their tents by the Jordan river, from Beth–Yeshimot 
even unto Abel–Shittim in the plains of Moab.
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Names of the encampment sites of Yisrael in Bamidbar 33:1-56
Rameses: ס סֵ מְ עְ evil leader ,רַ
Succoth: booths
Etham: Strong sign that ,אתם

destroys chaos
Pihahiroth:          To blow, to speak 
Baalzephon: Cold, gloomy, unknown, 

destroyer
Migdol: Tower, high place
Marah Bitter
Elim: Palm trees
Red sea: reed or weed
Sin: Hand that ,סין

supports life
Dophkah: To knock
Alush: Strong leader ,אלוּשׁ

that destroys
Rephidim: Railing support
Sinai: Arid, dry
Kibrothhattaavah: Graves of the longing
Hazeroth: Yard, enclosed fence
Rithmah: To put under a yoke
Rimmonparez: Pomegranate, upright
Libnah: Whitish tree
Rissah: Part of, from or out of
Kehelathah: Convocation
Shapher: Beauty, goodly

Haradah: Fear, anxiety
Makheloth: Assemblies
Tahath: Bottom as depressed
Tarah: Discourage, dismay, fear, 

abolish
Mithcah: Sweetness
Hashmonah: Fertile
Moseroth: Correction
Benejaakan: Twist, tortuous
Horhagidgad: Hole of the cleft
Jotbathah: Pleasantness
Ebronah: Transitional
Eziongaber: Backbone like a man
Zin: To prick, a crag
Kadesh: Sanctuary
Hor: Mountain
Zalmonah: Shadiness
Punon: Perplexity
Oboth: Necromancer,

 witchcraft, sorcery
Ijeabarim: Ruins of the passers
Dibongad: To pine, to mope
Almondiblathaim: Hidden
Abarim: Beyond
Nebo: Babylonian deity
Jericho: Moon city
Bethjesimoth: A house, family
Abelshittim: Meadow, grassy

These names have a message contained within them, and I believe that it is Yahweh’s complete plan 
of redemption unto salvation.

This is the story that jumps off of the page, when I string together all of the definitions of each of 
these names. Yahweh took the people of Yisrael out of the Chaos of Egypt, away from that evil 
leadership and brought them to Sukot, so that He could tabernacle with them. Yahweh is the only 
One that can and does dispel chaos, for those who choose to turn to Him with surrendered contrite 
obedient hearts, and who choose to believe, follow and obey His instructions, the Words of our 
heavenly Father’s Torah of Life. Through His breath, His speech, His Word, He will protect us from 
the destroyer, protect us from all those who try to elevate themselves above the One, True and only 
Elohim, and spew out bitterness and injustice, instead of Elohim’s love and His Just Ways. Those that 
would pretend to be an oasis, a place of rest, surrounded by palm trees that give the illusion of peace, 
but in fact, are nothing but reeds and weeds disguised as palm trees. Yahweh is the right hand of 
Elohim, and it is He who creates and supports ALL life, and if we will only knock at His door, He 
will answer us and become OUR strong leader and keep us from being destroyed. He will support 
and protect us, especially when we are in a dry and arid place, surrounded by those that cry out for 
our death, and when we long for peace, He will give us His peace, a peace that passes all 
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understanding. When we, His people Yisrael, willingly choose to turn to Him, He promised that he 
would protect us, and fence us in under the protection of the Words of His Torah, His inerrant and 
everlasting teaching and instructions, which  became flesh, and which gives life to all who willingly 
choose to obey them. He places His people under His yoke, which causes them to walk uprightly and 
be strong and pure as a strong pure white tree. He made them part of His assembly, His Holy 
convocation and they were beautiful in His sight. They were beautiful because through Him, through 
Yahweh, all fear and anxiety is removed from His assemblies. Yisrael will no longer be depressed, 
nor filled with fear and discouraged and ashamed. For Yahweh, by and through His great love for 
His people, brought sweetness into Yisrael’s lives, by and through the Covenant that He made with 
Yisrael. He brought them out of a dry and arid mindset, where they were without the Water of His 
Words of Life, and made made them fertile, with the Words of His Torah of life, thereby correcting 
their past twisted pagan ways that they had learned in Egypt, from the world system of the day. 
Yahweh has brought the people of Yisrael out of the hole, the abyss that they were in, and brought 
them into a life filled with pleasantness, a life of Torah obedience. In this transitional time, Yahweh 
taught them to have a backbone and stand upright. He taught them to leave all those prickly, worldly 
ways behind them, and abide in His sanctuary. He promised to take them to His Mountain (a picture 
of His Torah, that was given to Mosheh at  Mount Sinai) and protect them as one is protected from the 
sun by shade. He promised to remove confusion caused by their old ways of witchcraft, and sorcery 
that brought them to ruin. Once Yisrael re-establishes themselves with Yahweh, they will no longer 
pine for some hidden deity, for Yahweh will be their Elohim. He promised to take them beyond all 
that other man made imaginary gods had promised them, through the false doctrines of their leaders. 
He took them to the moon city, where the people of the city worship foreign, man made imaginary 
gods, and He destroyed the walls of the city by the power of His might. Yahweh promised them that 
they would live in His House, and become His family and that through surrendered obedience to His 
Words of Life, His Torah, the people of His Yisrael would dwell in Elohim’s meadows, filled with an 
abundance of His provisions, forever.

Although there are more than forty two names mentioned here, there are only forty two places that the 
children of Yisrael actually stopped and encamped at. The number Forty two, in Scripture, means the 
fullness of time, as IF to say that this is the WHOLE of Scripture from beginning to end, that shows 
us, man’s struggle in life, and Yahweh’s love for His people and the completion of His plan of 
redemption onto salvation. 

Galatians 4:4 But when the fullness of the time was come, Yahweh sent forth His Son, made of a 
woman, made under the Torah (Law). 

In Matthew 1, we can see that there are forty two generations from Abraham, where the promise was 
given to Abraham, that he would be the father of many nations, to Messiah, where the promise was 
fulfilled, therefore the number forty two in Scripture is also associated with the second coming of our 
Messiah. 

Revelation 13:5 And there was given unto him a mouth speaking great things and blasphemies; and 
power was given unto him to continue forty and two months. Revelation 11:2; 12:40; Daniel 12:7.

What we learn from this, is that the journey that Yisrael took, when Yahweh brought them out from 
under the bondage that they were in, in Egypt, and where they encamped in forty two different places 
on their way to possess the Promised Land, IS, that, that journey IS a shadow picture of Yahweh’s 
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people in end times, being brought out of the WAYS of the world, that the assemblies of Elohim, ARE 
currently entangled in, to their own detriment, and then, being brought to Yahweh’s Mountain BY the 
Words of the Living Torah made flesh, our Messiah, to receive the Father’s inerrant and everlasting 
Truth, the Words of His Torah of Life, as it was Given to Mosheh on Mount Sinai, and from that point 
on, we will be living BY and THROUGH Messiah the Words of the Living Torah made flesh.
 
The first time we, Yisrael, did this journey, and entered the Promised Land, our heavenly Father gave 
us the opportunity to FOLLOW and OBEY the Words of His inerrant and everlasting teaching and 
instructions, His directives for everlasting Life, the Words of His Torah of Life, so that we would have 
THE OPPORTUNITY of trying to follow and obey Him ON, AND OR BY, our own strength, BUT 
we failed miserably. AND NOW, through the power of Yahweh’s Holy Spirit, whom Yahweh has 
placed within each and every believer, Yahweh’s Holy Spirit will indeed CAUSE every willing 
contrite obedient heart, that will allow Him, to BELIEVE FOLLOW and OBEY the Father’s inerrant 
and everlasting teaching and instructions, the Words of His Torah of Life. Like the journey from 
Abraham to Messiah, which Matthew tells us about, has forty two generations, which you could say, 
represent forty two New beginnings, culminating in the ultimate New Beginning, which happens 
when a person makes the conscious choice, to believe, follow and obey Messiah, the Words of the 
Living Torah made flesh, and mimic His Torah obedient Life. 

That my friends, is when all who choose that path, will indeed experience this New beginning, a Life 
of surrendered obedience to the Words of the Living Torah of our heavenly Father made flesh, our 
Messiah. This final New Beginning on this side of eternity, will lead us into an everlasting Life in the 
kingdom of our heavenly Father, where we will experience the final New Beginning, as the Bride of 
Messiah, to rule and reign with Him forever.  

The first step that we have to take, according to Scripture, IS found in Revelation 18:4 And I heard 
another voice from heaven, saying, Come out of her, My people, so that you are NOT PARTAKERS 
OF HER SINS, and that YOU DO NOT RECEIVE HER PLAGUES. 

This is a similar message that Yahweh spoke to the people of Yisrael in, 2Chronicles 7:14 If My 
people, which are called by My Name, shall
1 – Humble themselves, and
2 – Pray, and 
3 – Seek my face, and 
4 – Turn from their wicked ways; 
THEN, I Yahweh, will hear from heaven, 
AND I will forgive their Torah transgressions, their Sin, 
AND will heal their land. 

In this verse Yahweh is NOT telling us, His people to come out of the World, He is TELLING us, His 
people, to come out of ALL man made religions, and all religious and or secular man made 
doctrines, their false doctrines, and begin instead, to FOLLOW and OBEY THE WORDS OF HIS 
inerrant and everlasting teaching and instructions, His Doctrine, the Words of HIS Torah of Life, 
rather than believe, follow and obey all these different FALSE man made doctrines and theologies 
that will only lead those that follow them unto eternal damnation.

In verse 38 we see that Yisrael is at Mount Hor and we also find out that Aharon went up on Mount 
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Hor and that he died there. 
(means, mountain ,הר)

It is not a coincidence that Aharon, who, together with his sister, tried to exalt themselves above 
Mosheh, now dies on the top of Mount Hor, which is really a mountain with no name. We do indeed 
reap what we sow. I believe, that because Aharon tried to exalt himself above Mosheh, that his life 
ends, and he dies in a place, a high Mountain, that has no name, as if to say to Aharon, like this 
mountain that has no name, you Aharon, will have a grave that no one will ever come to pray over, 
because they will not know where you are buried.

In verse 52 Yahweh tells Mosheh to ensure that they rid the land of Canaan of all its inhabitants and 
possess the land. Yahweh says that IF you do NOT RID the land of all the people that dwell there, 
they shall be pricks in your eyes, 

( םְ עֵ֣ינֵיכֶ֔  ים֙ בְּ כִּ  ,שׂך ,Sikiym BeEyneykem, where the word Sikiym is from the word, Sec ,שִׂ
which means, thorn, splinter, he pierced, transfixed, it also means, a weapon, it means, a 
booth, an enclosure, and if we add the letter Vav to this word, we form the word Sok, שׂוֹך, 
which means, thorny branch, thorns, spikes, pricks, the word, BeEynetkem is from the word 
Ayin, עין, which means, eye, visible surface, appearance, gleam, sparkle, hole, aperture, to look 
at carefully, consider, he thought over, meditated, deliberated, he balanced exactly, weighed 
carefully, he read, looked up, and it is also the sixteenth letter of the Hebrew Alphabet)

Here, the inhabitants of Canaan, also represent SIN in the lives of the people of Yisrael, and therefore, 
Yahweh is telling us, that IF we do NOT remove and toss ALL Sin, ALL Torah transgressions out of  
our lives, that those Sins, those constant transgressions of the Words of His Torah of Life, will pierce 
our hearts, because, all SINS, cause people to be blind to Yahweh’s Truth, they cause us to lack 
discernment, which makes us unable to discern Yahweh’s reality. And that reality, IS, that there is 
only ONE Way to live that can and will provide us with a long, happy and fulfilling physical life and 
then, guarantee us everlasting Life in the kingdom of Elohim here on earth   and that Way my friends, 
IS, by willingly and lovingly choosing to follow the Path of Righteousness that Yahweh has laid out 
for all people that want to spend eternity with Him, in His everlasting kingdom, and at the risk of 
repeating myself, the path that Yahweh has set for the people that want to take advantage of our 
heavenly Father’s loving  Grace, IS, to willingly and lovingly choose to believe, follow and obey all 
the Words of our heavenly Father’s Torah of Life, all the days of our lives a best as we can.

And thorns in your sides, 
( כֶ֑םְ י דֵּ צִ נִ֖ם בְּ י נִ צְ  ,Litzniynim Betzideykem, where the word LiTzniynim, is from the word ,לִ

Tzanin, צנן or צנין, which means, thorn, prick, thistle, shaggy hair, it also means to be cold, 
was or became cold, he cooled off, he chilled, the word BeTzideykem is from the word, 
Tzad,צד, which means, side, flank, part, by, beside, nearness, vicinity, he turned away, 
diverted, rejected, alienated)

In this part of the verse, Yahweh tells His people, that the Canaanites who, as I said above, represent 
Sin in our lives, will cause, His people, to be alienated from Yahweh, for these Sins will stop His 
people from being able to draw near to Him, and worst of all, these ongoing transgressions of the 
Words of His Torah of our heavenly Father, these ongoing Sins, will ensure that they will be rejected 
by our heavenly Father, which means that they will NOT be permitted to enter His everlasting 
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Kingdom, and therefore, the only place that will be left for them, after they have been judged by 
Yahweh on Judgment day, is the Lake of Fire, which means that they will suffer the second death and 
be lost for eternity.

And shall vex you in the land wherein you dwell. 
ם) כֶ֔ תְ וּ אֶ ר֣ רֲ צָ  VeTzararu Etkem, where the word VeTzararu, is from the word, Tzarar, which ,וְ
means, to bind, tie up, wrap, he bound, was bound, to show hostility toward, to vex, oppress, 
harassed, he suffered distress, became narrow, the word Etkem, means, them)

Here in this part of the verse, Yahweh says that IF they do not get rid of the Canaanites from the 
Land, who, as I said above, represent Sin in the Lives of the people of Yisrael, then, those Sins, those 
transgressions of the Words of His Torah of Life, will tie them up in knots, and since Yahweh has 
created the universe in such a way, that we all reap what we sow, then, that means, that IF they 
continue committing Sin, continue to transgress the Words of Elohim’s Torah of life, in their lives, 
that that same Sin, will come back upon them and harass and oppress them, it will put them in a state 
of depression, and cause them to be hostile to the Words of Yahweh’s Torah of Life, the very same 
Words that Yahweh gave to Mosheh at Mount Sinai, the very same Words that became flesh and dwelt 
among us, the very same words that are filled with our heavenly Father’s GRACE and TRUTH.

Verse 56 Moreover it shall come to pass, that I shall do unto you, as I thought to do unto them. 

As you know or should know, Yahweh is sovereign, and it is better for us to OBEY  Yahweh when He 
tells us to do something, for, IF we choose NOT TO FOLLOW HIS DIRECTIVES, which are all 
spelled out in the Words of our heavenly Father’s  inerrant and everlasting teaching and instructions, 
THEN what Yahweh has prophesied would happen to them, WILL happen, it will indeed come to 
pass as it did for Yisrael, for they DID NOT RID themselves of all the people of the Canaanite nation 
in the land, and the people of Yisrael were eventually tossed out of the land, and dispersed throughout 
the earth, and, Yisrael IS still suffering from the consequences of their mistakes of disobeying 
Yahweh and NOT RIDDING themselves of the peoples of the nations (which represents, the Sin, the 
transgressions of the Words of His Torah of Life) that were in the Land back then. Today, Yisrael still 
has people in the land that are pricks in their eyes, and thorns in their sides, and they are vexed by 
them wherever they dwell. That simply further proves to me, that IT IS ALWAYS BETTER TO 
OBEY Yahweh’s Commandments, than to rely on our own understanding. Amein

There are four stand-alone Aleph Tavs in this chapter.
Verse 4 For the Egyptians buried Aleph Tav all their firstborn, whom Yahweh had smitten among 
them: upon their gods also Yahweh executed judgments.
Verse 52 Then you shall drive out all the inhabitants of the land from before you, and destroy Aleph 
Tav all their pictures, and destroy Aleph Tav all their molten images, and quite pluck down Aleph Tav 
all their high places: 

The Aleph Tav stands between Yisrael and all the Pagan idols and high places to destroy them.
There are also nine Aleph Tavs that are attached to words with a Maqef, and here are eighteen words 
that contain both the Aleph and Tav letters within them. The number nine in Scripture represents the 
fruit of the Spirit and the number eighteen represents bondage, Judges 3:14; 10:7-8. I believe that 
Yahweh is telling us, through the use of these Aleph Tavs, that IF we will learn to willingly and 
lovingly follow and obey the Words of His inerrant and everlasting teaching and instructions, the 
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Words of His Torah of Life, we WILL then escape the bondage of this world, which is bondage to 
SIN, and start producing the fruit of our heavenly Father’s Holy Spirit, Galatians 5:22 But the fruit of  
the Spirit is love, joy, peace, longsuffering, gentleness, goodness, faith,  Meekness, temperance: 
against such there is no Law. Amein

50 And YHVH spoke unto Mosheh in the plains of Moab by Jordan near Jericho, saying,
ר) אמֹֽ וֹ לֵ ח֖ רֵ ן יְ דֵּ֥  ל־יַרְ אָ֑ב עַ ת מוֹ בֹ֣ רְ עַֽ  ה בְּ שֶׁ֖  ל־מֹ וָ֛ה אֶ ה בֵּ֧ר יְ  דַ יְ  וַ
 וידבר יהוה אל משה בערבת מואב על ירדן ירחו לאמר
VayaDaber YHVH El Mosheh BeArvot Moav Al Yarden Yerecho Lemor, where the word, 
VayaDaber, is from the word Dabar, דּבר, means, word, thing, matter, acts, chronicles, saying, 
commandment, advice, affair, answer, book, business, care, case, cause, communicate, 
communication, concern, confer, counsel, decree, deed, it means, to speak, he said, speaking, 
he spoke of, he spoke to or with, he told someone something, he communicated, he 
communed with, was spoken, was stipulated, was agreed, he talked, speaking,  speech, affair, 
business, occupation, manner, something, anything, came to an agreement, to follow behind 
someone’s back, to drive cattle or sheep to the pasture, it also means, pasture, to lead, guide, it 
also means, pestilence, plague, the word, YHVH, is the Name, Yahweh, Yehuwah or Yehovah; 
the word, El, ל  ,denotes motion toward or to, or direction toward, and it means, to, unto ,אֶ
toward, against, in, with, into, at, by, before, it is also the short form of the title Elohim, and 
means power, to be strong, and it is also a noun meaning, nothing, will make my speech worth 
nothing, and as an adverb, it expresses prohibition, a negative wish or request, and it means no, 
not, nay; the word or name, Mosheh, means, to be drawn out of; the word, BaArbot, is from 
the word, Arabah, ערבה, which means, desert plain, desert, wilderness, steppe, it also means, 
willow, willow brand, twigs of willow used ar Sukkot, it means, pledge, token, it means, 
trough, tub, a small boat; the word, Moav, ב  ,is a Trans-Jordanian state with its inhabitants ,מוֹאָ֔
lying East of the Dead Sea and occupying the plateau, between the wadis Aenon, and Zered; 
the word, Al, ל  ,means, height, upper part, and as a preposition, it means, in, on, upon, above ,עַ
over, against, on top, at, as, beside, than, by, out of, for, toward, to, onto, against, among, from, 
concerning, about, according, accordingly, because of, on account of, with, together with, it 
also means, yoke, to insert, thrust in; the word, Yarden, דֵּ֣ן  רְ  means, one who descends, it is ,יַּ
from the word Yarad, or Yared, which means, to come or go down, descend, it is also the name 
of the major river in Yisrael, which begins at Mount Hermon, in the north, and flows 
through the Sea of Galilee and ends at the Dead Sea in the south; the word, Yerecho, יריחו 
or,  ירחו, or יריחה, means, the city of the moon god, it is a city that is about ten miles north 

of the Dead Sea; the word, LEmor is from the word, Amar, אמר, which means, to say, saying, 
said, speak, spoke, you told, uttered, he commanded, ordered, he said in his heart, thought, he 
caused to say, induced to say, he avouched, it also means, to be high, he boasted, it means, 
word, speech, saying, utterance)

51 Speak unto the children of Yisrael, and say unto them, When you are passed over Jordan into the 
land of Canaan;

ן) נָֽעַ  ץ כְּ רֶ אֶ֥ ל־ ן אֶ דֵּ֖  רְ יַּ ת־הַ ים אֶ רִ֥  בְ תֶּ֛ם עֹ  י אַ כִּ֥ הֶ֑ם   לֵ תָּ֖ אֲ  רְ מַ אָ ל וְ אֵ֔ רָ שְׂ נֵ֣י יִ  ל־בְּ ר֙ אֶ בֵּ  דַּ
  כי אתם עברים את הירדן אל ארץ כנען דבר אל בני ישראל ואמרת אלהם 
Daber El Beney Yisrael VeAmarta Alehem Kiy Atem Ovriym Et HaYarden El Eretz Kena’an, 
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where the word, Daber, דּבר, means, word, thing, matter, acts, chronicles, saying, 
commandment, advice, affair, answer, book, business, care, case, cause, communicate, 
communication, concern, confer, counsel, decree, deed, it means, to speak, he said, speaking, 
he spoke of, he spoke to or with, he told someone something, he communicated, he 
communed with, was spoken, was stipulated, was agreed, he talked, speaking,  speech, affair, 
business, occupation, manner, something, anything, came to an agreement, to follow behind 
someone’s back, to drive cattle or sheep to the pasture, it also means, pasture, to lead, guide, it 
also means, pestilence, plague; the word, El, ל  denotes motion toward or to, or direction ,אֶ
toward, and it means, to, unto, toward, against, in, with, into, at, by, before, it is also the short 
form of the title Elohim, and means power, to be strong, and it is also a noun meaning, nothing, 
will make my speech worth nothing, and as an adverb, it expresses prohibition, a negative wish 
or request, and it means no, not, nay; the word, Beney, means, the children of; the word, 
Yisrael, ֙ל  אֵ רָ שְׂ  is the name that Yahweh gave to Ya’aqov, after Ya’aqov fought with Yahweh’s יִ
messenger, and prevailed, and it is also, a composite word, made up of the words, Yeshar and 
El, where the word Yeshar means, to be smooth, be straight, be right, was upright, pleasing, he 
led straight, he directed, guided, was made level, and the word El is a short form of the title 
Elohim, therefore the word Yisrael or Yeshar El, means, the straight and upright Torah 
obedient path that Elohim has designed for all of the members of His family, Yisrael, to walk  
on, the path that will lead all who choose to willingly and lovingly follow it, onto everlasting 
life, in the kingdom of Elohim; the word, VaAmarta, is from the word, Amar, אמר, which 
means, to say, saying, said, speak, spoke, you told, uttered, he commanded, ordered, he said in 
his heart, thought, he caused to say, induced to say, he avouched, it also means, to be high, he 
boasted, it means, word, speech, saying, utterance; the word, Alehem, means, to or unto them; 
the word, Kiy, י כִּֽ , means, that, because, for, when, while, as, if, in case, although, though, thus, 
therefore, thereby, as, like, that, in order that, forasmuch, inasmuch, whereas, assuredly, surely, 
but, certainly, doubtless, else, even, except for, how, so, than, that, nevertheless, now, rightly, 
seeing, since, surely, then, although, till, truly, until, when, whether, who, whose, yet, and, as a 
noun, it means, burning, branding; the word, Atem, means, you; the word, Ovriym, is from the 
word, Avar, עבר, means, pass through, pass by, pass over, cross over, go, carry over, come 
over, traversed, he passed beyond, passed by, he proceeded, travelled, he emigrated, set apart, 
on the opposite side, he made to pass across, the region across, he transgressed, trespassed, 
transferred, he caused to pass through, he caused to pass away, took away, removed, he 
overlooked, pardoned, it also means to cause to be pregnant, impregnated, it means to become 
angry, to be wrothful, it also mean to Hebraize, it means past, past tense, the region beyond, 
side, it means, against, beyond, by, from, over, passage, quarter, other side, this side, and with 
different vowel points, ר עֵ֤בֶ  we have the word, Eber, which means, east side, beyond, straight, 

passage, by, from, other, against, over, quarter; the word, Et,ת  ,as a preposition, means, with ,אֶ
to bring about, in the direction of, toward, giving, at or to the side of, it is usually prefixed only 
to a noun, like, Et HaIsh, ת האיש  ,which means, the man, it also means, a cutting instrument ,אֶ
and is usually rendered as ploughshare, and with different vowel points, we end up with the 
word At, ת  which is the personal pronoun, you, thou; the Aleph and Tav letters, are also, the ,אָ
first and last letters of the Hebrew Alphabet, and as such, they represent Messiah, whom 
Scripture says, IS the First and the Last, the Alpha and the Omega, the Beginning and the End, 
and Scripture makes it abundantly clear, that Messiah, IS the words of the Living Torah of our 
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heavenly Father, made flesh, and since it is very obvious, that all the words of the Torah, are 
made up of the letters of the Hebrew Alephbet, from the letter Aleph to the letter Tav, that 
therefore means, that the whole Hebrew Alphabet, also represents, the Tree of Life, for it is the 
letters of the Hebrew AlephBet that form the words that created all things; theword, HaYarden, 
דֵּ֣ן  רְ  means, one who descends, it is from the word Yarad, or Yared, which means, to come or ,יַּ
go down, descend, it is also the name of the major river in Yisrael, which begins at Mount 
Hermon, in the north, and flows through the Sea of Galilee and ends at the Dead Sea in the 
south; the word, El, is repeated and here, it is translated as, into; the word, Eretz, ארץ, which 

means, earth, land, country, ground; the word, Kena’an, ן עַ נַ֔  means, Canaan, Phoenician, it ,כְ
also means, merchant, trader, so called because the Phoenicians were traders)

52 Then you shall drive out all the inhabitants of the land from before you, and destroy all their 
pictures, and destroy all their molten images, and quite pluck down all their high places:

ם֙ ) תָ כֹ סֵּֽ  מֵ֤י מַ  לְ ל־צַ ת כָּ אֵ֨ תָ֑ם וְ  יֹּ כִּ שְׂ ל־מַ ת כָּ אֵ֖ ם  תֶּ֔ דְ בַּ אִ֨  ם וְ נֵיכֶ֔ פְּ ץ֙ מִ אָ֙רֶ  בֵ֤י הָ  שְׁ ל־יֹ ת־כָּ ם אֶ תֶּ֜ שְׁ וֹרַ ה֨ וְ
ידוּ מִֽ  שְׁ ם תַּ תָ֖  מֹ ל־בָּ ת כָּ אֵ֥  דוּ וְ בֵּ֔ אַ  תְּ
 והורשתם את כל ישבי הארץ מפניכם ואבדתם את כל משכיתם ואת כל צלמי
 מסכתם תאבדו ואת כל במותם תשמידו
VeHorashtem Et Kal Yoshvey HaAretz Mipneyhem VeIbadtem Et Kal Maskiytam Veet Kal 
Tzalmey Nasekotam TeAvedu VeEt Kal BeMotam TaShmiydu, where the word, VeHorashtem, 
is from the word, Yarash, ׁירש, which means, to inherit, take possession of, to seize, catch, 
made to inherit, he dispossessed, drive out, it also means to make poor, impoverish, became 
poor; the word, Et, ת  ,as a preposition, means, with, to bring about, in the direction of ,אֶ

toward, giving, at or to the side of, it is usually prefixed only to a noun, like, Et HaIsh,  ת אֶ
 which means, the man, it also means, a cutting instrument, and is usually rendered as ,האיש

ploughshare, and with different vowel points, we end up with the word At, ת  which is the ,אָ
personal pronoun, you, thou; the Aleph and Tav letters, are also, the first and last letters of the 
Hebrew Alphabet, and as such, they represent Messiah, whom Scripture says, IS the First and 
the Last, the Alpha and the Omega, the Beginning and the End, and Scripture makes it 
abundantly clear, that Messiah, IS the words of the Living Torah of our heavenly Father, made 
flesh, and since it is very obvious, that all the words of the Torah, are made up of the letters of 
the Hebrew Alephbet, from the letter Aleph to the letter Tav, that therefore means, that the 
whole Hebrew Alphabet, also represents, the Tree of Life, for it is the letters of the Hebrew 
AlephBet that form the words that created all things; the word, Kal, means all, the whole of; the 
word, Yoshvey form the word, Yashav, ישׁב, means, to sit, remain, dwell, abide, inhabit, 
inhabitant, he sat, he remained, stayed, he dwelled, he resided, was inhabited, was populated, 
was settled, he set his mind at ease, was colonized, was explained; the word, HaAretz, ארץ, 
which means, earth, the land, country, ground; the word, Mipneyhem, is form the word, 
Mipney, נֵ֖י  פְּ  which means, in the face of, before you, from the presence of, because of; the ,מִ

word, VeIbadtem, is from the word Abad, אבד, means, to perish, it ran away, he was lost, 
perished, he destroyed, wasted, he lost, he committed suicide, perishable; the word, Et, is 
repeated an dit is defined above; the word, Kal, means, all, the whole of; the word, Maskiytam, 
is from the word Maskiyt, משׂכּית, which means, image, figure, imagination, conceit; the 
word, VeEt, is the word Et, repeated, and it is defined above; the word, Kal, means, all, the 
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whole of, the word, Tzalmey, is from the word, Tzalam, צלם, which means, image, idol, 
semblance, cross, carved image, figure, form, to photograph, photographer, it means, to be 
dark, was dark; the word, Masekotam, is from the word, Masekah, מסּכה, which means, 
molten image, to cast metal images, mask, and it means, cocktail, it is from the word, Masak, 
 which means, to ,אבד ,which means, to mix; the word, TeAvedu, is from the word, Abad ,מסך
perish, it ran away, he was lost, perished, he destroyed, wasted, he lost, he committed suicide, 
perishable; the word, VeEt, is the  word, Et, repeated and it is defined above; the word, Kal, 
means, all, the whole of; the word, BeMotam, is the plural of the word Bamah, מָּ֥ה   as an ,בַּ
adverb, it means, wherein, by what means, whereby, it also means, high place, stage, pulpit; 
the word, TaShmiydu, is from the word, Shamad, שׁמד, which means, to destroy, devastate, 
exterminate, was destroyed, was devastated, was annihilated, was exterminated, it also means 
to force to apostasy, convert forcibly, to cause to be baptized, religious persecution, forced 
conversion)

53 And you shall dispossess the inhabitants of the land, and dwell therein: for I have given you the 
land to possess it.

( ת שֶׁ רֶ֥  ץ לָ רֶ אָ֖  ת־הָ י אֶ תִּ תַ֥ כֶ֛ם נָ  י לָ כִּ֥ בָּ֑הּ  ם־ תֶּ בְ ישַׁ וִֽ ץ  רֶ אָ֖  ת־הָ ם אֶ תֶּ֥  שְׁ הוֹרַ הּוְ תָֽ    אֹ
  כי לכם נתתי את הארץ לרשת אתה והורשתם את הארץ וישבתם בה

VeHorashtem Et HaEretz ViYoshavtem Bah Kiy Lakem Natatiy Et HaAretz LaReshet Otah, 
where the word, VeHorashtem, is from the word, Yarash, ׁירש, which means, to inherit, take 
possession of, to seize, catch, made to inherit, he dispossessed, drove out, it also means to 
make poor, impoverish, became poor; the word, Et, ת  as a preposition, means, with, to bring ,אֶ
about, in the direction of, toward, giving, at or to the side of, it is usually prefixed only to a 
noun, like, Et HaIsh, ת האיש  which means, the man, it also means, a cutting instrument, and ,אֶ
is usually rendered as ploughshare, and with different vowel points, we end up with the word 
At, ת  which is the personal pronoun, you, thou; the Aleph and Tav letters, are also, the first ,אָ
and last letters of the Hebrew Alphabet, and as such, they represent Messiah, whom Scripture 
says, IS the First and the Last, the Alpha and the Omega, the Beginning and the End, and 
Scripture makes it abundantly clear, that Messiah, IS the words of the Living Torah of our 
heavenly Father, made flesh, and since it is very obvious, that all the words of the Torah, are 
made up of the letters of the Hebrew Alephbet, from the letter Aleph to the letter Tav, that 
therefore means, that the whole Hebrew Alphabet, also represents, the Tree of Life, for it is the 
letters of the Hebrew AlephBet that form the words that created all things, the word, HaAretz, 
 which means, earth, land, country, ground; the word, ViYoshavtem, is from the word ,ארץ

Yashav, ישׁב, which means, to sit, remain, dwell, abide, inhabit, inhabitant, he sat, he remained, 
stayed, he dwelled, he resided, was inhabited, was populated, was settled, he set his mind at 
ease, was colonized, was explained; the word,  Bah, ּה בָֽ , is an inflected personal pronoun, 

meaning, in or with him, in or with it, therein; the word, Kiy, י כִּֽ , means, that, because, for, 
when, while, as, if, in case, although, though, thus, therefore, thereby, as, like, that, in order 
that, forasmuch, inasmuch, whereas, assuredly, surely, but, certainly, doubtless, else, even, 
except for, how, so, than, that, nevertheless, now, rightly, seeing, since, surely, then, although, 
till, truly, until, when, whether, who, whose, yet, and, as a noun, it means, burning, branding, 
the word, Lakem, means to or unto you; the word, Natatiy, is from the word, Natan, תָ֑ן  ,נָ
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means, to give, gave, gift, offer, offering, made, ascribe, bestow upon, yield, grant, assign, 
permit, allow, he gave up, lay, deliver, restored, recompense, cause, utter, laid, send, show, add, 
apply, ascribe, assign, avenge, bestow, cast, charge, come, commit, consider, count, without 
fail, he put, placed, set, charged, being forth, cast, appoint, he appointed, established, he made, 
was given, was granted, was appointed, was established, and in the form that it is used here, it 
means, given to you; the word, Et, is repeated and it is defined above; the word, HaAretz, 
means the land; the word, LaReshet, is from the word, Yarash, ׁש רֵ֥  ,which means, to inherit ,י
possess, take possession of, he took possession of, he caused to possess, to occupy, to seize, 
catch, he took possession of, inherited, was dispossessed of, drive out previous tenants and 
possess in their place, expel, made to inherit, he dispossessed, to make poor, impoverish, ruin, 
cast out, destroy, consume, disinherit, dispossess, became poor, came or come to poverty, to 
and the word Yareshah, ׁש רֵ֥ הי , which means, inheritance, heritage, possession; the word, Otah, 
means, you, feminine)

And Yahweh spoke unto Mosheh in the plains of Moab by Jordan near Jericho, saying, Speak unto the 
children of Yisrael, and say unto them, When you are passed over Jordan into the land of Canaan; 
then you shall drive out all the inhabitants of the land from before you, and destroy all their pictures, 
and destroy all their molten images, and quite pluck down all their high places: And you shall 
dispossess the inhabitants of the land, and dwell therein: for I have given you the land to possess it. 
When Yahweh says I have given You the land, He use the word Otah, which is the word You in the 
feminine form. As you know or should know, Yahweh is Messiah, who is our bridegroom, and here, I 
believe He is telling us, Yisrael, His bride, I have given you this land as a possession, and you must 
take care of it by dispossessing and or ridding this land of all its past inhabitants, that worshipped all 
kinds of man made imaginary gods; for if you do not rid the land of these pagan worshippers, they 
will be thorns in your side, and pricks in your eyes, and shall vex you in the land wherein you dwell, 
and they will cause you to sin, cause you to transgress the Words of the Father’s Torah of Life.

54 And you shall divide the land by lot for an inheritance among your families: and to the more you 
shall give the more inheritance, and to the fewer you shall give the less inheritance: every man’s 
inheritance shall be in the place where his lot falls; according to the tribes of your fathers, you shall 
inherit.

עִ֣יט )  מְ ט֙ תַּ עַ מְ לַ תוֹ֙ וְ לָ ת־נַחֲ וּ אֶ בּ֤ רְ ב תַּ רַ֞  ם לָ יכֶ֗ תֵ חֹֽ פְּ שְׁ מִ ל לְ רָ֜ גוֹ ץ בְּ רֶ אָ֨ ת־הָ ם֩ אֶ תֶּ לְ נַחַ תְ הִ וְ
לוּ חָֽ נֶ תְ כֶ֖ם תִּ י תֵ בֹ וֹת אֲ טּ֥ מַ יֶ֑ה לְ  הְ וֹ יִ ל ל֣ רָ֖ גּוֹ ה הַ שָׁ֛מָּ וֹ  א ל֥ צֵ ר־יֵ֨ שֶׁ ל֩ אֲ  וֹ אֶ ת֔ לָ ת־נַחֲ  אֶ
והתנחלתם את הארץ בגורל למשפחתיכם לרב תרבו את נחלתו ולמעט תמעיט 

  למטות אבתיכם תתנחלו את נחלתו אל אשר יצא לו שמה הגורל לו יהיה
VehitNachaltem Et HaAretz BeGoral LeMishpechoteykem LaRav Tarbu Et Nachalato VeLamat 
Tamiyt Et Nachalato El Asher Yetze Lo Shamah HaGoral Lo YiHyeh  LeMatot Avoteykem 
TitNechalu, where the word, VahitNachaltem, is from the word, Nachal, נחל, means, to take as 
a possession, inherit, inheritance, to bequeath, distribute, he gave, presented, possess, have, 
had, he took possession of, he got, acquired, he divided as a possession, it also means to 
produce a swarm of bees, it also means, a winter torrent, wadi, brook, stream, river, flood, a 
narrow valley where a brook runs, it also means the shaft of a mine, a grove of palm trees; the 
word, Et, ת  ,as a preposition, means, with, to bring about, in the direction of, toward, giving ,אֶ

at or to the side of, it is usually prefixed only to a noun, like, Et HaIsh, ת האיש  which ,אֶ
means, the man, it also means, a cutting instrument, and is usually rendered as ploughshare, 
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and with different vowel points, we end up with the word At, ת  which is the personal ,אָ
pronoun, you, thou; the Aleph and Tav letters, are also, the first and last letters of the Hebrew 
Alphabet, and as such, they represent Messiah, whom Scripture says, IS the First and the Last, 
the Alpha and the Omega, the Beginning and the End, and Scripture makes it abundantly clear, 
that Messiah, IS the words of the Living Torah of our heavenly Father, made flesh, and since it 
is very obvious, that all the words of the Torah, are made up of the letters of the Hebrew 
Alephbet, from the letter Aleph to the letter Tav, that therefore means, that the whole Hebrew 
Alphabet, also represents, the Tree of Life, for it is the letters of the Hebrew AlephBet that 
form the words that created all things; the word, HaAretz, ארץ, which means, earth, land, 

country, ground; the word, BeGoral, גּרל, or  גּורל, means, to cast lots, raffle; the word,  

LeMishpechoteykem, is from the word Mishpachah, משׁפּחה, means, family, kindred, clan, 
species, kind, race, offspring, and in the form that it is used here, it means, your families; the 
word, LaRav, רב, as an adjective, means, much, many, more, large, great, mighty, abounding, 
abundant, abundance, multitude, great quantity, enough, abundance, majority, honoured, 
important, as an adverb, it means enough, more than enough, as a noun it means, lord, chief, 
master, teacher, rabbi, it also means a bowman, and archer; the word, TaRbu, is from the word, 
Rabah, רבה, which means, to be or became much, or great, was or became much, many, 
more, numerous, multiply, was great, became great, he made large, increased exceedingly, he 
brought up, raised, he lent on usury, made a profit, he put into the plural, pluralized, he made 
much or many, he multiplied, he widened, enlarged, extended, the word, Et, is repeated and it is 
defined above; the word, Nachalato, is the word Nachal, repeated and here it is defined as, 
inheritance; the word, VelaMat, is from the word, Me’at, ט עַ  which means, small, little, to be ,מְ
small, be few, diminish, was small, became few, reduced, excluded, became scanty, grew less, 
he did little, little; the word, TaMiyt, is from the word Ma’at, מעט, means, small, little, to be 
small, be few, diminish, was small, became few, diminished, reduced, he excluded, became 
scanty, grew less, he did little; the word, Et, is repeated and it is defined above, the word, 
Nachalato, is the word Nachal repeated and here it is translated as, inheritance; the word, El, 
ל  ,denotes motion toward or to, or direction toward, and it means, to, unto, toward, against ,אֶ
in, with, into, at, by, before, it is also the short form of the title Elohim, and means power, to be 
strong, and it is also a noun meaning, nothing, will make my speech worth nothing, and as an 
adverb, it expresses prohibition, a negative wish or request, and it means no, not, nay, the word, 
Asher, אשׁר, is the name of one of Ya’aqov’s sons, and his name means, to walk straight, to 
walk, he led, was in charge, was led, it means, to be happy, blessed happiness, was easy, 
prospered, called blessed, to strengthen, confirm, he authenticated, was corroborated, and as a 
pronoun it means, who, whom, whomsoever, whose, what, whatsoever, where, wherein, 
whereof, whereon, that, such as, wherewith, which, with which, that which, which was, then, 
and as an adverb and conjunction, it means, for, because, in order that, after, alike, as soon as, 
because, forasmuch, from, whence, howsoever, if so, though, until, whatsoever, when, where, 
as, whereas, wherein, wherewith, whilst, whither, whomever; as it is, it is often accompanied 
by the personal pronoun expletively used to show the connection; the word, Yetze, יצא, means, 
to go, come or went out, bring out, go forth, went forth, burst forth, brought or bring forth, 
bloomed, he brought out, brought forth, carried out, he released, discharged, he excluded, he 
spent, he published; the word, Lo, ֹו וֹא or ,ל֣  ,is an inflected personal pronoun, meaning, to ל֣
unto, upon, for or against him, upon, for or against it, as an adverb, it means, would that, oh 
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that, if, would Elohim, oh that, oh, would it might be, if happy, peradventure, pray thee, though, 
would; the word, Shamah, is for the word, Sham, שָׁ֑ם , and it is an adverb which means, there, 

thither, therein, existing, in existence, under the influence of, the word, HaGoral, גּרל, or 

 ;means, to cast lots, raffle; the word, Lo, is repeated, and here, it is translated as, to him ,גּורל

the word, YiHyeh, is form the word Hayah, היה, means, is, also, to be, exist, are, was, were, 
happen, shall happen, it shall be, continue, become, has or will become, may, existed, come or 
came to pass, come or came into being, became, he remained, it came to pass, happened, it was 
done, brought about, he caused something to become, he made; the word, LeMatot, is the plural 
of the word, Mateh, מטּה, which means, stick, rod, staff, branch, tribe, staff, he stretched out, 
as an adverb, it means, downward, down, below, beneath, to stretch out, to bend down,  it also 
means bed, to incline, bend, version of justice, as an adjective it means, that which is bent or 
inclined, the word, Avoteykem, is from the word, Av, אב, which means, father, forefather, 
patriarch, ancestor, progenitor, head of the family, leader, chief, Elohim, master, teacher, 
important, great, origin, source, and it also means young shoot, sprout, verdure’ and in the form 
that it is used here, it means, your fathers; the word, TitNechalu, is the word Nachal, repeated, 
and here it is translated as, you shall inherit) 

55 But if you will NOT drive out the inhabitants of the land from before you; then, it shall come to 
pass, that those which you let remain of them, shall be pricks in your eyes, and thorns in your sides, 
and shall vex you in the land wherein you dwell.

ם ) עֵ֣ינֵיכֶ֔  ים֙ בְּ כִּ שִׂ ם לְ הֶ֔ ירוּ מֵ תִ֣ שֶׁ֣ר תּוֹ  יָה֙ אֲ הָ ם֒ וְ נֵיכֶ פְּ ץ֮ מִ רֶ אָ בֵ֣י הָ  שְׁ ת־יֹ ישׁוּ אֶ רִ֜ א תוֹ לֹ֨ ם־ אִ וְ
הּ בָּֽ ים  בִ֥  שְׁ ם יֹ תֶּ֖  ר אַ שֶׁ֥  ץ אֲ רֶ אָ֕ ל־הָ ם עַ כֶ֔ תְ וּ אֶ ר֣ רֲ צָ כֶ֑ם וְ י דֵּ צִ נִ֖ם בְּ י נִ צְ לִ  וְ
ואם לא תורישו את ישבי הארץ מפניכם והיה אשר תותירו מהם לשכים 
 בעיניכם ולצנינם בצדיכם וצררו אתכם על הארץ אשר אתם ישבים בה
VeIm Lo Toriyshu Et Yoshvey HaAretz  Mipneyhem VeHayah Asher Totiyru Mehem LeSikiym 
BeEyneykem VeliTzniynim BaTzideykem VeTzararu Etkem Al HaAretz Asher Atem Yoshviym 
Bah, where the word, VeIm, means, and or but if; the word, Lo, means, no or not; the word, 
Toriyshu, is form the word Yarash, ׁירש, means, to inherit, take possession of, to seize, catch, 
made to inherit, he dispossessed, drove out, it also means to make poor, impoverish, became 
poor; the word, Et,  ת  ,as a preposition, means, with, to bring about, in the direction of ,אֶ

toward, giving, at or to the side of, it is usually prefixed only to a noun, like, Et HaIsh,  ת אֶ
 which means, the man, it also means, a cutting instrument, and is usually rendered as ,האיש

ploughshare, and with different vowel points, we end up with the word At, ת  which is the ,אָ
personal pronoun, you, thou; the Aleph and Tav letters, are also, the first and last letters of the 
Hebrew Alphabet, and as such, they represent Messiah, whom Scripture says, IS the First and 
the Last, the Alpha and the Omega, the Beginning and the End, and Scripture makes it 
abundantly clear, that Messiah, IS the words of the Living Torah of our heavenly Father, made 
flesh, and since it is very obvious, that all the words of the Torah, are made up of the letters of 
the Hebrew Alephbet, from the letter Aleph to the letter Tav, that therefore means, that the 
whole Hebrew Alphabet, also represents, the Tree of Life, for it is the letters of the Hebrew 
AlephBet that form the words that created all things; the word, Yoshvey, is for the word, 
Yashav, ישׁב, means, to sit, remain, dwell, abide, inhabit, inhabitant, he sat, he remained, 
stayed, he dwelled, he resided, was inhabited, was populated, was settled, he set his mind at 
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ease, was colonized, was explained; the word, HaAretz, ארץ, which means, earth, land, 

country, ground; the word, Mipneyhem, is from the word Mipney, נֵ֖י  פְּ  which means, in the ,מִ

face of, before you, from the presence of, because of; the word, VeHayah, היה, means, is, 
also, to be, exist, are, was, were, happen, shall happen, it shall be, continue, become, has or 
will become, may, existed, come or came to pass, come or came into being, became, he 
remained, it came to pass, happened, it was done, brought about, he caused something to 
become, he made; the word, Asher, אשׁר, is the name of one of Ya’aqov’s sons, and his name 
means, to walk straight, to walk, he led, was in charge, was led, it means, to be happy, blessed 
happiness, was easy, prospered, called blessed, to strengthen, confirm, he authenticated, was 
corroborated, and as a pronoun it means, who, whom, whomsoever, whose, what, whatsoever, 
where, wherein, whereof, whereon, that, such as, wherewith, which, with which, that which, 
which was, then, and as an adverb and conjunction, it means, for, because, in order that, after, 
alike, as soon as, because, forasmuch, from, whence, howsoever, if so, though, until, 
whatsoever, when, where, as, whereas, wherein, wherewith, whilst, whither, whomever; as it is, 
it is often accompanied by the personal pronoun expletively used to show the connection; the 
word, Totiyru, is from the word, Yatar, יתר, which means, to remain, be left over, excessive, to  
be superfluous, great, had more than enough, remainder, remnant, abundance, excess, more, 
excellence, cord, string, bowstring, hypotenuse, and if we add the suffix letter Hey, we form the 
word, Yaterah, יתרה which means, abundance, riches, surplus, balance; the word, Mehem, 

means, of or from them, the word, LeSikiym, is the plural of the word, Sek, שׂך, which means, 
thorn, pricks, splinter, he pierced, transfixed, it also means a weapon, it also means booth, 
enclosure, if we add the letter Vav to the word then we form the word Sok, שׂוֹך, which means, 

thorny branch, thorns, spikes, pricks; the word, BeEyneykem, is from the word, Ayin, עין, 
which means, eye, sight, seem, colour, fountain, well, face, pleased, presence, conceit, think, 
humble, knowledge, visible surface, appearance, gleam, sparkle, hole, aperture, to look at 
carefully, consider, he thought over, meditated, queried, deliberated, he balanced exactly, 
weighed carefully, he read, looked up, looked upon, looked at, saw, it also means, spring, 
fountain, well, it literally means, eye of the water, and it is also the sixteenth letter of the 
Hebrew Alphabet, and as a preposition it means whence, where, and in the form that it is used 
here, it means, in your eyes; the word, VeliTzniynim, is from the word, Tzaniyn, צנן or צנין, 
which means, thorn, prick, thistle, shaggy hair, it also means to be cold, was or became cold, 
he cooled off, he chilled; the word, BaTzideykem, is from the word, Tzad, צד, which means, 
side, flank, part, by, beside, nearness, vicinity, he turned away, diverted, rejected, alienated, 
adversary; the word, VeTzararu, is from the word, Tzarar, צרר, which means, enemy, distress, 
bind up, to tie up, bundle, bundle up, wrap, he bound, he tied, he constrained, restricted, it also 
means, to show hostility toward, vex, oppress, afflict, besiege, adversary, hostile, false, 
harmed, injured, he showed hostility, vexed, harassed, oppressed, he suffered distress, he made 
narrow, he caused distress to, was sorry, was worried, trouble, bound, to be in pangs of birth,  it 
means to be sharp, sharp edged stone, flint knife, hard stone, rock, the word, Etkem, means, to 
or unto you,  th word, Al, ל  ,means, height, upper part, and as a preposition, it means, in, on ,עַ
upon, above, over, against, on top, at, as, beside, than, by, out of, for, toward, to, onto, against, 
among, from, concerning, about, according, accordingly, because of, on account of, with, 
together with, it also means, yoke, to insert, thrust in, the word, HaAretz, means the land, the 
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word, Asher is repeated and here it is translated as, which, the word, Atem, means you, the 
word, Yoshviym, is from the word, Yashav, ישׁב, means, to sit, remain, dwell, abide, inhabit, 
inhabitant, he sat, he remained, stayed, he dwelled, he resided, was inhabited, was populated, 
was settled, he set his mind at ease, was colonized, was explained; the word, Bah, ּה בָֽ , is an 
inflected personal pronoun, meaning, in or with him, in or with it, therein)

56 Moreover it shall come to pass, that I shall do unto you, as I thought to do unto them. 
ם) כֶֽ  ה לָ שֶׂ֥  עֱ אֶֽ ם  הֶ֖  וֹת לָ שׂ֥ עֲ י לַ יתִ מִּ֛  ר דִּ שֶׁ֥  אֲ ה כַּ יָ֗ הָ  וְ
והיה כאשר דמיתי לעשות להם אעשה לכם 
VeHayah Ka’asher Dimeytiy LaAsot Lahem E’Ese Lakem, where the word, VeHayah, היה, 
means, is, also, to be, exist, are, was, were, happen, shall happen, it shall be, continue, become, 
has or will become, may, existed, come or came to pass, come or came into being, became, he  
remained, it came to pass, happened, it was done, brought about, he caused something to 
become, he made; the word, Ka’asher, שֶׁ֧ר  אֲ  ,means, as, who, which, what, that, when, where ,כַּ
how, because, in order that, for, according to, as soon as, forasmuch, howsoever, whosoever, 
though; the word, Dimeytiy, is from the word, Damah, ה  ,which means, to be like ,דּמ֥
resemble, to be equal in value, he likened, compared, he intended, I thought, I believed, I 
imagined, he seemed, appeared, he likened himself to, and in the form that it is used here, it 
means, I thought; the word, LaAsot, is from the word, Asah, עשׂה, which means, do, did, 
committed, make, wrought, deal, commit, offer, execute, keep, work, show, prepare, doing, 
done, do so, he did, perform, get, dress, maker, maintain, made, he prepared, he worked, he 
laboured, he acted, dealt, he produced, yielded, performed, accomplished, he bestowed, he 
observed, he advanced, he brought about, caused, effected, he appointed, he acquired, got, 
gained, to offer, was offered as a sacrifice, was used, was done by force, it also means, positive 
command; and in the form that it is used here, it means, I shall do, the word, Lahem, הֶ֤ם   ,לָ
means, to or unto you, masculine; the word, E’Ese is the word, Asah, repeated, and here, it is 
translated as, I will do; the word, Lakem, means, onto you, in the feminine form)

This is a very severe warning from Yahweh, that if we do not rid our land from the past inhabitants, 
which as I said above, these inhabitants, represent Sin in our lives, then, Yahweh promises, to do to us, 
what He will do to these inhabitants, and that is, toss us out of our Land, our inheritance, which 
represents our heavenly Father’s everlasting kingdom, which means that we will be lost forever. This 
means that we all have to individually and corporately decide, to either believe, follow and obey the 
Words of our heavenly Father’s Torah of Life, which leads all who willingly and lovingly choose that 
Path unto our heavenly Father’s everlasting Life, or else, choose our own path that leads into oblivion. 
Amein!

 Studying and keeping Torah together as a community.
Have a great Elohim blessed week and may Yahweh bless your every thought, 

and your every deed. Until we meet again. Amein
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